
                                   

 
 

ATT-500SP  
STEREO TURNTABLE WITH EXTERNAL 

SPEAKERS 

 
 

User Manual 
 

 EN - ENGLISH 

 
 
 
 
 
 
Thank you for purchasing our ATT-500SP model! To ensure its proper use, please read this manual carefully and 
keep it in a safe place for future reference. 
 



                                   
Package content: 
 
1 X ATT-500SP 
1 X Remote control 
1 X DC adapter 15V/2A 
1 X 45rpm single puck adapter 
1 X user manual 
1 X warranty card 
1 X EU declaration 
 
Technical specifications and features: 
 
Bluetooth version:        5.0 
Bluetooth channel emission power:     +2dbm 
Bluetooth frequency:        2.4 – 2.48 GHz 
Bluetooth action range:       10m 
RMS power:          2*15W 
FM Radio frequency:        87.5 – 108MHz 
Antenna:          75 Ω antenna cable 
AUX input:          3.5mm AUX IN jack 
Headphones input:        3.5mm jack 
USB maximum capacity:       32GB 
Speakers no & size:        2*4” speakers & 2*2” tweeter 
Supported audio formats:       MP3/WMA/WAV/FLAC 
Frequency response:        70Hz – 18KHz 
Power source:         DC 15V 2A 
Power consumption:        38W 
Display:           2-inch TFT Display 
Case material:         MDF + ABS Plastic 
Turntable speed:         2 speeds: 33/45 
Compatible vinyl sizes:       7” & 12” (17.5/30cm) 
Cartridge:          Audio Technica AT-3600L 
 
Product description: 

 



                                   
 

 
 
1. Turntable spindle 
2. Display screen 
3. Aux in jack 
4. USB port 
5. Headphone jack 
6. Mode /BTT button  
7. Menu/Info button 
8. REC/DEL button 
9. Rep/Preset/TS button 
10. Scan button 
11. Skip/search/(previous) button 
12. Skip/search/(next) button 
13.  /enter button 
14. 33 RPM indicator 
15. RPM selection button 
16. 45 RPM indicator 
17. Power button/volume control knob 
18. Cartridge 
19. Tone arm 
20. Lift lever 
21. Tone arm lock 
22. Counterweight 
23. 45 RPM adapter 
24. Speaker right channel positive 
25. Speaker right channel negative 
26. Speaker left channel negative 
27. Speaker left channel positive 



                                   
28. Auto and manual stop control switch 
29. Line out “R” 
30. Line out “L” 
31. DC power port 
32. FM antenna 
 
1. Connections: 
Connect the red positive and black negative speaker cables to the speaker clips on the back of the turntable 
(24.25.26.27), paying attention (red positive to red clip, black negative to black clip). 
Connect the supplied power cable to the DC power port (31) on the back of the turntable. 
 
2. Power on and off: 
Power on: press the Power button/volume control knob (17) briefly to enter the operating mode of the turntable.  
Power off: press the Power button/volume control knob (17) to enter the standby mode of the turntable. 
 
3. Volume control: 
Turn the Power button/volume control knob (17) to increase or decrease the volume. 
 
4. Selection Mode: 
Press the MODE button (6) of the turntable and the selected mode will be shown on the display. 
Selectable available modes: FM/BT/USB/AUX/PHONO 
 
5. Headphone output: 
Headphones provide audio output, just like speakers, but the sound is delivered directly to your ears. 
Headphones are convenient when you want to listen privately without disturbing others or when you need to 
focus on specific audio content. 

 
6. FM mode: 
Press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘FM’. 
For best FM reception, extend the FM antenna (32) to the back and position it for optimal signal reception. 
The FM mode includes 30 preset stations where you can save your favorite FM stations for quick access. 

• Manual search: 
To adjust the FM frequency: Press the Skip/search/(previous) button (11) or / Skip/search/(next) button (12). 

• Auto Search: 
Press the Scan button (10) and all stations will be stored to a preset status. 

• Play preset stations: 
1. Press the Rep/Preset button (9). 
2. Turn the Power button/volume control knob (17) or press Skip/search/(previous) button (11) or 

Skip/search/(next) button (12) to select station. 
3. Press the  /enter button (13) to play the selected station. 
 
To manually save the station to a preset: FM stations can be manually saved to presets. 
1.Select the station you want to save. 



                                   
2. Press and hold down the Rep/Preset button (9). 
3.Turn the Power button/volume control knob (17) or press the Skip/search/(previous) button (11) or 
Skip/search/(next) button (12) to select the number of the station you want to save. 
4. Press  /enter button (13) to save the station. 
 
Display Information 
Press the Menu/Info button (7) to switch between the different display information. 
You can switch the display information between: 
1.Radio Text  
2.PTY 
3.Name 
4.Stereo/Mono 
5.Date 
 
FM Menu: 
1. Press and hold the Menu/Info button (7) to enter the menu. 
2. Turn the Power button/volume control knob (17) or press the Skip/search/(previous) button (11) or 
Skip/search/(next) button (12) to scroll between options. 
3. Press the  /enter button (13) to confirm the selection. 
Note: Press the Menu/Info button (7) again to exit menu. 
 
Scan setting All stations Scan and save all stations to preset when scanning for stations. 

Strong stations Only save stations with strong signals to preset when scanning for 
stations. 

Audio settings Stereo allowed Allow playing sound in stereo, if supported (2 or more channels) 
Force mono Always play sound in mono (1 channel) 

System See System settings section for more information 
 
7. Bluetooth mode: 
Press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘BT’. 
If the turntable is not connected to a Bluetooth device, the display text will show ‘Not connected’. 
Open Bluetooth on your Bluetooth device. 
Find ‘ATT-500SP’ under Available Bluetooth Connections on your Bluetooth device and select it. 
Your Bluetooth connection should show ‘Connected’ on your Bluetooth device and the display will show the text 
‘Connected’. 
The turntable will now play the sound from the Bluetooth device. (Note: Remember to switch on the volume of the 
Bluetooth device when playing via Bluetooth.) 
(Note: Remember to disable the Bluetooth connection to the currently connected Bluetooth device before 
connecting a new Bluetooth device to the machine. The turntable can only be connected to one Bluetooth device 
at a time). 
 
Bluetooth control: 
1. Play/pause: Press the /enter button (13) to pause playback, press it again to resume normal playback. 



                                   
2. Previous track or next track: Press the Skip/search/(previous) button (11) or the Skip/search/(next) button 
(12) song scrolls between options. 
 
Bluetooth Encoding  
1. Press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘BT’, then insert a memory device (USB 

drive）。 
2. Press the REC button (8). The system will take approximately 3–4 seconds to read the USB drive, then enter 

recording mode. The screen will display “Recording.” 
3. To stop recording, press the REC button (8) again. The display will show “Record End” and automatically 

return to BT mode  
NOTE: The recording speed is 1:1. Recording will take as long as Bluetooth playing. 
 
Track separation:  
1. During AUX recording, you can manually split the audio into separate tracks. 
2. Press the “TS” (Track Separation) button (9) on the unit or the “Preset” button on the remote-control during 

recording, the system will create a new track while continuing to record. The display will briefly flash “TS” to 
confirm that the new track has been successfully created. 

 
Bluetooth Transmitting  
1. Press the Mode button (6) , Select USB/AUX/PHONO/FM Mode. 
2. Long- press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘BT OUT’. 
3. It will now be in Bluetooth Transmitting mode 
4. "BTOUT" flashes on the display to indicate that the Bluetooth connection is not connected. 
5.  Make sure that your available Bluetooth speaker is in “Pairing Mode”. Seconds later，once connected, the 

"BT OUT" display will stop flashing. 
6. Long-press button(6) to disconnect the Pairing device. 
 
8. USB mode 
Press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘USB’. 
Insert the USB stick with music files into the USB port and the music files will start playing automatically. USB 
maximum capacity is 32GB. 
Play/Pause: Press the  /enter button (13) to pause playback, the playback time will stop, and the display will 
show the pause symbol, press it again to resume normal playback. 
Previous track or next track: Press the Skip/search/(previous) button (11) or the Skip/search/(next) button 
(12). It will go to the previous track or will go to the next track and display the track number. 
Press and hold the Skip/search/(previous) button (11) or the Skip/search/(next) button (12) during MP3 
playback, and playback will fast forward or rewind rapidly until the button is released. 
Press the Rep/Preset button (9) during playback to play in the following modes. As follows: repeat single track 

, repeat all tracks,   repeat all folder , random , off mode. 

Display information: 
Pressing the Menu/Info button (7), it activates the ID3 function in MP3 playback mode. 
 



                                   
Deleting files (USB) 
The system supports deleting individual files or tracks stored on a USB drive. 
1. Insert the USB drive and select USB mode as described in previous sections. 
2. During playback of the track, you wish to delete, press and hold the “DEL” button (8) on the panel or the 

“REC” button on the remote control. The currently playing track will be deleted, and the track number on the 
display will decrease by one. 

Important! The deletion is irreversible. Please ensure you have selected the correct track before 
confirming deletion. 
 
9. AUX IN mode 
Press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘AUX’. 
Plug one end of the AUX cable into the Aux in jack (3) on the back of the turntable and the other end into your 
device. Once connected, start playing the external device by controlling the volume using your device's playback 
and Power button/volume control knob (17). 

AUX Encoding 

1. Press the Mode button (6) repeatedly until the display shows “AUX,” then insert a USB drive. 
2. Press the REC button (8). The system will take approximately 3–4 seconds to read the USB drive, then enter 

recording mode. The screen will display “Recording. 
3. To stop recording, press the REC button again. The display will show “Record End” and will automatically 

return to AUX mode. 
 

Note: The recording speed is 1:1, meaning the recording duration will match the length of the audio being played 
through the AUX input. 
 
Track separation: 
3. During AUX recording, you can manually split the audio into separate tracks. 
4. Press the “TS” (Track Separation) button (9) on the unit or the “Preset” button on the remote-control during 

recording, the system will create a new track while continuing to record. The display will briefly flash “TS” to 
confirm that the new track has been successfully created. 

 
10. Phono mode: 
Press the Mode button (6) of the turntable until the display shows ‘PHONO’. 
Place the selected record on the turntable. If it is a 45rpm, do not forget to place 45 RPM adapter (23) on the 
turntable spindle (1). 
Press RPM selection button (15) to select on the desired playback speed (default 33 rpm). It can be switched 
between 33.45 RPM and the RPM indicator (14/16) lights up. 
Remove the white protector of the Cartridge (18) (be careful to pinch the white protector horizontally with your 
thumb and forefinger and pull it out). 
Release the Tone arm lock (21), lift the Lift lever (20) of turntable and gently push the Tone arm (19) with your 
hand. 
Move the tone arm to the record slowly lower it on the record (lower the lift lever) and the record will play. 
 



                                   
Auto Stop 
If the Auto stop function has not been switched on and Auto and manual stop control switch (28) is in the OFF 
position, the turntable will continue to rotate until the record has been played. 
If Auto and manual stop control switch (28) is set to ON, the turntable stops rotating when record playback ends. 
Carefully lift the Tone arm (19) by hand and place it back on the Tone arm lock (21). 
 

Phono Encoding 
1. Press the Mode button (6) repeatedly until the display shows “PHONO,” then insert a USB drive. 
2. Place your vinyl record on the turntable and prepare it for playback. 
3. Press the REC button (8). The system will take approximately 3–4 seconds to read the USB drive and then 

enter recording mode. The screen will display “Recording.” 
4. Gently lower the tonearm onto the record to begin playback and recording. 
5. To stop recording, press the REC button again. The display will show “Record End” and will automatically 

return to PHONO mode. 
NOTE: Recording speed is 1:1, meaning the recording time will match the playback duration of the record. 
 
Track separation (Phone Mode): 

1. During recording from Phono to USB, you can manually split the audio into separate tracks. 
2. Press the “TS” (Track Separation) button (9) on the unit or the “Preset” button on the remote-control during 

recording, the system will create a new track and continue recording uninterrupted. The display will briefly 
flash “TS” to confirm the new track has been created successfully. 

 
11. LINE OUT 
Using RCA (L/R) cables (not provided ), you can connect the turntable to your amplifier. 
Connect the RCA cable to the Line out (29 and 30) L/R on the turntable 
 
12. Use headphones: 
While listening, plug any headphones with a 3.5mm audio jack into the Headphone jack (5) on the front of the 
turntable. The turntable will automatically start playing through the headphones. Use the volume knob to control 
the volume. 
 
13. System Settings: can be accessed in any mode 
For FM mode long press Menu/Info button (7) to enter the menu. 
Turn Power button/volume control knob (17) or press the Skip/search/(previous) button (11) or the 
Skip/search/(next) button (12). 
Press the  /enter button (13) to confirm the selection. 
 
For other modes (standby mode included), long press Menu/Info button (7) to enter the menu. 
Press the  /enter button (13) to confirm the selection. 
 
Note: Press Menu/Info button (7) again to exit menu. 
 



                                   
System Sleep 

(off, 15, 30, 45, 60, 90) 
The turntable is set to enter in standby mode after a selected 
minute.  

Alarm  
(Alarm 1, Alarm 2) 

Setting Alarms. For set up instructions, see the Alarms 
section 

Equalizer FLAT-CLASSI
C-POP-JAZZ-
ROCK 

Used to adjust the gain of each frequency 
band of the audio. 

Time Time Settings. For setting instructions, see the Time section 
Backlight Timeout 

(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 
120, 180 or 
off) 

Timer in seconds for when display light will 
go into power saving mode after not 
receiving input from user. Set off to turn off 
power saving mode. 

On level 
(High, 
Medium or 
low) 

Set display brightness level when powered 
on.  

Dim level 
(High, 
Medium or 
low) 

Set background light level when in power 
saving mode.  

Language Select language 
English, Deutsch, Italian, French, Dutch, Spanish, 
Norwegian, Swedish, Danish, Finnish, Polish, Portugues 

Factory reset Reset system to default settings 
SW version Display current software version 

 
15. Setting alarms: 
To set the alarm, change the setting by turning the Power button/volume control knob (17) or pressing the 
Skip/search/(previous) button (11) or the Skip/search/(next) button (12) on the machine and confirm the 
selection by pressing the button. 
Long press the Menu/Info button (7) to enter the menu, then select System -> Alarm, and then select Alarm 1 or 
Alarm 2. 
- You need to set the alarm to ON to activate the alarm. To deactivate the alarm, select Off. 
Set the alarm time in hours. Confirm to continue. 
Set the alarm time in minutes. Confirm to continue. 
Set the alarm duration in minutes. Confirm to continue. 
Set the alarm source mode (FM/USB/Buzzer). Confirm to continue. 
Set the cycle mode (Once/Weekend/Weekday/Daily). Confirm to continue. 
If you select once in recurring mode, you must select the alarm date. Select the desired day, month and year and 
then press the Select button to confirm your selection. 
If you select a date in the past, the screen will display ‘Invalid Date’. 
Set the alarm volume. Confirm to continue. 



                                   
Snooze 
When the alarm sounds, press the  /enter button (13) and the alarm will be delayed for 9 minutes. 
To cancel the alarm or snooze, press the Power button/volume control knob (17) and the alarm or snooze will be 
switched off. 
 
16. Sleep function: 
The system can be programmed to enter standby mode after 15, 30, 45, 60, 90 minutes. Select ‘Hibernate’ to 
disable the hibernation function. 
 
17. Time setting: 
Set Time/Date: to set the turntable time and date. Press the  /enter button (13) to confirm. 
Auto update: to set the time to be updated automatically by other ways, press the  /enter button (13) to 
confirm. 
Set 12/24 hours: to set the clock to run for 12 or 24 hours. Press the  /enter button (13) to confirm. 
Set date format: to set the clock display format. Press the  /enter button (13) to confirm. 
 
18. Backlight: 
Use Timeout to change the timeout on the turntable, there are 10.20.30.45.60.90.120.180. seconds to choose, to 
switch it off, choose OFF. 
-Use on level to change the backlight level on the turntable. There are three settings (low, medium and high). 
-Use the Dim level to change the temporary rest backlight level on the turntable. There are three settings (low, 
medium and high). 
 
19. Remote control: 
Battery installation  
The infra-red transmitter requires 2 pc AAA size battery for operation 
Button description 
 

standby  
Press to switch on/standby the system 
 

MUTE Press to temporarily mute the sound 
M+UP In tuner mode: press to call out the preset memory in 

order 
 

M-DN In tuner mode: press to call out the preset memory in 
back 
 

MODE/BTT Press to select the functions 
(FM/BT/USB/AUX/PHONO)  
Long-press to select turning on/off Bluetooth Out. 
 

REC In Bluetooth , AUX , PHONO MODE, press for active 
Recording function. 



                                   
In USB mode, long-press to delete the playing track. 
 

VOL-/+ Control volume up and down 
 

MENU Open and close the menu 
 

SCAN In FM mode, press to search the station 
 

Play/pause 

 

In BT/USB mode: press once to start playback. Press 
once again to stop playback temporarily 

down  

up  

In BT/USB mode: to select previous / next track, press & 
hold for search forward.  
In tuner mode: press to step up/down of frequency 

ENTER Confirm input 
EQ Press to select EQ mode 
INFO In MP3 playback mode: press to active ID3 function 

In FM mode, press to see the broadcast information. 
 

PRESET In FM mode, Play preset radio stations or Store stations 
to preset. In USB mode, press to active Play Mode or 
Track Separation 

0-9 Numeric keyboard In USB mode, Press Numeric 
buttons track 

ALARM Set alarm. 
SLEEP In power on mode: press to active sleep function 
 
Counterweight（22）：the needle pressure of Audio-Technica moving magnet cartridge (18) has a standard range 
of 3.3g（-/+0.3g）, the turntable manufacturer has adjusted the standard range before ex-factory. If the turntable 
has external causes, you can refer to the following adjustment methods to restore it to a good condition. 
1. Firstly, place the electronic scale on the tray, turn it on and zero it. 
2. Remove the white protector from the cartridge and rotate the arm to place the needle on the scale. 
3. Insert the hexagonal spanner into the hexagonal hole on the counterweight at the back of the singing arm, 

and rotate it to the left or to the right while observing the weight change on the electronic scale until the 
weight on the electronic scale shows 3.3±0.3g range. 

 

 



                                   
 

Disposal of electrical and electronic equipment: 
This symbol on the product or packaging means that the product should not be treated as 
household waste. Do not throw garbage at the end of its life but take it to a collection centre for 
recycling. in this way you will help to protect the environment and be able to prevent any negative 
consequences that it would have on the environment and human health. 
To find your nearest collection centre: 
-Contact local authorities 
- Access the website: www.mmediu.ro;  
- Request additional information from the store where you purchased the product. 

 
IMPORTER/PRODUCER: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Street I.C Bratianu, no. 48-52, building A, floor. 5, 
room 504-505, Pitesti City, Arges County, Romania 

Postal code: 110121 

http://www.mmediu.ro/


                                   

 
 

ATT-500SP  
PICK-UP STEREO CU BOXE EXTERNE 

 
 

Manual de utilizare 
 

 RO - ROMÂNĂ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vă mulțumim că ați achiziționat modelul nostru ATT-500SP! Pentru a vă asigura că îl utilizați corect, citiți cu 
atenție acest manual și păstrați-l într-un loc sigur pentru referințe ulterioare. 



                                   
Conținutul pachetului: 
 
1 × ATT-500SP 
1 × Telecomandă 
1 × Adaptor DC 15V/2A 
1 × Adaptor pentru discuri single de 45 rpm 
1 × Manual de utilizare 
1 × Card de garanție 
1 × Declarație UE 
 
Specificații tehnice și caracteristici: 
 
Versiune Bluetooth:        5.0 
Putere de emisie canal Bluetooth:     +2 dBm 
Frecvență Bluetooth:       2.4 – 2.48 GHz 
Rază de acțiune Bluetooth:      10 m 
Putere RMS:         2 × 15 W 
Frecvență radio FM:        87.5 – 108 MHz 
Antena:          Cablu antenă 75 Ω 
Intrare AUX:         Jack AUX IN 3,5 mm 
Intrare pentru căști:        Jack 3,5 mm 
Capacitate maximă USB:      32 GB 
Număr și dimensiune difuzoare:     2 × difuzoare de 4” & 2 × tweeter de 2” 
Formate audio compatibile:      MP3 / WMA / WAV / FLAC 
Răspuns în frecvență:       70 Hz – 18 kHz 
Sursă de alimentare:       DC 15V 2A 
Consum de energie:       38 W 
Afișaj:           Ecran TFT de 2 inch 
Material carcasă:        MDF + plastic ABS 
Viteză pick-up:         2 viteze: 33/45 rpm 
Dimensiuni vinil compatibile:      7” & 12” (17,5/30 cm) 
Cartridge:          Audio-Technica AT-3600L 
 
Descriere produs: 

 



                                   

 
 

1. Axul pick-up-ului 
2. Ecranul de afișare 
3. Mufă AUX IN 
4. Port USB 
5. Mufă pentru căști 
6. Buton Mode/BTT 
7. Buton Menu/Info 
8. Buton REC/DEL 
9. Buton Rep/Preset/TS 
10. Buton Scan 
11. Buton Skip/Search/ (anterior) 
12. Buton Skip/Search/ (următor) 
13. Buton  / Enter 
14. Indicator 33 RPM 
15. Buton selectare RPM 
16. Indicator 45 RPM 
17. Buton Power (de pornire/oprire) / selector volum 
18. Cartridge 
19. Braț fonocaptor  
20. Levier de ridicare  
21. Blocare braț 
22. Contragreutate  
23. Adaptor 45 RPM 
24. Difuzor – canal dreapta (+) 
25. Difuzor – canal dreapta (–) 
26. Difuzor – canal stânga (–) 
27. Difuzor – canal stânga (+) 



                                   
28. Comutator Auto/Manual Stop 
29. Ieșire Line Out „R” (dreapta) 
30. Ieșire Line Out „L” (stânga) 
31. Port alimentare DC 
32. Antena FM 

 
1. Conectări: 
Conectați cablurile difuzoarelor — roșu (pozitiv) și negru (negativ) — la clemele pentru difuzoare din partea din 
spate a pick-up-ului (24, 25, 26, 27), respectând polaritatea (roșu la clema roșie, negru la clema neagră). 
Conectați cablul de alimentare furnizat în portul de alimentare DC (31) din partea din spate a pick-up-ului. 
 
2. Pornire și oprire: 
Pornire: apăsați scurt butonul Power / selector volum (17) pentru a intra în modul de funcționare al pick-up-ului. 
Oprire: apăsați butonul Power / selector volum (17) pentru a trece pick-up-ul în modul Standby. 
 
3. Reglarea volumului: 
Rotiți butonul Power / selector volum (17) pentru a crește sau reduce volumul. 
 
4. Selectarea modului: 
Apăsați butonul MODE (6), iar modul selectat va fi afișat pe ecran. 
Moduri disponibile: FM/BT/USB/AUX/PHONO 
 
5. Ieșire pentru căști: 
Căștile oferă același semnal audio ca difuzoarele, dar sunetul este livrat direct către urechi. Acestea sunt utile 
pentru ascultare privată, fără a deranja alte persoane, sau atunci când doriți să vă concentrați pe anumite detalii 
audio. 

 
6. Modul FM: 
Apăsați butonul Mode (6) până când pe ecran apare FM. 
Pentru cea mai bună recepție FM, extindeți antena FM (32) spre spate și ajustați poziția pentru un semnal optim. 
Modul FM include 30 de posturi presetate, unde puteți salva posturile preferate. 

• Căutare manuală: 
Pentru a modifica frecvența FM, apăsați butonul Skip/search/(anterior) (11) sau butonul 
Skip/search/(următor) (12). 

• Căutare automată: 
Apăsați butonul Scan (10), iar toate posturile vor fi memorate automat în pozițiile presetate. 

• Redarea posturilor presetate: 
1. Apăsați butonul Rep/Preset (9). 
2. Rotiți butonul Power / selector volum (17) sau apăsați butonul Skip/Search /(anterior) (11) sau butonul 
Skip/search/(următor) (12) pentru a selecta postul dorit. 
3. Apăsați butonul  /Enter (13) pentru a reda postul selectat. 
 
Pentru a salva manual un post în memoria presetată: Posturile FM pot fi salvate manual în pozițiile presetate. 



                                   
1. Selectați postul pe care doriți să îl salvați. 
2. Apăsați și mențineți apăsat butonul Rep/Preset (9). 
3. Rotiți butonul Power/selector volum (17) sau apăsați butonul Skip/search/(anterior) (11) sau butonul 
Skip/search/(următor) (12) pentru a selecta numărul poziției în care doriți să salvați postul. 
4. Apăsați butonul  /enter (13) pentru a salva postul. 
 
Informații pe afișaj 
Apăsați butonul Menu/Info (7) pentru a comuta între diferitele tipuri de informații afișate. 
Puteți comuta între următoarele informații: 
1.Radio Text  
2.PTY 
3.Numele postului 
4.Stereo/Mono 
5.Data 
 
Meniu FM: 
1. Apăsați și mențineți apăsat butonul Menu/Info (7) pentru a intra în meniu. 
2. Rotiți butonul Power / selector volum (17) sau apăsați butonul Skip/search/(anterior) (11) sau butonul 
Skip/search/(următor) (12) pentru a naviga între opțiuni. 
3. Apăsați butonul /enter (13) pentru a confirma selecția. 
Notă: pentru a ieși din meniu, apăsați din nou butonul Menu/Info (7). 
 
Setare scanare All stations Scanează și salvează în presetări toate posturile găsite. 

Strong stations La scanare, salvează în presetări doar posturile cu semnal puternic. 

Audio settings Stereo allowed Permite redarea în stereo, dacă este suportată (2 sau mai multe 
canale). 

Force mono Redă întotdeauna în mono (1 canal). 
Sistem Consultați secțiunea Setări sistem pentru mai multe informații. 
 
7. Modul Bluetooth: 
Apăsați butonul Mode (6) al pick-up-ului până când pe afișaj apare „BT”. 
Dacă pick-up-ul nu este conectat la un dispozitiv Bluetooth, pe ecran va apărea mesajul „Not connected”/”Nu s-a 
conectat”. 
Deschideți Bluetooth pe dispozitivul dvs. 
Căutați „ATT-500SP” în lista de conexiuni Bluetooth disponibile și selectați-l. 
După conectare, dispozitivul dvs. va afișa „Connected”/Conectat, iar pe ecranul pick-up-ului va apărea același 
mesaj. 
Pick-up-ul va reda acum sunetul de pe dispozitivul Bluetooth. 
(Notă: Nu uitați să activați volumul dispozitivului Bluetooth atunci când redați prin Bluetooth.) 
Notă: Înainte de a conecta un alt dispozitiv Bluetooth, dezactivați conexiunea curentă. Pick-up-ul poate fi conectat 
la un singur dispozitiv Bluetooth la un moment dat. 
 



                                   
Control Bluetooth: 
1. Play/Pause / Redare/Pauză: Apăsați butonul /enter (13) pentru pauză; apăsați din nou pentru a relua 
redarea. 
2. Anterior / următoare: Apăsați butonul Skip/search/(anterior) (11) sau butonul Skip/search/(următor) (12) 
pentru a naviga între piese. 
 
Înregistrare Bluetooth  
1. Apăsați butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „BT”, apoi introduceți un dispozitiv USB. 
2. Apăsați butonul REC (8). Sistemul va avea nevoie de aproximativ 3–4 secunde pentru a citi dispozitivul USB, 

apoi va intra în modul de înregistrare. Pe ecran va apărea mesajul „Recording” / Înregistrare. 
3. Pentru a opri înregistrarea, apăsați din nou butonul REC (8). Pe afișaj va apărea „Record End” / Finalizare 

înregistrare, iar pick-up-ul va reveni automat în modul BT.  
NOTĂ: Viteza de înregistrare este 1:1, ceea ce înseamnă că înregistrarea durează la fel de mult cât redarea prin 
Bluetooth. 
 
Separare piese:  
1. În timpul înregistrării prin AUX, puteți împărți manual înregistrarea în piese separate. 
2. Apăsați butonul TS (Track Separation)/Separare piese (9) de pe unitate sau butonul Preset de pe 

telecomandă în timpul înregistrării; sistemul va crea o piesă nouă și va continua înregistrarea. Afișajul va 
clipi scurt „TS” pentru a confirma că piesa a fost creată cu succes. 

 
Transmitere Bluetooth  
1. Apăsați butonul Mode (6) și selectați unul dintre modurile USB / AUX / PHONO / FM. 
2. Țineți apăsat îndelung butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „BT OUT”. 
3. Pick-up-ul va intra în modul de transmitere Bluetooth. 
4. Mesajul „BT OUT” va clipi pe afișaj pentru a indica faptul că nu există nicio conexiune Bluetooth activă. 
5. Asigurați-vă că boxa Bluetooth este în mod de împerechere (Pairing Mode). După câteva secunde, când 

conexiunea este stabilită, afișajul „BT OUT” va înceta să clipească. 
6. Pentru a deconecta dispozitivul împerecheat, țineți apăsat din nou butonul Mode (6). 
 
8. Modul USB 
Apăsați butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „USB”. 
Introduceți stickul USB cu fișiere muzicale în portul USB, iar redarea va începe automat. Capacitatea maximă 
acceptată este 32 GB. 
Play/Pause / Redare/Pauză: Apăsați butonul /enter (13) pentru pauză; timpul de redare se oprește, iar pe 
afișaj apare simbolul de pauză. Apăsați din nou pentru a relua redarea. 
Anterior sau următoare: Apăsați butonul Skip/Search/(anterior) (11) sau butonul Skip/search/(următor) (12). 
Pick-up-ul va trece la anterior sau următoare și va afișa numărul piesei. 
Derulare rapidă înainte/înapoi: Țineți apăsat butonul Skip/Search/(anterior) (11) sau butonul 
Skip/search/(următor) (12) în timpul redării MP3; redarea va derula rapid înainte sau înapoi atâta timp cât 
mențineți butonul apăsat. 
Apăsați butonul Rep/Preset (9) în timpul redării pentru a selecta unul dintre următoarele moduri de redare: 



                                   

repetare piesă unică , repetare toate piesele,   repetare întreg folderul , redare aleatorie , fără 

mod de repetare. 
Informații afișaj: 
Apăsarea butonului Menu/Info (7) activează funcția ID3 în modul de redare MP3. 
 
Ștergerea fișierelor (USB) 
Sistemul permite ștergerea fișierelor sau pieselor individuale stocate pe o unitate USB. 
1. Introduceți unitatea USB și selectați modul USB, conform instrucțiunilor din secțiunile anterioare. 
2. În timpul redării piesei pe care doriți să o ștergeți, apăsați și mențineți apăsat butonul DEL (8) de pe panou 

sau butonul REC de pe telecomandă. Piesa aflată în redare va fi ștearsă, iar numărul piesei afișat se va 
reduce cu o unitate. 

Important! Ștergerea este ireversibilă. Asigurați-vă că ați selectat piesa corectă înainte de confirmarea 
ștergerii. 
 
9. Modul AUX IN 
Apăsați butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „AUX”. 
Conectați un capăt al cablului AUX în mufa AUX IN (3) din partea din spate a pick-up-ului, iar celălalt capăt la 
dispozitivul dvs. extern. 
După conectare, porniți redarea pe dispozitivul extern și reglați volumul fie de pe dispozitiv, fie prin butonul Power 
/ selector volum (17). 
Înregistrare AUX 
1. Apăsați repetat butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „AUX”, apoi introduceți o unitate USB. 
2. Apăsați butonul REC (8). Sistemul va avea nevoie de aproximativ 3–4 secunde pentru a citi unitatea USB, 

apoi va intra în modul de înregistrare. Pe ecran va apărea mesajul „Recording”. 
3. Pentru a opri înregistrarea, apăsați din nou butonul REC. Pe ecran va apărea „Record End”, iar pick-up-ul va 

reveni automat în modul AUX. 
Notă: Viteza de înregistrare este 1:1, ceea ce înseamnă că durata înregistrării va fi identică cu durata audio 
introdusă prin AUX. 
 
Separare piese: 

1. În timpul înregistrării prin AUX, puteți împărți manual audio în piese separate. 
2. Apăsați butonul TS (Track Separation) (9) de pe unitate sau butonul Preset de pe telecomandă; sistemul va 

crea o piesă nouă fără a întrerupe înregistrarea. Afișajul va clipi scurt „TS” pentru a confirma crearea piesei. 
 
10. Modul Phono: 
Apăsați butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „PHONO”. 
Așezați discul selectat pe pick-up. Dacă este un disc de 45 rpm, nu uitați să puneți adaptorul 45 RPM (23) pe 
axul pick-up-ului (1). 
Apăsați butonul RPM Selection (15) pentru a selecta viteza dorită de redare (implicit 33 rpm). Puteți comuta între 
33 și 45 RPM, iar indicatorul corespunzător (14/16) se va aprinde. 
Îndepărtați protectorul alb al cartridge-ului (18) (țineți protectorul orizontal între degetul mare și arătător și 



                                   
scoateți-l cu grijă). 
Deblocați brațul fonocaptor (21), ridicați levierul de ridicare (20), apoi împingeți ușor brațul fonocaptor (19). 
Aduceți brațul deasupra discului și coborâți-l lent pe disc (coborâți levierul de ridicare). Discul va începe redarea. 
 
Auto Stop 
Dacă funcția Auto Stop nu este activată, iar comutatorul Auto/Manual Stop (28) se află în poziția OFF, pick-up-ul 
va continua să se rotească până când discul se termină. 
Dacă comutatorul Auto/Manual Stop (28) este setat pe ON, pick-up-ul se oprește din rotire la finalul redării 
discului. Ridicați cu grijă brațul fonocaptor (19) și așezați-l înapoi pe suportul de blocare a brațului (21). 
 

Înregistrare Phono 

1. Apăsați repetat butonul Mode (6) până când pe afișaj apare „PHONO”, apoi introduceți o unitate USB. 
2. Așezați discul de vinil pe pick-up și pregătiți-l pentru redare. 
3. Apăsați butonul REC (8). Sistemul va avea nevoie de aproximativ 3–4 secunde pentru a citi unitatea USB, 

apoi va intra în modul de înregistrare. Pe ecran va apărea mesajul „Recording”. 
4. Coborâți ușor brațul fonocaptor pe disc pentru a începe redarea și înregistrarea. 
5. Pentru a opri înregistrarea, apăsați din nou butonul REC. Afișajul va indica „Record End”, iar pick-up-ul va 

reveni automat la modul PHONO. 
NOTĂ: Viteza de înregistrare este 1:1, ceea ce înseamnă că durata înregistrării va fi egală cu durata de redare a 
discului. 
 
Separare piese (mod Phono): 
1. În timpul înregistrării din modul Phono către USB, puteți împărți manual înregistrarea în piese separate. 
2. Apăsați butonul TS (Track Separation)/Separare piese (9) de pe unitate sau butonul Preset de pe 

telecomandă în timpul înregistrării; sistemul va crea o piesă nouă și va continua înregistrarea fără întreruperi. 
Afișajul va clipi scurt „TS” pentru a confirma că piesa a fost creată cu succes. 

 
11. Ieșire LINE OUT 
Utilizând cabluri RCA (L/R) (stânga/dreapta) (neincluse), puteți conecta pick-up-ul la un amplificator. 
Conectați cablul RCA la ieșirile Line Out L/R (stânga/dreapta) (29 și 30) de pe pick-up. 
 
12. Utilizarea căștilor: 
În timpul redării, conectați orice pereche de căști cu jack audio de 3,5 mm în mufa pentru căști (5) din partea 
frontală a pick-up-ului. 
Pick-up-ul va comuta automat redarea către căști. Utilizați butonul de volum pentru a regla nivelul sunetului. 
 
13. Setări sistem : pot fi accesate în orice mod de funcționare 
Țineți apăsat butonul Menu/Info (7) pentru a intra în meniu. 
Rotiți butonul Power / selector volum (17) sau apăsați butonul Skip/search/(anterior) (11) sau butonul 
Skip/search/(următor) (12). 
Apăsați butonul  /enter (13) pentru a confirma selecția. 
 



                                   
În celelalte moduri (inclusiv modul standby): Țineți apăsat butonul Menu/Info (7) pentru a intra în meniu. 
Apăsați butonul  /enter (13) pentru a confirma selecția. 
 
Notă: Apăsați din nou butonul Menu/Info (7) pentru a ieși din meniu. 
 
Sistem Sleep - Temporizator oprire 

(off, 15, 30, 45, 60, 90) 
Pick-up-ul va intra în modul standby după numărul de minute 
selectat. 

Alarm - Alarmă 
(Alarm 1, Alarm 2) 

Setare alarme. Pentru instrucțiuni detaliate, consultați 
secțiunea Alarms/Alarme. 

Equalizer - Egalizator FLAT-CLASSI
C-POP-JAZZ-
ROCK 

Folosit pentru a ajusta nivelul fiecărei benzi 
de frecvență audio. 

Time - Setări oră Setări pentru oră. Pentru instrucțiuni detaliate, consultați 
secțiunea Time. 

Backlight - Iluminare afișaj Timeout 
(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 
120, 180 sau 
off/oprit) 

Timpul, în secunde, după care lumina 
afișajului intră în modul de economisire a 
energiei dacă nu există interacțiune. 
Selectați off pentru a dezactiva 
economisirea. 

On level 
(High, 
Medium sau 
low/ Ridicat, 
Mediu sau 
Scăzut) 

Setează nivelul de luminozitate al afișajului 
când pick-up-ul este pornit. 

Dim level 
(High, 
Medium sau 
low) 

Setează nivelul de luminozitate al afișajului 
în modul de economisire a energiei. 

Language - Limba Selectare limbă: 
engleză, germană, italiană, franceză, olandeză, spaniolă, 
norvegiană, suedeză, daneză, finlandeză, poloneză, 
portugheză 

Factory reset - Resetare la 
setările din fabrică 

Resetează sistemul la setările din fabrică. 

SW version - Versiune 
software 

Afișează versiunea curentă a software-ului 
 

15. Setarea alarmelor: 
Pentru a seta alarma, modificați opțiunile rotind butonul Power / selector volum (17) sau apăsând butonul 
Skip/search/(anterior) (11) sau butonul Skip/search/(urm) (12) apoi confirmați selecția apăsând butonul. 
Țineți apăsat butonul Menu/Info (7) pentru a intra în meniu, apoi selectați System → Alarm / Sistem → Alarmă, 
iar apoi Alarm 1 sau Alarm 2. 
- Pentru activarea alarmei, setați opțiunea pe ON. Pentru dezactivare, selectați Off. 



                                   
Setați ora alarmei (ore). Confirmați pentru a continua. 
Setați minutele alarmei. Confirmați pentru a continua. 
Setați durata alarmei (în minute). Confirmați pentru a continua. 
Selectați sursa alarmei: FM / USB / Buzzer. Confirmați. 
Selectați modul de repetare (Once / Weekend / Weekday / Daily / O singură dată / Weekend / Zile lucrătoare / 
Zilnic). Confirmați. 
Dacă selectați Once în modul de repetare, trebuie să setați data alarmei. 
Alegeți ziua, luna și anul dorit, apoi apăsați butonul de confirmare. 
Dacă este selectată o dată din trecut, pe ecran va apărea mesajul „Invalid Date” / Dată invalidă. 
Setați volumul alarmei. Confirmați pentru a continua. 
 
Snooze 
Când alarma sună, apăsați butonul /enter (13) iar alarma va fi amânată cu 9 minute. 
Pentru a opri alarma sau funcția snooze, apăsați butonul Power / selector volum (17), iar alarma sau snooze-ul 
vor fi dezactivate. 
 
16. Funcția Sleep: 
Sistemul poate fi programat să intre în modul standby după 15, 30, 45, 60 sau 90 de minute. Selectați „Hibernate” 
pentru a dezactiva funcția de hibernare. 
 
17. Setarea orei: 
Set Time/Date: pentru a seta ora și data pick-up-ului. Apăsați butonul /enter (13) pentru confirmare. 
Auto update: pentru a seta actualizarea automată a orei. Apăsați butonul /enter (13) pentru confirmare. 
Set 12/24 hours: pentru a seta afișarea ceasului în format de 12 sau 24 de ore. Apăsați butonul  /enter (13) 
pentru confirmare. 
Set date format: pentru a seta formatul de afișare a datei. Apăsați butonul /enter (13) pentru confirmare. 
 
18. Iluminare afișaj: 
Timeout: permite selectarea timpului după care afișajul intră în modul de economisire a energiei. Opțiuni: 
10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, 180 secunde sau OFF pentru dezactivare. 

- On level: setează nivelul de luminozitate al afișajului când pick-up-ul este pornit. Opțiuni: low / medium / 
high - jos / mediu / ridicat. 

- Dim level: setează nivelul de luminozitate al afișajului în modul de economisire. Opțiuni: low / medium / 
high. 

 
19. Telecomandă: 
Instalarea bateriilor  
Transmițătorul în infraroșu necesită 2 baterii AAA pentru funcționare 
Descrierea butoanelor 
 

standby  
Apăsați pentru a porni/opri sistemul (mod standby). 

MUTE Apăsați pentru a întrerupe temporar sunetul 



                                   
M+UP În modul radio: apăsați pentru a accesa pe rând 

posturile presetate 
M-DN În modul radio: apăsați pentru a accesa presetările în 

ordine inversă 
MODE/BTT Apăsați pentru a selecta funcțiile FM / BT / USB / AUX / 

PHONO. 
Apăsare lungă pentru activarea/dezactivarea funcției 
Bluetooth Out 

REC În modurile Bluetooth, AUX și PHONO: apăsați pentru a 
activa funcția de înregistrare. 
În modul USB: apăsați lung pentru a șterge piesa aflată 
în redare. 

VOL-/+ Controlează volumul (mai încet / mai tare) 
MENU Deschide și închide meniul 
SCAN În modul FM: apăsați pentru a căuta posturi radio 

 
Play/pause 

 

În modurile BT/USB: apăsați pentru a porni redarea; 
apăsați din nou pentru a o întrerupe temporar 

down  

up  

În modurile BT/USB: selecție piesă anterioară / 
următoare; apăsare lungă pentru derulare rapidă. 
În modul radio: apăsați pentru a modifica frecvența în 
sus/jos 

ENTER Confirmă selecția 
EQ Apăsați pentru a selecta modul EQ 
INFO În redare MP3: activează afișarea ID3. 

În modul FM: afișează informațiile transmise de postul 
radio. 
 

PRESET În modul FM: redă posturile presetate sau salvează 
posturi în presetări. 
În modul USB: activează modul de redare sau funcția 
Track Separation – Separare piese 

0-9 Tastatură numerică. 
În modul USB: apăsați pentru a selecta direct numărul 
piesei 

ALARM Setare alarmă 
SLEEP În modul pornit: apăsați pentru a activa funcția sleep. 
 
Contragreutate (22): Presiunea acului pentru cartridge-ul cu magnet mobil Audio-Technica (18) are o valoare 
standard de 3,3 g (±0,3 g). Producătorul a reglat această valoare înainte de livrare. 
Dacă pick-up-ul este afectat de factori externi, puteți utiliza următoarea metodă de ajustare pentru a readuce 
setarea la nivelul optim. 
1. Așezați o balanță electronică pe platou, porniți-o și aduceți-o la zero. 



                                   
2. Îndepărtați protectorul alb de pe cartridge și rotiți brațul pentru a așeza acul pe balanță. 
3. Introduceți cheia hexagonală în orificiul hexagonal al contragreutății din partea din spate a brațului 
fonocaptor și rotiți spre stânga sau spre dreapta, urmărind modificările de pe balanță, până când valoarea afișată 
se încadrează în intervalul 3,3 ± 0,3 g. 
 

 
 

NOTĂ: Garanția nu se extinde asupra consumabilelor care însoțesc produsul principal, precum 
acumulatorul sau bateria, decât în cazul în care acestea nu sunt conforme la prima despachetare/utilizare 
a produsului. 
Pentru acumulator/baterie, perioada de garanție este de 6 luni. 
 
ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE 

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj înseamnă că produsul nu trebuie tratat ca deșeu 
menajer. Nu îl aruncați în gunoiul menajer la finalul duratei sale de viață, ci duceți-l la un centru de 
colectare pentru reciclare. În acest fel veți contribui la protejarea mediului și veți putea preveni 
orice consecințe negative pe care le-ar avea asupra mediului și sănătății umane.  
Pentru a găsi cel mai apropiat centru de colectare: 
- Contactați autoritățile locale 

- Accesați site-ul web www.mmediu.ro 
- Solicitați informații suplimentare de la magazinul de unde ați cumpărat produsul. 
 

IMPORTATOR: INTERVISION TRADING RO SRL 
Str. I.C.Brătianu, 48-52, corp A, etaj 5, 

camera 504-505, oraş Piteşti, judeţ Argeş, Romania 
Cod poştal: 110121 



                                   

 
 

ATT-500SP  
ΣΤΕΡΕΟΦΩΝΙΚΟ ΠΙΚΑΠ ΜΕ ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΗΧΕΙΑ 

 
 

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΗΣ 
 

 GR/ΕΛΛΗΝΙΚΑ     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ευχαριστούμε που επιλέξατε το μοντέλο ATT-500SP ! Για να διασφαλίσετε τη σωστή χρήση του, παρακαλούμε 
διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο και φυλάξτε το σε ασφαλές μέρος για μελλοντική αναφορά. 



                                   
 
Περιεχόμενα συσκευασίας: 
1 X ATT-500SP 
1 X Τηλεχειριστήριο 
1 X DC αντάπτορας 15V/2A 
1 X 45rpm μονός αντάπτορας τύπου puck 
1 X οδηγίες χρήσης 
1 X κάρτα εγγύησης 
1 X Δήλωση συμμόρφωσης 
 
Τεχνικές διευκρινίσεις και χαρακτηριστικά : 
 
Bluetooth εκδοχή:            5.0 
Bluetoothισχύς εκπομπής καναλιού:     +2dbm 
Bluetooth συχνότητα:        2.4 – 2.48 GHz 
Bluetooth εύρος δράσης:       10m 
RMS ισχύς:          2*15W 
FMσυχνότητες ραδιοφώνου:          87.5 – 108MHz 
Κεραία:              75 Ω καλώδιο κεραίας 
AUX είσοδος:         3.5mm AUX είσοδος 
Είσοδος ακουστικών:        3.5mm jack 
Μέγιστη χωρητικότητα USB:         32GB 
Ηχεία και μέγεθος:        2*4” ηχεία & 2*2” υψηλόφωνο 
Συμπληρωματικές λειτουργίες ήχου:     MP3/WMA/WAV/FLAC 
Εύρος συχνότητας:        70Hz – 18KHz 
Πηγή τροφοδοσίας:        DC 15V 2A 
Κατανάλωση ρεύματος:       38W 
Οθόνη:           2-inch TFT οθόνη 
Υλικό θήκης:              MDF + ABS Πλαστικό 
Ταχύτητα δίσκου:         2 speeds: 33/45 
Συμβατά μεγέθη βινυλίου :       7” & 12” (17.5/30cm) 
Κεφαλή πικάπ:         Audio Technica AT-3600L 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                   
Περιγραφή προϊόντος : 

 
 
 

 

 
 
1. Άξονας του δίσκου περιστροφής 
2. Οθόνη προβολή 
3.Είσοδος Aux 
4.Θύρα USB 
5.Υποδοχή ακουστικών 



                                   
6. Κουμπί λειτουργίας / 
1.Κουμπί Μενού/Πληροφοριών 
2.Κουμπί Εγγραφής/Διαγραφής (REC/DEL) 
3. Κουμπί Επανάληψης/Προεπιλογής/TS (Rep/Preset/TS) 
4. Κουμπί Σάρωσης (Scan) 
5. Κουμπί Παράλειψης/Αναζήτησης/7 (Προηγούμενο) 
6. Κουμπί Παράλειψης/Αναζήτησης/8 (Επόμενο) 
7. Κουμπί / Επιβεβαίωσης (Enter) 
8. Ενδεικτική λυχνία 33 RPM 
9. Κουμπί επιλογής RPM 
10.Ενδεικτική λυχνία 45 RPM 
11.Κουμπί λειτουργίας / Ρόδα ρύθμισης έντασης 
12.Κεφαλή (Cartridge) 
13. Βραχίονας (Tone arm) 
14. Μοχλός ανύψωσης (Lift lever) 
15. Κλείδωμα βραχίονα (Tone arm lock) 
16. Αντίβαρο (Counterweight) 
17. Αντάπτορας 45 RPM 
18. Ηχείο δεξιού καναλιού θετικό 
19. Ηχείο δεξιού καναλιού αρνητικό 
20. Ηχείο αριστερού καναλιού αρνητικό 
21. Ηχείο αριστερού καναλιού θετικό 
22. Διακόπτης αυτόματου και χειροκίνητου σταματήματος 
23. Δεξιά Έξοδος γραμμής «R» 
24. Αριστερή Έξοδος γραμμής «L» 
25. Θύρα τροφοδοσίας DC 
26. Καλώδιο κεραίας FM 
 
1. Συνδέσεις: 
Συνδέστε το κόκκινο (θετικό) και το μαύρο (αρνητικό) καλώδιο των ηχείων στους ακροδέκτες ηχείων στο πίσω 
μέρος του πικάπ (24. 25. 26. 27), προσέχοντας την πολικότητα (κόκκινο θετικό στον κόκκινο ακροδέκτη, μαύρο 
αρνητικό στον μαύρο ακροδέκτη). 
Συνδέστε το παρεχόμενο καλώδιο τροφοδοσίας στη θύρα τροφοδοσίας DC (31) στο πίσω μέρος του πικάπ. 
2. Ενεργοποίηση/ Απενεργοποίηση: 
Ενεργοποίηση: πατήστε στιγμιαία το κουμπί λειτουργίας / το κουμπί ρύθμισης έντασης (17) για να εισέλθετε στη 
λειτουργία λειτουργίας του πικάπ. 
Απενεργοποίηση: Πατήστε το κουμπί λειτουργίας / το κουμπί ρύθμισης έντασης (17) για να εισέλθετε στη 
λειτουργία αναμονής του πικάπ.. 
 
3. Ρύθμιση ήχου: 
Περιστρέψτε το κουμπί λειτουργίας / το κουμπί ρύθμισης έντασης (17) για να αυξήσετε ή να μειώσετε την ένταση 
του ήχου. 



                                   
4. Λειτουργία επιλογής: 
Πιέστε το κουμπί MODE (6) της συσκευής πικάπ και η επιλεγμένη λειτουργία θα εμφανίζεται στην οθόνη. 
Διαθέσιμες λειτουργίες προς επιλογή:: FM/BT/USB/AUX/PHONO 
 
5. Είσοδος ακουστικών: 

Τα ακουστικά παρέχουν ήχο, όπως και τα ηχεία, αλλά ο ήχος μεταφέρεται απευθείας στα αυτιά σας. Τα 
ακουστικά είναι βολικά όταν θέλετε να ακούσετε ιδιωτικά χωρίς να ενοχλείτε τους άλλους ή όταν χρειάζεστε να 
εστιάσετε σε συγκεκριμένο ηχητικό περιεχόμενο. 

6. FM λειτουργία: 
Πατήστε το κουμπί Λειτουργίας (6) του πικάπ μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη «FM». 
Για την καλύτερη λήψη FM, τεντώστε την κεραία FM (32) προς τα πίσω και τοποθετήστε την ώστε να πετύχετε 
την καλύτερη λήψη σήματος. 
Η λειτουργία FM περιλαμβάνει 30 προεπιλεγμένους σταθμούς όπου μπορείτε να αποθηκεύσετε τους 
αγαπημένους σας σταθμούς FM για γρήγορη πρόσβαση. 

Αναζήτηση menu: 
Προσαρμογή FM συχνότητας: Πιέστε το κουμπί Skip/search/(προηγούμενο) (11) ή το κουμπί / 
Skip/search/(επόμενο) (12). 
• Αυτόματη Αναζήτηση: 
Πιέστε το κουμπί Scan (10) και όλοι οι σταθμοί θα αποθηκευτούν σε κατάσταση προεπιλογής. 
• Αποθηκευμένες Συχνότητες: 

1. Πιέστε το κουμπί Rep/Preset (9). 
2. Περιστρέψτε το κουμπί έντασης ήχου (17) ή πατήστε το κουμπί Skip/search/ (προηγούμενο) (11) ή το 

κουμπί Skip/search/ (επόμενο) (12) για να επιλέξετε σταθμό. 
3. Πιέστε το κουμπί /enter (13) για να επιλέξετε συγκεκριμένη συχνότητα. 
 
Αποθηκεύστε τον σταθμό ως προεπιλογή : FM συχνότητες μπορούν να αποθηκευτούν χειροκίνητα ως 
προεπιλογές . 
1.Επιλέξτε την συχνότητα που επιθυμείτε να αποθηκεύσετε. 
2. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί Rep/Preset (9). 
3.Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης button/volume (17) ή πιέστε το κουμπί Skip/search/(προηγούμενο) (11) ή το 
κουμπί Skip/search/(επόμενο) (12) για να επιλέξετε την συχνότητα του σταθμού που θέλετε να αποθηκεύσετε. 
4. Πιέστε το κουμπί /enter (13) για να αποθηκεύσετε την συχνότητα που επιλέξατε.  
 
Πληροφορίες Οθόνης 
Πιέστε το κουμπί Menu/Info (7) to switch between the different display information. 
για να αλλάξετε μεταξύ των διαφόρων πληροφοριών στην οθόνη. 
Μπορείτε να εναλλάξετε τις πληροφορίες της οθόνης μεταξύ: 

1. Κείμενο Ραδιοφώνου 
2. PTY 
3. Όνομα 
4. Στερεοφωνικό/Μονοφωνικό 
5. Ημερομηνία 

 



                                   
FM Μενού: 
1. Πιέστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί Menu/Info (7) για να εισέλθετε στο μενού. 
2. Πιέστε το κουμπί ενεργοποίηση button/volume (17) ή πιέστε το κουμπί Skip/search/(προηγούμενο) (11) ή 
Skip/search/(επόμενο) (12) για κύλιση μεταξύ επιλογών. 
3. Πιέστε το κουμπί  /enter (13)για την επιβεβαίωση της επιλογής. 
Σημείωση: Πιέστε το κουμπί Menu/Info (7) ξανά για έξοδο από το μενού. 
 
Ρύθμιση σάρωσης Όλες οι 

συχνότητες 
Σάρωσε και αποθήκευσε όλους τους σταθμούς στα προκαθορισμένα 
κατά τη σάρωση για σταθμούς.. 

Κύριες 
Συχνότητες 

Αποθήκευσε στα προκαθορισμένα μόνο τις συχνότητες με ισχυρό σήμα 
κατά τη σάρωση για σταθμούς. 

Ρυθμίσεις ήχου Στερεοφωνικός 
ήχος 

Επιτρέπεται η αναπαραγωγή ήχου σε στερεοφωνική μορφή, εφόσον 
υποστηρίζεται (2 ή περισσότερα κανάλια) 

Αναγκαστική 
μονόφωνη 
λειτουργία 

Να αναπαράγεται πάντα ο ήχος σε μονοφωνική λειτουργία (1 κανάλι). 
 

Σύστημα Δες την ενότητα Ρυθμίσεις συστήματος για περισσότερες πληροφορίες. 
 
7. Bluetooth λειτουργία: 
Πιέστε το κουμπί Mode (6) του πικάπ μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το «BT». 
Αν το πικάπ δεν είναι συνδεδεμένο με συσκευή Bluetooth, το κείμενο στην οθόνη θα εμφανίζει «Δεν είναι 
συνδεδεμένο» (Not connected) 
Ανοίξτε το Bluetooth στην συσκευή Bluetooth. 
Βρείτε ‘ATT-500SP’ κάτω από την ενότητα διαθέσιμες συνδέσεις Bluetooth στην συσκευή Bluetooth σας και 
επιλέξτε το. 
Η σύνδεση Bluetooth σας θα πρέπει να εμφανίζει «Συνδεδεμένο» στη συσκευή Bluetooth σας και η οθόνη θα 
εμφανίζει το μήνυμα «Συνδεδεμένο». (‘Connected’). 
Το πικάπ θα αναπαράγει τώρα τον ήχο από τη συσκευή Bluetooth. (Σημείωση: Θυμηθείτε να αυξήσετε την ένταση 
της συσκευής Bluetooth όταν παίζετε μέσω Bluetooth.)  
Σημείωση: Θυμηθείτε να απενεργοποιήσετε τη σύνδεση Bluetooth με τη συσκευή που είναι αυτήν τη στιγμή 
συνδεδεμένη πριν συνδέσετε νέα συσκευή Bluetooth στο πικάπ. Το πικάπ μπορεί να συνδεθεί μόνο με μία 
συσκευή Bluetooth κάθε φορά. 
Διαχείρηση Bluetooth: 
1.Έναρξη/Παύση: Πιέστε το κουμπί /enter (13) για να σταματήσετε την αναπαραγωγή ήχου, πιέστε ξανά για 
να συνεχίσετε την κανονική αναπαραγωγή 
2.Προηγούμενο ή επόμενο κομμάτι: Πιέστε το κουμπί Skip/search/(προηγούμενο) (11) ή το κουμπί 
Skip/search/(επόμενο) (12) για κύλιση μεταξύ των επιλογών. 
 
Bluetooth Ρύθμιση 
1. Πιέστε το κουμπί Mode (6) μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το «BT», στη συνέχεια εισάγετε μια συσκευή 

αποθήκευσης (USB). 
2. Πιέστε το κουμπί REC (8). Το σύστημα θα χρειαστεί περίπου 3–4 δευτερόλεπτα για να διαβάσει το USB, και 

στη συνέχεια θα εισέλθει σε λειτουργία εγγραφής. Στην οθόνη θα εμφανιστεί «Εγγραφή» (“Recording.”) 



                                   
3. Για να σταματήσετε την εγγραφή, πατήστε ξανά το κουμπί REC (8). Στην οθόνη θα εμφανιστεί «Τέλος 

εγγραφής» (“Record End”) και η συσκευή θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. return to BT mode  
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η ταχύτητα εγγραφής είναι 1:1. Η εγγραφή θα διαρκέσει όσο και η αναπαραγωγή μέσω Bluetooth.. 
 
Διαχωρισμός Κομματιών:  

1. Κατά την εγγραφή μέσω AUX, μπορείτε να χωρίσετε χειροκίνητα τον ήχο σε ξεχωριστά κομμάτια. 
2. Πατήστε το κουμπί «TS» (Διαχωρισμός Κομματιών) (9) στη συσκευή ή το κουμπί «Preset» στο 

τηλεχειριστήριο κατά τη διάρκεια της εγγραφής. Το σύστημα θα δημιουργήσει νέο κομμάτι ενώ συνεχίζει την 
εγγραφή. Η οθόνη θα αναβοσβήνει γρήγορα το μήνυμα «TS» για να επιβεβαιώσει ότι το νέο κομμάτι 
δημιουργήθηκε επιτυχώς. 

 
Bluetooth Transmitting  
1. Πατήστε το κουμπί Mode (6) και επιλέξτε την λειτουργία USB/AUX/PHONO/FM 
2. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Mode (6) μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το «BT OUT».  
3. Τώρα η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία μετάδοσης Bluetooth (Bluetooth Transmitting mode).. 
4. Το μήνυμα «BTOUT» αναβοσβήνει στην οθόνη για να δείξει ότι η σύνδεση Bluetooth δεν έχει γίνει ακόμα. 
5. Βεβαιωθείτε ότι το διαθέσιμο ηχείο Bluetooth είναι σε «Λειτουργία Σύζευξης» (Pairing Mode). Μετά από λίγα 

δευτερόλεπτα, όταν γίνει η σύνδεση, το μήνυμα «BT OUT» θα σταματήσει να αναβοσβήνει. 
6. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί (6) για να αποσυνδέσετε τη συνδεδεμένη συσκευή 
 
8. USB Λειτουργία : 
Πιέστε το κουμπί Mode (6) του πικάπ μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη το «USB». 
Εισάγετε το στικάκι USB με τα αρχεία μουσικής στην υποδοχή USB και τα αρχεία θα αρχίσουν να παίζουν 
αυτόματα. Η μέγιστη χωρητικότητα USB είναι 32GB.  
Παύση/Αναπαραγωγή: Πατήστε το κουμπί / enter (13) για να παύσετε την αναπαραγωγή. Ο χρόνος 
αναπαραγωγής θα σταματήσει και στην οθόνη θα εμφανιστεί το σύμβολο παύσης. Πατήστε ξανά για να 
συνεχίσετε την κανονική αναπαραγωγή. 
Προηγούμενο ή επόμενο κομμάτι: Πατήστε το κουμπί Skip/search/ (προηγούμενο) (11) ή το κουμπί 
Skip/search/ (επόμενο) (12). Θα μεταβεί στο προηγούμενο ή το επόμενο κομμάτι και στην οθόνη θα εμφανιστεί 
ο αριθμός του κομματιού.  
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί Skip/search/ (προηγούμενο) (11) ή το κουμπί Skip/search/ 
(επόμενο) (12) κατά την αναπαραγωγή MP3, για να προχωρήσετε γρήγορα προς τα πίσω ή προς τα εμπρός 
μέχρι να αφήσετε το κουμπί. 
Πατήστε το κουμπί Rep/Preset (9) κατά την αναπαραγωγή για να επιλέξετε τους παρακάτω τρόπους 
αναπαραγωγής: επανάληψη ενός κομματιού.  

, Επανάληψη όλων των κομματιών,   Επανάληψη όλων των φακέλων , Τυχαία αναπαραγωγή 

,Λειτουργία απενεργοποίησης. 

Πληροφορίες οθόνης: 
Πιέστε το κουμπί Menu/Info (7), ενεργοποιεί την ID3 λειτουργία σε MP3 λειτουργία αναπαραγωγής. 
 



                                   
Διαγραφή φακέλων (USB) 
Το σύστημα υποστηρίζει τη διαγραφή μεμονωμένων αρχείων ή κομματιών που είναι αποθηκευμένα σε USB. 

1. Εισάγετε το USB και επιλέξτε τη λειτουργία USB όπως περιγράφεται στις προηγούμενες ενότητες. 
2. Κατά την αναπαραγωγή του κομματιού που θέλετε να διαγράψετε, πατήστε και κρατήστε πατημένο το 

κουμπί «DEL» (8) στο πάνελ ή το κουμπί «REC» στο τηλεχειριστήριο. Το τρέχον κομμάτι που παίζει θα 
διαγραφεί και ο αριθμός κομματιού στην οθόνη θα μειωθεί κατά ένα. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! Η διαγραφή είναι μη αναστρέψιμη. Παρακαλώ βεβαιωθείτε ότι επιλέξατε το σωστό κομμάτι 
πριν προχωρήσετε επιβεβαιώσετε την διαγραφή . 
 
9. AUX IN λειτουργία 
Πιέστε το κουμπί Mode (6) του πικάπ μέχρι να εμφανιστεί στην οθόνη ‘AUX’. 
Συνδέστε τη μία άκρη του καλωδίου AUX στην υποδοχή Aux In (3) στο πίσω μέρος του πικάπ και την άλλη άκρη 
στη συσκευή σας. Μόλις συνδεθεί, ξεκινήστε την αναπαραγωγή της εξωτερικής συσκευής και ελέγξτε την ένταση 
χρησιμοποιώντας το κουμπί αναπαραγωγής και τον περιστροφικό ρυθμιστή έντασης της συσκευής σας (17). 

AUX Κωδικοποίηση 

1. Πιέστε το κουμπί Mode (6) επανειλημμένα μέχρι η οθόνη να εμφανίσει “AUX,”τότε εισάγετε το USB. 
2. Πιέστε το κουμπί REC (8). Το σύστημα θα χρειαστεί περίπου 3–4 δευτερόλεπτα για να διαβάσει το USB και 

στη συνέχεια θα εισέλθει σε λειτουργία εγγραφής. Στην οθόνη θα εμφανιστεί «Recording». 
3. Για να σταματήσετε την εγγραφή, πατήστε ξανά το κουμπί REC. Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα 

«Record End» και η συσκευή θα επιστρέψει αυτόματα στη λειτουργία AUX. 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η ταχύτητα εγγραφής είναι 1:1, δηλαδή η διάρκεια της εγγραφής θα αντιστοιχεί στη διάρκεια του 
ήχου που αναπαράγεται μέσω της εισόδου AUX. 
 
Διαχωρισμός κομματιών: 
1. Κατά την εγγραφή μέσω AUX, μπορείτε να χωρίσετε χειροκίνητα τον ήχο σε ξεχωριστά κομμάτια. 
2. Πατήστε το κουμπί «TS» (Διαχωρισμός Κομματιών) (9) στη συσκευή ή το κουμπί «Preset» στο τηλεχειριστήριο 
κατά τη διάρκεια της εγγραφής. Το σύστημα θα δημιουργήσει νέο κομμάτι ενώ συνεχίζει την εγγραφή. Η οθόνη θα 
αναβοσβήσει στιγμιαία το «TS» για να επιβεβαιώσει ότι το νέο κομμάτι δημιουργήθηκε επιτυχώς. 
 
10. Phono Λειτουργία: 
Πιέστε το κουμπί Mode (6) του πικάπ μέχρι η οθόνη να εμφανίσει ‘PHONO’. 
Τοποθετήστε το επιλεγμένο δίσκο στο πικάπ. Αν είναι δίσκος 45 στροφών, μην ξεχάσετε να τοποθετήσετε τον 
αντάπτορα 45 RPM (23) στον άξονα του δίσκου περιστροφής(1) 
Πιέστε το κουμπί RPM επιλογής (15) για να επιλέξετε την επιθυμητή ταχύτητα αναπαραγωγής (προεπιλογή 33 
rpm). Μπορεί να εναλλάσσεται μεταξύ 33 και 45 RPM και η ένδειξη ταχύτητας RPM (14/16) θα ανάψει.. 
Αφαιρέστε το λευκό προστατευτικό της βελόνας (Cartridge) (18) (προσοχή να τσιμπήσετε το λευκό προστατευτικό 
οριζόντια με τον αντίχειρα και το δείκτη σας και τραβήξτε το προς τα έξω). 
Απελευθερώστε το κλείδωμα του βραχίονα ανάγνωσης (Tone arm lock) (21), σηκώστε το μοχλό ανύψωσης (Lift 
lever) (20) του πικάπ και σπρώξτε προσεκτικά με το χέρι τον βραχίονα ανάγνωσης (Tone arm) (19). 
Μετακινήστε αργά τον βραχίονα ανάγνωσης πάνω στον δίσκο, χαμηλώστε τον προσεκτικά στον δίσκο 
(κατεβάζοντας το μοχλό ανύψωσης) και ο δίσκος θα ξεκινήσει να παίζει. 



                                   
 
Αυτόματη Παύση 
Αν η λειτουργία αυτόματης διακοπής (Auto stop) δεν έχει ενεργοποιηθεί και ο διακόπτης ελέγχου αυτόματης και 
χειροκίνητης διακοπής (28) είναι στη θέση OFF, το πικάπ θα συνεχίσει να περιστρέφεται μέχρι να ολοκληρωθεί η 
αναπαραγωγή του δίσκου. 
Εάν ο διακόπτης ελέγχου αυτόματης και χειροκίνητης διακοπής (28) είναι στη θέση ON, το πικάπ σταματά να 
περιστρέφεται όταν τελειώσει η αναπαραγωγή του δίσκου. Σηκώστε προσεκτικά τον βραχίονα ανάγνωσης (19) με 
το χέρι και τοποθετήστε τον ξανά στο κλείδωμα βραχίονα (21). 

Phono Μετατροπή 
1. Πιέστε το κουμπί Mode (6) επανειλημμένα μέχρι η οθόνη να δείξει “PHONO,” έπειτα εισάγετε το USB. 
2. Τοποθετήστε τον δίσκο βινυλίου στο πικάπ και ετοιμάστε τον για αναπαραγωγή.. 
3. Πιέστε το κουμπί REC (8). Το σύστημα θα χρειαστεί περίπου 3–4 δευτερόλεπτα για να διαβάσει το USB και 

στη συνέχεια θα εισέλθει σε λειτουργία εγγραφής. Στην οθόνη θα εμφανιστεί «Recording». 
4. Κατεβάστε προσεκτικά τον βραχίονα ανάγνωσης πάνω στον δίσκο για να ξεκινήσει η αναπαραγωγή και η 

εγγραφή. 
5. Για να σταματήσετε την εγγραφή, πατήστε ξανά το κουμπί REC. Στην οθόνη θα εμφανιστεί «Record End» και 

η συσκευή θα επιστρέψει αυτόματα στη λειτουργία PHONO. 
 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η ταχύτητα εγγραφής είναι 1:1, που σημαίνει ότι η διάρκεια της εγγραφής θα αντιστοιχεί στον χρόνο 
αναπαραγωγής του δίσκου. 
 
Διαχωρισμός κομματιών (Phone Λειτουργία): 

1. Κατά την διάρκεια της εγγραφής από Phono σε USB, Μπορείτε να χωρίσετε χειροκίνητα τον ήχο σε 
ξεχωριστά κομμάτια.. 

2. Πιέστε το κουμπί “TS” (Track Separation) (9) της συσκευής ή πατήστε το κουμπί «Preset» στο 
τηλεχειριστήριο κατά τη διάρκεια της εγγραφής, το σύστημα θα δημιουργήσει νέο κομμάτι και θα συνεχίσει 
την εγγραφή χωρίς διακοπή. Η οθόνη θα αναβοσβήσει σύντομα το μήνυμα «TS» για να επιβεβαιώσει ότι το 
νέο κομμάτι δημιουργήθηκε επιτυχώς. 

 
11. LINE OUT (έξοδος γραμμής) 
Χρησιμοποιώντας κεραίες RCA (L/R) (δεν συμπεριλαμβάνονται στην συσκευασία), μπορείτε να συνδέσετε το 
πικάπ στον ενισχυτή σας. 
Συνδέστε το καλώδιο RCA στην έξοδο Line Out (29 και 30) αριστερά και δεξιά του πικάπ. 
 
12.Χρήση ακουστικών: 
Ενώ ακούτε, συνδέστε οποιαδήποτε ακουστικά με βύσμα 3,5mm στην υποδοχή ακουστικών (5) στο μπροστινό 
μέρος του πικάπ. Το πικάπ θα ξεκινήσει αυτόματα την αναπαραγωγή μέσω των ακουστικών. Χρησιμοποιήστε το 
κουμπί ρύθμισης έντασης για να ελέγξετε την ένταση του ήχου. 
 
13. Ρυθμίσεις συστήματος: Είναι προσβάσιμες σε οποιαδήποτε λειτουργία. 
 
Για τη λειτουργία FM, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Menu/Info (7) για να μπείτε στο μενού. 



                                   
Γυρίστε το κουμπί λειτουργίας/έντασης ήχου (17) ή πατήστε το κουμπί Skip/search/7 (προηγούμενο) (11) ή το 
κουμπί Skip/search/8 (επόμενο) (12). 
Πατήστε το κουμπί 4; / enter (13) για να επιβεβαιώσετε την επιλογή. 
Για τις υπόλοιπες λειτουργίες (συμπεριλαμβανομένης της λειτουργίας αναμονής), πατήστε παρατεταμένα το 
κουμπί Menu/Info (7) για να μπείτε στο μενού. 
Πατήστε το κουμπί 4; / enter (13) για να επιβεβαιώσετε την επιλογή. 
 
Σημείωση: Πατήστε ξανά το κουμπί Menu/Info (7) για να βγείτε από το μενού. 
 
Σύστημα Αναμονή 

(Απενεργοποίηση, 15, 
30, 45, 60, 90) 

Το πικάπ είναι μπαίνει σε λειτουργία αναμονής (standby) μετά 
από συγκεκριμένο χρονικό διάστημα. 

Αφύπνιση (Alarm 1, 
Alarm 2) 

Ρύθμιση αφύπνισης. Για οδηγίες εγκατάστασης, δείτε την 
ενότητα Αφύπνιση. 

Ρυθμιστής συχνοτήτων FLAT-CLASSIC-P
OP-JAZZ-ROCK 

Χρησιμοποιείται για την ρύθμιση της 
ενίσχυσης κάθε ζώνης συχνοτήτων του 
ήχου. 

Χρόνος Ρυθμίσεις ώρας. Για οδηγίες ρύθμισης, δείτε την ενότητα Ώρα. 
Φωτισμός οθόνης Χρονοδιακόπτης 

(10, 20, 30, 45, 
60, 90, 120, 180 
ή 
απενεργοποίηση
) 

Χρονόμετρο σε δευτερόλεπτα για το πότε ο 
φωτισμός της οθόνης θα μπει σε λειτουργία 
εξοικονόμησης ενέργειας μετά από έλλειψη 
εντολών από τον χρήστη. Επιλέξτε 
"Απενεργοποίηση" για να 
απενεργοποιήσετε τη λειτουργία 
εξοικονόμησης ενέργειας. 

Επίπεδο 
φωτεινότητας 
(Υψηλό, Μεσαίο 
ή Χαμηλό) 
 

Ρυθμίστε το επίπεδο φωτεινότητας της 
οθόνης κατά την ενεργοποίηση. 
 

Επίπεδο 
μείωσης 
φωτεινότητας 
(Υψηλό, Μεσαίο 
ή Χαμηλό) 

Ρυθμίστε το επίπεδο φωτισμού φόντου κατά 
τη λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας. 

Γλώσσα  Επιλέξτε γλώσσα : English, Deutsch, Italian, French, Dutch, 
Spanish, Norwegian, Swedish, Danish, Finnish, Polish, 
Portugues 

Επαναφορά στις 
εργοστασιακές ρυθμίσεις 

Επαναφορά συστήματος στις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις 

Έκδοση λογισμικού SW  Εμφάνιση τρέχουσας έκδοσης λογισμικού. 
 
 



                                   
15.Ρυθμίσεις Αφύπνισης : 
Για να ρυθμίσετε τον συναγερμό, αλλάξτε την επιλογή γυρίζοντας το κουμπί λειτουργίας/έντασης ήχου (17) ή 
πατώντας το κουμπί Skip/search/ (προηγούμενο) (11) ή το κουμπί Skip/search/  (επόμενο) (12) στη συσκευή 
και επιβεβαιώστε την επιλογή πατώντας το κουμπί enter. 
Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Menu/Info (7) για να μπείτε στο μενού, στη συνέχεια επιλέξτε Σύστημα -> 
Αφύπνιση και μετά επιλέξτε Alarm 1 ή Alarm 2. 

• Πρέπει να ρυθμίσετε την αφύπνιση  σε ON για να ενεργοποιηθεί. Για να την απενεργοποιήσετε, επιλέξτε 
Off. 
Ορίστε την ώρα αφύπνισης σε ώρες και επιβεβαιώστε για να συνεχίσετε. 
Ορίστε την ώρα αφύπνισης σε λεπτά και επιβεβαιώστε για να συνεχίσετε.  
Ορίστε τη διάρκεια της αφύπνισης σε λεπτά και επιβεβαιώστε για να συνεχίσετε. 
Ορίστε την πηγή ήχου της αφύπνισης (FM/USB/Buzzer) και επιβεβαιώστε για να συνεχίσετε. 
Ορίστε τη λειτουργία επανάληψης (Μία φορά/Σαββατοκύριακο/Ημέρες εβδομάδας/Καθημερινά) και 
επιβεβαιώστε για να συνεχίσετε. 
Εάν επιλέξετε «Μία φορά» στη λειτουργία επανάληψης, πρέπει να ορίσετε την ημερομηνία αφύπνισης. 
Επιλέξτε την επιθυμητή ημέρα, μήνα και έτος και πατήστε το κουμπί Επιλογή για να επιβεβαιώσετε. 
Αν επιλέξετε ημερομηνία στο παρελθόν, η οθόνη θα εμφανίσει «Μη έγκυρη ημερομηνία». 
Ορίστε την ένταση της αφύπνισης και επιβεβαιώστε για να συνεχίσετε. 

Αναβολή (Snooze) 
Όταν χτυπήσειη αφύπνιση, πατήστε το κουμπί enter  (13) και ο συναγερμός θα αναβληθεί για 9 λεπτά. 
Για να ακυρώσετε την αφύπνιση ή την αναβολή, πατήστε το κουμπί λειτουργίας/έντασης (17) και η αφύπνιση ή η 
αναβολή θα απενεργοποιηθούν. 
 
16. Λειτουργία Αναστολής: 
Το σύστημα μπορεί να προγραμματιστεί να εισέλθει σε λειτουργία αναμονής μετά από 15, 30, 45, 60 ή 90 λεπτά. 
Επιλέξτε «Αδρανοποίηση» (Hibernate) για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία αδρανοποίησης. 
 
17.Ρυθμίσεις ώρας: 
Όρισε Ώρα/Μέρα: Για να ρυθμίσετε την ώρα και την ημερομηνία του πικάπ, πατήστε το κουμπί enter  (13) για 
επιβεβαίωση. 
Αυτόματη ενημέρωση: για να ρυθμίσετε την ώρα να ενημερώνεται αυτόματα με άλλους τρόπους, πατήστε το 
κουμπί enter (13)  για επιβεβαίωση. 
Ρύθμιση 12/24 ώρες: Για να ρυθμίσετε το ρολόι να λειτουργεί σε 12ωρη ή 24ωρη μορφή, πατήστε το κουμπί 
4;enter (13)  για επιβεβαίωση. 
Ρυθμίστε τη μορφή ημερομηνίας: για να ορίσετε τη μορφή εμφάνισης της ημερομηνίας στο ρολόι. Πατήστε το 
κουμπί enter (13) για επιβεβαίωση. 
18. Φωτισμός οθόνης: 
Χρησιμοποιήστε την επιλογή Χρονοδιακόπτης για να αλλάξετε το χρονικό όριο απενεργοποίησης της οθόνης του 
πικάπ. Υπάρχουν επιλογές για 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120 και 180 δευτερόλεπτα. Για να απενεργοποιήσετε τη 
λειτουργία, επιλέξτε OFF. 
Χρησιμοποιήστε το «On level» (επίπεδο φωτεινότητας) για να αλλάξετε το επίπεδο φωτισμού της οθόνης του 
πικάπ. Υπάρχουν τρεις ρυθμίσεις: χαμηλό, μεσαίο και υψηλό. 

• Χρησιμοποιήστε το «Dim level» (Επίπεδο μείωσης φωτεινότητας ) για να αλλάξετε προσωρινά το 



                                   
επίπεδο φωτισμού της οθόνης σε κατάσταση αδράνειας. Υπάρχουν επίσης τρεις ρυθμίσεις: χαμηλό, 
μεσαίο και υψηλό. 

 
19. Τηλεχειριστήριο: 
Εγκατάσταση μπαταρίας 
Ο υπέρυθρος πομπός απαιτεί 2 μπαταρίες τύπου AAA για τη λειτουργία του. 
Επεξήγηση Κουμπιών 
 
Ενεργοποίηση 

 

Πατήστε για ενεργοποίηση/λειτουργία αναμονής του 
συστήματος 

MUTE Πατήστε για προσωρινή σίγαση του ήχου. 
M+UP Σε λειτουργία ραδιοφώνου (tuner): πατήστε για να 

εμφανιστούν διαδοχικά οι αποθηκευμένοι σταθμοί. 
M-DN Σε λειτουργία ραδιοφώνου (tuner): πατήστε για να 

εμφανιστούν οι αποθηκευμένοι σταθμοί με αντίστροφη 
σειρά. 

MODE/BTT Πατήστε για να επιλέξετε τις λειτουργίες 
(FM/BT/USB/AUX/PHONO). 
Πατήστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε ή να 
απενεργοποιήσετε το Bluetooth Out.. 
 

REC Πατήστε για να επιλέξετε τις λειτουργίες 
(FM/BT/USB/AUX/PHONO). 
Πατήστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε ή να 
απενεργοποιήσετε το Bluetooth Out. 

VOL-/+ Ρύθμιση έντασης ήχου πάνω και κάτω. 
MENU Άνοιγμα και κλείσιμο του μενού. 
SCAN Σε λειτουργία FM, πατήστε για να αναζητήσετε σταθμό. 
Play/pause 

 

Σε λειτουργία BT/USB: πατήστε μία φορά για να 
ξεκινήσει η αναπαραγωγή. Πατήστε ξανά μία φορά για 
προσωρινή διακοπή της αναπαραγωγής. 

down  

up  

Σε λειτουργία BT/USB: πατήστε για να επιλέξετε το 
προηγούμενο/επόμενο κομμάτι, κρατήστε πατημένο για 
γρήγορη αναζήτηση προς τα εμπρός. 
Σε λειτουργία ραδιοφώνου (tuner): πατήστε για αύξηση 
ή μείωση της συχνότητας βήμα-βήμα. 

ENTER Επιβεβαίωση εισόδου 
EQ Πατήστε για να επιλέξετε τη λειτουργία EQ 
INFO Σε λειτουργία αναπαραγωγής MP3: πατήστε για να 

ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ID3. 
Σε λειτουργία FM: πατήστε για να δείτε τις πληροφορίες 
εκπομπής. 
 



                                   
PRESET Σε λειτουργία FM, αναπαραγωγή αποθηκευμένων 

ραδιοφωνικών σταθμών ή αποθήκευση σταθμών σε 
μνήμη (preset). 
Σε λειτουργία USB, πατήστε για να ενεργοποιήσετε τη 
λειτουργία Αναπαραγωγής (Play Mode) ή Διαχωρισμού 
Κομματιών (Track Separation). 

0-9 Αριθμητικό πληκτρολόγιο: Σε λειτουργία USB, πατήστε 
αριθμητικά κουμπιά για επιλογή κομματιού. 
 

ALARM Ρύθμιση Αφύπνισης 
SLEEP Σε λειτουργία ενεργοποίησης (power on), πατήστε για 

να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ύπνου (sleep). 
 
Counterweight（22）：Η πίεση της βελόνας του καρτρίτσιου Audio-Technica moving magnet (18) έχει τυπικό 
εύρος 3,3 g (±0,3 g). Ο κατασκευαστής του πικάπ έχει ρυθμίσει το εύρος αυτό πριν από την αποστολή του 
προϊόντος. Εάν το πικάπ παρουσιάσει αλλαγές λόγω εξωτερικών αιτιών, μπορείτε να ακολουθήσετε τις 
παρακάτω οδηγίες για να επαναφέρετε την πίεση σε καλή κατάσταση: 
1. Πρώτα, τοποθετήστε την ηλεκτρονική ζυγαριά στη βάση, ενεργοποιήστε τη και μηδενίστε την. 
2. Τοποθετήστε μια ηλεκτρονική ζυγαριά στην επιφάνεια του δίσκου, ενεργοποιήστε τη και μηδενίστε την. 
3.  Αφαιρέστε το λευκό προστατευτικό από το καρτρίτσιο και περιστρέψτε τον βραχίονα ώστε η βελόνα να 
ακουμπήσει στη ζυγαριά. 
4.  Εισάγετε το εξαγωνικό κλειδί στην εξαγωνική τρύπα του αντισταθμιστικού βάρους (counterweight) στο πίσω 
μέρος του βραχίονα ανάγνωσης και περιστρέψτε το αριστερά ή δεξιά ενώ παρακολουθείτε την αλλαγή βάρους 
στη ζυγαριά, μέχρι η ένδειξη να δείχνει 3,3 ± 0,3 g. 

 
Απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού: Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη 
συσκευασία σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόρριμμα. Μην 
πετάτε το προϊόν στο τέλος της ζωής του μαζί με τα σκουπίδια, αλλά παραδώστε το σε κέντρο 
συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτόν τον τρόπο, βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος και 
συμβάλλετε στην πρόληψη αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 
Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής: 

• Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές 
• Επισκεφτείτε την ιστοσελίδα: www.mmediu.ro 

• Ζητήστε επιπλέον πληροφορίες από το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν. 
ΕΙΣΑΓΩΓΕΑΣ/ΠΑΡΑΓΩΓΟΣ: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Street I.C Bratianu, no. 48-52, building A, floor. 5, 
room 504-505, Pitesti City, Arges County, Romania 

Postal code: 110121 

http://www.mmediu.ro/


                                   

 
ATT-500SP  

СТЕРЕО ГРАМОФОН С ВЪНШНИ ТОНКОЛОНИ 

 
 

Ръководство за употреба 
 

BG-БЪЛГАРСКИ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Благодарим Ви, че закупихте нашия модел ATT-500SP! За да се уверите, че го използвате правилно, 
прочетете внимателно това ръководство и го съхранявайте на сигурно място за бъдещи справки. 
 



                                   
Съдържание на пакета: 
 
1 × ATT-500SP 
1 × Дистанционно управление 
1 × Адаптер DC 15V/2A 
1 × Адаптер за 45 rpm сингъл плочи 
1 × Ръководство за употреба 
1 × Гаранционна карта 
1 × ЕС декларация 
 
Технически спецификации и характеристики: 
 
Версия Bluetooth:        5.0 
Мощност на излъчване на Bluetooth канала: +2 dBm 
Честота на Bluetooth:       2.4 – 2.48 GHz 
Обхват на Bluetooth:       10 m 
RMS мощност:         2 × 15 W 
FM радио честота:        87.5 – 108 MHz 
Антена:          75 Ω антена кабел 
AUX вход:          AUX IN жак 3,5 mm 
Изход за слушалки:       Жак 3,5 mm 
Максимален USB капацитет:     32 GB 
Брой и размер на високоговорителите:   2 × 4” високоговорители и 2 × 2” туитъра 
Съвместими аудио формати:     MP3 / WMA / WAV / FLAC 
Честотен диапазон:       70 Hz – 18 kHz 
Захранване:         DC 15V 2A 
Консумация на енергия:      38 W 
Дисплей:          2-инчов TFT екран 
Материал на корпуса:       MDF + ABS пластмаса 
Скорости на грамофона:      2 скорости: 33/45 rpm 
Съвместими размери на винил плочи:   7” и 12” (17,5/30 cm) 
Касета (Cartridge):        Audio-Technica AT-3600L 
 
Описание на продукта: 

 



                                   
 

 
 

1. Оста на грамофона 
2. Дисплей 
3. AUX IN вход 
4. USB порт 
5. Изход за слушалки 
6. Бутон Mode/BTT 
7. Бутон Menu/Info 
8. Бутон REC/DEL 
9. Бутон Rep/Preset/TS 
10. Бутон Scan 
11. Бутон Skip/Search/ (предишна песен) 
12. Бутон Skip/Search/ (следваща песен) 
13. Бутон  / Enter 
14. Индикатор 33 RPM 
15. Бутон за избор на RPM 
16. Индикатор 45 RPM 
17. Бутон Power (включване/изключване) / регулатор на звука 
18. Касета (Cartridge) 
19. Тонрамо 
20. Лост за повдигане 
21. Заключване на тонрамото 
22. Противотежест 
23. Адаптер за 45 RPM 
24. Тонколона – десен канал (+) 
25. Тонколона – десен канал (–) 
26. Тонколона – ляв канал (–) 
27. Тонколона – ляв канал (+) 



                                   
28. Превключвател Auto/Manual Stop 
29. Line Out изход „R“ (десен) 
30. Line Out изход „L“ (ляв) 
31. DC вход за захранване 
32. FM антена 

 
1. Свързване: 
Свържете червения положителен и черния отрицателен кабел на тонколоните към клемите за тонколони 
на задната страна на грамофона (24, 25, 26, 27), като спазвате поляритета (червен положителен към 
червена клема, черен отрицателен към черна клема). 
Свържете предоставения захранващ кабел към DC захранващия порт (31) на задната страна на 
грамофона. 
 
2. Включване и изключване: 
Включване: натиснете кратко бутона Power / регулатора на звука (17), за да активирате работния режим 
на грамофона. 
Изключване: натиснете бутона Power / регулатора на звука (17), за да превключите грамофона в режим на 
готовност (Standby). 
 
3. Регулиране на силата на звука: 
Завъртете бутона Power / регулатора на звука (17), за да увеличите или намалите силата на звука. 
 
4. Избор на режим: 
Натиснете бутона MODE (6) на грамофона, а избраният режим ще се покаже на дисплея. 
Налични режими: FM / BT / USB / AUX / PHONO 
 
5. Изход за слушалки: 
Слушалките осигуряват аудио изход по същия начин както тонколоните, но звукът се подава директно към 
ушите. Те са удобни за лично слушане, без да безпокоите околните, или когато трябва да се 
концентрирате върху определено аудио съдържание. 

 
6. FM режим: 
Натиснете бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „FM“. 
За най-добър прием разпънете FM антената (32) назад и я регулирайте за оптимален сигнал. 
FM режимът включва 30 предварително зададени станции, където можете да запаметите любимите си 
станции. 

• Ръчно търсене: 
За настройване на FM честотата: натиснете бутона Skip/search/= Прескачане/Търсене  (предишна 
станция) (11) или Skip/search/= Прескачане/Търсене ( следваща станция) (12). 

• Автоматично търсене: 
Натиснете бутона Scan (10) и всички налични станции ще бъдат автоматично запаметени в списъка с 
предварителни настройки. 

• Възпроизвеждане на предварително зададени станции: 



                                   
1. Натиснете бутона Rep/Preset (9). 
2. Завъртете бутона Power / регулатора на звука (17) или натиснете бутона Skip/Search /( предишна 
станция) (11) или бутонът Skip/search/( следваща станция) (12), за да изберете желаната станция. 
3. Натиснете бутона /Enter (13), за да възпроизведете избраната станция. 

 
За ръчно запаметяване на станция в предварителна позиция: FM станциите могат да бъдат 
запаметявани ръчно в предварително зададените позиции. 

1. Изберете станцията, която желаете да запаметите. 
2. Натиснете и задръжте бутона Rep/Preset (9). 
3. Завъртете бутона Power / регулатора на звука (17) или натиснете бутона Skip/Search/ (предишна 
станция) (11) или Skip/Search/(следваща станция) (12) за да изберете номера на позицията, в която 
искате да запаметите станцията. 
4. Натиснете бутона  /enter (13), за да запаметите станцията. 

 
Информация на дисплея 
Натиснете бутона Menu/Info (7), за да превключвате между различните видове показвана информация. 
Можете да превключвате между следната информация: 

1. Radio Text 
2. PTY 
3. Име на станцията 
4. Stereo/Mono 
5. Дата 

 
FM меню: 
1. атиснете и задръжте бутона Menu/Info (7), за да влезете в менюто. 
2. Завъртете бутона Power / регулатора на звука (17) или натиснете бутона Skip/Search/ 
(предишна станция) (11) или Skip/Search/(следваща станция) (12), за да навигирате между опциите. 
3. Натиснете бутона /enter (13) за да потвърдите избора. 
Забележка: за да излезете от менюто, натиснете отново бутона Menu/Info (7). 
 
Настройки за 
сканиране 

All stations Сканира и запаметява в предварителните настройки всички 
намерени станции 

Strong stations При сканиране запаметява само станциите със силен сигнал. 

Аудио настройки Stereo allowed Позволява възпроизвеждане в стерео, ако се поддържа (2 или 
повече канала) 

Force mono Винаги възпроизвежда в моно (1 канал). 
Система Вижте раздел „Системни настройки“ за повече информация 
 
7. Bluetooth режим: 
Натиснете бутона Mode (6) на грамофона, докато на дисплея се появи „BT“. 
Ако грамофонът не е свързан към Bluetooth устройство, на екрана ще се покаже съобщението „Not 
connected“ / „Не е свързано“. 
Отворете Bluetooth менюто на вашето устройство. 



                                   
Намерете „ATT-500SP“ в списъка с налични Bluetooth устройства и го изберете. 
След свързване вашето устройство ще покаже „Connected“ / „Свързано“, а същото съобщение ще се появи 
и на дисплея на грамофона. 
Грамофонът ще възпроизвежда звука от Bluetooth устройството. 
(Забележка: Не забравяйте да увеличите звука на Bluetooth устройството, когато възпроизвеждате чрез 
Bluetooth.) 
Забележка: Преди да свържете друго Bluetooth устройство, прекъснете текущата връзка. Грамофонът 
може да бъде свързан само към едно Bluetooth устройство едновременно 
Bluetooth управление: 
1. Предишна или следваща песен. 
2. Натиснете бутона Skip/Search (предишна) (11) или бутона Skip/Search (следваща) (12), за да 
преминавате между песните. 
 
Bluetooth запис  

1. Натиснете бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „BT“, след което поставете USB 
устройство. 

2. Натиснете бутона REC (8). На системата ще са ѝ нужни приблизително 3–4 секунди, за да прочете 
USB устройството, след което ще премине в режим на запис. На екрана ще се появи съобщението 
„Recording“ / „Запис“. 

3. За да спрете записването, натиснете отново бутона REC (8). На дисплея ще се покаже „Record 
End“ / „Край на записа“, а грамофонът автоматично ще се върне в BT режим. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Скоростта на запис е 1:1, което означава, че записът трае колкото и самото 
възпроизвеждане чрез Bluetooth. 
 
Разделяне на записи (Track Separation):  

1. По време на запис чрез AUX можете ръчно да разделяте записа на отделни песни. 
2. Натиснете бутона TS (Track Separation) / Разделяне на песни (9) на устройството или бутона Preset на 

дистанционното управление по време на запис; системата ще създаде нова песен и ще продължи 
записа. На дисплея ще премигне кратко „TS“, за да потвърди успешното създаване на нова песен. 

 
Bluetooth предаване (BT OUT):  
1. Натиснете бутона Mode (6) и изберете един от режимите USB / AUX / PHONO / FM. 
2. Задръжте натиснат бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „BT OUT“. 
3. Грамофонът ще премине в режим на Bluetooth предаване. 
4. Съобщението „BT OUT“ ще премигва на дисплея, за да покаже, че няма активна Bluetooth връзка. 
5. Уверете се, че Bluetooth колоната е в режим на сдвояване (Pairing Mode). След няколко секунди, 

когато връзката бъде установена, „BT OUT“ ще спре да премигва. 
6. За да прекъснете връзката с текущото устройство, задръжте отново натиснат бутона Mode (6). 
 
8. Modul USB 
Натиснете бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „USB“. 
Поставете USB флаш устройство с музикални файлове в USB порта и възпроизвеждането ще започне 



                                   
автоматично. Максимално поддържаният капацитет е 32 GB. 
 
Play/Pause / Възпроизвеждане/Пауза: 
Натиснете бутона /enter (13) за да поставите на пауза; времето на възпроизвеждане се спира и на 
дисплея се показва символът за пауза. Натиснете отново, за да продължите възпроизвеждането. 
Предишна или следваща песен: 
Натиснете бутона Skip/Search/(предишна песен) (11) или бутона Skip/search/( следваща песен) (12). 
Грамофонът ще премине към предишната или следващата песен и ще покаже нейния номер. 
Бързо превъртане напред/назад: 
Задръжте натиснат бутона Skip/Search/ (предишна песен) (12) по време на възпроизвеждане на MP3; 
системата ще превърта напред или назад, докато държите бутона натиснат. 
Режими на възпроизвеждане: Натиснете бутона Rep/Preset (9) по време на възпроизвеждане, за да 

изберете един от следните режими: повторение на една песен , повторение на всички песни,   

повторение на цяла папка , разбъркано възпроизвеждане , без режим на повторение. 

Информация на дисплея: 
Натискането на бутона Menu/Info (7) активира функцията ID3 в MP3 режим. 
 
Изтриване на файлове (USB) 
Системата позволява изтриване на файлове или отделни песни, съхранени на USB устройство. 
1. Поставете USB устройството и изберете режим USB според инструкциите от предишните раздели. 
2. По време на възпроизвеждане на песента, която желаете да изтриете, натиснете и задръжте бутона 

DEL (8) на панела или бутона REC на дистанционното управление. Песента, която се изпълнява, ще 
бъде изтрита, а показаният номер на песента ще намалее с единица. 

Важно! Изтриването е необратимо. Уверете се, че сте избрали правилната песен, преди да 
потвърдите изтриването. 
 
9. AUX IN режим 
Натиснете бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „AUX“. 
Свържете единия край на AUX кабела към AUX IN жака (3) на задната част на грамофона, а другия край – 
към вашето външно устройство. 
След свързване стартирайте възпроизвеждането на външното устройство и регулирайте силата на звука 
както от него, така и чрез бутона Power / регулатора на звука (17). 
AUX запис 
1. Натискайте последователно бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „AUX“, след което поставете 

USB устройство. 
2. Натиснете бутона REC (8). На системата ще ѝ бъдат необходими около 3–4 секунди, за да прочете 

USB устройството, след което ще премине в режим на запис. На екрана ще се появи съобщението 
„Recording“. 

3. За да спрете записа, натиснете отново бутона REC. На екрана ще се появи „Record End“, а 
грамофонът автоматично ще се върне в режим AUX. 

Забележка: Скоростта на записа е 1:1, което означава, че продължителността на записа ще бъде 



                                   
идентична с продължителността на аудиото, подадено чрез AUX. 
 
Разделяне на записи: 

1. По време на AUX запис можете ръчно да разделяте аудиото на отделни песни. 
2. Натиснете бутона TS (Track Separation) (9) на устройството или бутона Preset на дистанционното 

управление; системата ще създаде нова песен, без да прекъсва записа. На дисплея ще премигне 
кратко „TS“, за да потвърди създаването на песента. 

 
10. Phono режим: 
Натиснете бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „PHONO“. 
Поставете избрания диск върху грамофона. Ако дискът е 45 rpm, не забравяйте да поставите адаптера за 
45 RPM (23) върху оста на грамофона (1). 
Натиснете бутона RPM Selection (15), за да изберете желаната скорост на възпроизвеждане (по 
подразбиране 33 rpm). Можете да превключвате между 33 и 45 RPM, като съответният индикатор (14/16) 
ще светне. 
Отстранете белия предпазител на касетата (18) (дръжте предпазителя хоризонтално между палеца и 
показалеца и го извадете внимателно). 
Отключете тонрамото (21), повдигнете лоста за повдигане (20), след което внимателно придвижете 
тонрамото (19). 
Поставете тонрамото над диска и го спуснете бавно върху него (спуснете лоста за повдигане). Дискът ще 
започне възпроизвеждане. 
 
Auto Stop 
Ако функцията Auto Stop не е активирана и превключвателят Auto/Manual Stop (28) е в положение OFF, 
грамофонът ще продължи да се върти, докато дискът не приключи. 
Ако превключвателят Auto/Manual Stop (28) е в положение ON, грамофонът ще спре въртенето в края на 
възпроизвеждането. Повдигнете внимателно тонрамото (19) и го поставете обратно върху стойката за 
заключване на тонрамото (21). 
 

Phono запис 
1. Натискайте последователно бутона Mode (6), докато на дисплея се появи „PHONO“, след което 

поставете USB устройство. 
2. Поставете виниловия диск върху грамофона и го подгответе за възпроизвеждане. 
3. Натиснете бутона REC (8). Системата ще се нуждае от приблизително 3–4 секунди, за да прочете 

USB устройството, след което ще премине в режим на запис. На екрана ще се появи съобщението 
„Recording“. 

4. Спуснете внимателно тонрамото върху диска, за да започнете възпроизвеждането и записа. 
5. За да спрете записа, натиснете отново бутона REC. Дисплеят ще покаже „Record End“, а 

грамофонът автоматично ще се върне в режим PHONO. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Скоростта на записа е 1:1, което означава, че продължителността на записа е равна на 
продължителността на възпроизвеждане на диска. 



                                   
Разделяне на записи (Phono режим): 

1. По време на запис от режим Phono към USB можете ръчно да разделяте записа на отделни песни. 
2. Натиснете бутона TS (Track Separation) / Разделяне на песни (9) на устройството или бутона Preset на 

дистанционното управление по време на записа; системата ще създаде нова песен и ще продължи 
записа без прекъсване. На дисплея ще премигне кратко „TS“, за да потвърди, че песента е създадена 
успешно. 

 
11. LINE OUT изход 
С помощта на RCA кабели (L/R) (ляв/десен) (не са включени) можете да свържете грамофона към 
усилвател. 
Свържете RCA кабела към изходите Line Out L/R (ляв/десен) (29 и 30) на грамофона. 
 
12. Използване на слушалки: 
По време на възпроизвеждане свържете всякакви слушалки с 3,5 mm аудио жак към изхода за слушалки 
(5) на предния панел на грамофона. 
Грамофонът автоматично ще превключи възпроизвеждането към слушалките. Използвайте регулатора на 
звука, за да настроите нивото на звука. 
 
13. Системни настройки: достъпни във всеки режим на работа 
Задръжте натиснат бутона Menu/Info (7), за да влезете в менюто. 
Завъртете бутона Power / регулатора на звука (17) или натиснете бутона Skip/Search/7 (предишна песен) 
(11) или Skip/Search/( следваща песен) (12). 
Натиснете бутона /enter (13) за да потвърдите избора. 
 
В останалите режими (включително режим Standby): задръжте натиснат бутона Menu/Info (7), за да 
влезете в менюто. 
Натиснете бутона /enter (13) за да потвърдите избора. 
Забележка: Натиснете отново бутона Menu/Info (7), за да излезете от менюто. 
 
Система Sleep - Таймер за 

изключване 
(off, 15, 30, 45, 60, 90) 

Грамофонът ще премине в режим Standby след избрания 
брой минути. 

Alarm - Аларма 
(Alarm 1, Alarm 2) 

Настройка на алармите. За подробни инструкции вижте 
раздел „Alarms / Аларми“. 

Equalizer - Еквалайзер FLAT-CLASSI
C-POP-JAZZ-
ROCK 

Използва се за регулиране нивото на 
всяка аудио честотна лента. 

Time - Настройки на часа Настройки за часа. За подробни инструкции вижте 
раздел „Time“. 

Backlight - Осветление на 
дисплея 

Timeout 
(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 

Времето в секунди, след което 
подсветката на дисплея преминава в 
режим на енергоспестяване, ако няма 



                                   
120, 180 или  
off) 

взаимодействие. Изберете „off“, за да 
деактивирате енергоспестяването. 

On level 
(High, 
Medium или  
low / Високо, 
Средно, 
Ниско) 

Задава нивото на яркост на дисплея, 
когато грамофонът е включен. 

Dim level 
(High, 
Medium или  
low) 

Задава нивото на яркост на дисплея в 
режим на енергоспестяване. 

Language - Език Избор на език: 
английски, немски, италиански, френски, нидерландски, 
испански, норвежки, шведски, датски, финландски, 
полски, португалски 

Factory reset - 
Възстановяване на 
фабричните настройки 

Връща системата към фабричните настройки. 

SW version - Софтуерна 
версия 

Показва текущата версия на софтуера. 

 
15. Настройка на алармите: 
За да настроите алармата, променяйте опциите, като завъртате бутона Power / регулатора на звука (17) 
или натискате бутона Skip/Search/(предишна песен) (11) или бутона Skip/search/( следваща песен) (12) 
след което потвърдете избора, като натиснете бутона. 
Задръжте натиснат бутона Menu/Info (7), за да влезете в менюто, след което изберете System → Alarm / 
Система → Аларма, а после Alarm 1 или Alarm 2. 
- За активиране на алармата задайте опцията на ON. За деактивиране изберете Off. 
Задайте часа на алармата (часове). Потвърдете, за да продължите. 
Задайте минутите на алармата. Потвърдете, за да продължите. 
Задайте продължителността на алармата (в минути). Потвърдете, за да продължите. 
Изберете източник на алармата: FM / USB / Buzzer. Потвърдете. 
Изберете режим на повторение (Once / Weekend / Weekday / Daily / Еднократно / Уикенд / Работни дни / 
Всеки ден). Потвърдете. 
Ако изберете Once/ Еднократно в режима на повторение, трябва да зададете датата на алармата. 
Изберете желаните ден, месец и година, след което натиснете бутона за потвърждение. 
Ако е избрана дата в миналото, на екрана ще се появи съобщението „Invalid Date“ / „Невалидна дата“. 
Задайте силата на звука на алармата. Потвърдете, за да продължите. 
Snooze 
Когато алармата звъни, натиснете бутона /enter (13) за да отложите алармата с 9 минути. 
За да спрете алармата или функцията snooze, натиснете бутона Power / регулатора на звука (17); 
алармата или snooze функцията ще бъдат деактивирани. 



                                   
 
16. Sleep функция: 
Системата може да бъде програмирана да премине в режим Standby след 15, 30, 45, 60 или 90 минути. 
Изберете „Hibernate“, за да деактивирате функцията за заспиване. 
 
17. Настройка на часа: 
Set Time/Date: за настройване на часа и датата на грамофона. Натиснете бутона /enter (13) за 
потвърждение. 
Auto update: за задаване на автоматично обновяване на часа. Натиснете бутона /enter (13) за 
потвърждение. 
Set 12/24 hours: за избор на формат на часовника – 12 или 24 часа. Натиснете бутона /enter (13) за 
потвърждение. 
Set date format: за избор на формат на датата. Натиснете бутона /enter (13) за потвърждение. 
18. Осветление на дисплея: 
Timeout: позволява избор на времето, след което дисплеят преминава в режим на енергоспестяване. 
Опции: 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, 180 секунди или OFF за деактивиране. 

- On level: задава нивото на яркост на дисплея, когато грамофонът е включен. Опции: low / medium / 
high (ниско / средно / високо). 

- Dim level: задава нивото на яркост на дисплея в режим на енергоспестяване. Опции: low / medium / 
high. 

 
19. Дистанционно управление: 
Поставяне на батериите  
Инфрачервеният предавател изисква 2 батерии AAA за работа 
Описание на бутоните 
 

standby  
Натиснете, за да включите/изключите системата 
(режим Standby). 

MUTE Натиснете, за да изключите временно звука 
M+UP В радио режим: натиснете, за да преминавате 

последователно през запаметените станции 
M-DN В радио режим: натиснете, за да преминавате 

последователно през запаметените станции 
MODE/BTT Натиснете, за да изберете режимите FM / BT / USB / 

AUX / PHONO. 
Задържане за активиране/деактивиране на 
функцията Bluetooth Out 

REC В режимите Bluetooth, AUX и PHONO: натиснете, за 
да активирате функцията за запис. 
В USB режим: натиснете и задръжте, за да изтриете 
текущо възпроизвежданата песен. 

VOL-/+ Регулиране на силата на звука (по-тихо / по-силно) 
MENU Отваря и затваря менюто 



                                   
SCAN В FM режим: натиснете, за да търсите 

радиостанции. 
Play/pause 

 

В режимите BT / USB: натиснете, за да стартирате 
възпроизвеждането; натиснете отново, за да го 
поставите на пауза. 

down  

up  

В режимите BT / USB: избор на предишна / 
следваща песен; продължително натискане за 
бързо превъртане. 
В радио режим: натиснете, за да промените 
честотата нагоре / надолу. 

ENTER Потвърждава избора 
EQ Натиснете, за да изберете EQ режим 
INFO В MP3 възпроизвеждане: активира показването на 

ID3 информация. 
В FM режим: показва информацията, предавана от 
радиостанцията. 

PRESET В FM режим: възпроизвежда запаметени станции 
или запаметява станции в предварителните 
настройки. 
В USB режим: активира режим на възпроизвеждане 
или функцията Track Separation – Разделяне на 
песни. 

0-9 Цифрова клавиатура 
В USB режим: натиснете, за да изберете директно 
номер на песен. 

ALARM Настройка на алармата 
SLEEP В работен режим: натиснете, за да активирате 

функцията Sleep. 
 
Противотежест (22): Натискът на иглата за касетата с подвижен магнит Audio-Technica (18) има 
стандартна стойност 3,3 g (±0,3 g). Производителят е настроил тази стойност преди доставката. 
Ако грамофонът е повлиян от външни фактори, можете да използвате следния метод за настройка, за да 
възстановите оптималната стойност. 

1. Поставете електронна везна върху платото, включете я и я нулирайте. 
2. Отстранете белия предпазител от касетата и завъртете тонрамото, за да поставите иглата върху 

везната. 
3. Поставете шестогранния ключ в шестогранния отвор на противотежестта в задната част на тонрамото 

и завъртайте наляво или надясно, като наблюдавате показанията на везната, докато стойността се 
намира в диапазона 3,3 ± 0,3 g. 

 



                                   

 
 

  
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ 

Този символ върху продукта или опаковката показва, че продуктът не трябва да се третира 
като обикновен битов отпадък. В края на експлоатационния му срок не го изхвърляйте 
заедно с битовите отпадъци, а го предайте в пункт за събиране на отпадъци за 
рециклиране. Това ще допринесе за опазването на околната среда и ще помогне да се 
предотвратят евентуални отрицателни последици за човешкото здраве и околната среда: 
За да откриете най-близкия пункт за събиране: 

- Свържете се с местните власти 
- Посетете уебсайта: http://www.damtn.government.bg 
- Поискайте допълнителна информация от магазина, от който сте закупили продукта. 
 

ВНОСИТЕЛ: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
бул. „Й. К. Бръняну“ № 48-52, корпус A, етаж 5, 

стая 504-505, град Питещ, окръг Арджеш, Румъния 
Пощенски код: 110121 

 
 

http://www.damtn.government.bg/


                                   

 
ATT-500SP  

SZTEREÓ LEMEZJÁTSZÓ KÜLSŐ 
HANGSZÓRÓKKAL 

 
 

Használati útmutató 
 

HU–MAGYAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
Köszönjük, hogy az ATT-500SP modellünket választotta! A készülék helyes használata érdekében kérjük, 
figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót, és őrizze meg biztonságos helyen későbbi hivatkozás céljából. 



                                   
A csomag tartalma: 
 
1 × ATT-500SP 
1 × Távirányító 
1 × DC 15V/2A hálózati adapter 
1 × 45 rpm-es single lemezekhez való adapter 
1 × Használati útmutató 
1 × Garanciakártya 
1 × EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 
Műszaki adatok és jellemzők: 
 
Bluetooth verzió:            5.0 
Bluetooth csatorna kimeneti teljesítménye:   +2 dBm 
Bluetooth frekvencia:         2,4 – 2,48 GHz 
Bluetooth hatótávolság:        10 m 
RMS teljesítmény:          2 × 15 W 
FM rádiófrekvencia:          87,5 – 108 MHz 
Antenna:             75 Ω-os antennakábel 
AUX bemenet:            3,5 mm-es AUX IN aljzat 
Fejhallgató-bemenet:         3,5 mm-es aljzat 
Maximális USB-kapacitás:       32 GB 
Hangszórók száma és mérete:      2 × 4”-os hangszóró és 2 × 2”-os magassugárzó 
Támogatott audioformátumok:      MP3 / WMA / WAV / FLAC 
Frekvenciaátvitel:          70 Hz – 18 kHz 
Tápellátás:             DC 15V 2A 
Energiafogyasztás:          38 W 
Kijelző:              2 hüvelykes TFT képernyő 
Burkolat anyaga:           MDF + ABS műanyag 
Lemezjátszó sebessége:        2 sebesség: 33/45 rpm 
Kompatibilis lemezméretek:       7” és 12” (17,5/30 cm) 
Hangszedő:            Audio-Technica AT-3600L 
 
Termékleírás: 

 



                                   
 

 
 

1. Lemezjátszó tengelye 
2. Kijelző 
3. AUX IN aljzat 
4. USB-port 
5. Fejhallgató aljzat 
6. MODE/BTT gomb 
7. MENU/INFO gomb 
8. REC/DEL gomb 
9. REP/PRESET/TS gomb 
10. SCAN gomb 
11. SKIP/SEARCH/ gomb (előző) 
12. Buton Skip/search/ gomb (következő) 
13.  /ENTER gomb 
14. 33 RPM jelzőfény 
15. RPM kiválasztó gomb 
16. 45 RPM jelzőfény 
17. POWER gomb (be-/kikapcsolás) / hangerőszabályzó 
18. Hangszedő (cartridge) 
19. Hangkar 
20. Emelőkar 
21. Hangkar rögzítése 
22. Ellensúly 
23. 45 RPM adapter 
24. Hangszóró – jobb csatorna (+) 
25. Hangszóró – jobb csatorna (–) 
26. Hangszóró – bal csatorna (–) 



                                   
27. Hangszóró – bal csatorna (+) 
28. Auto/Manual Stop kapcsoló 
29. LINE OUT „R” kimenet (jobb) 
30. LINE OUT „L” kimenet (bal) 
31. DC tápcsatlakozó 
32. FM antenna 

 
1. Csatlakoztatás: 
Csatlakoztassa a hangszórók kábeleit — piros (pozitív) és fekete (negatív) — a lemezjátszó hátoldalán található 
hangszórócsatlakozókhoz (24, 25, 26, 27), ügyelve a polaritásra (piros a piros kapocsra, fekete a fekete 
kapocsra). Csatlakoztassa a mellékelt tápkábelt a lemezjátszó hátoldalán található DC tápcsatlakozóba (31). 
 
2. Be- és kikapcsolás: 
Bekapcsolás: röviden nyomja meg a POWER / hangerőszabályzó gombot (17) a lemezjátszó működési módba 
kapcsolásához. 
Kikapcsolás: nyomja meg a POWER / hangerőszabályzó gombot (17) a lemezjátszó készenléti (Standby) módba 
kapcsolásához. 
 
3. Hangerő beállítása: 
Forgassa el a POWER / hangerőszabályzó gombot (17) a hangerő növeléséhez vagy csökkentéséhez. 
 
4. Üzemmód kiválasztása: 
Nyomja meg a MODE gombot (6), a kiválasztott üzemmód megjelenik a kijelzőn. 
Elérhető üzemmódok: FM / BT / USB / AUX / PHONO. 
 
5. Fejhallgató kimenet: 
A fejhallgató ugyanazt az audiojelet kapja, mint a hangszórók, azonban a hang közvetlenül a fülbe jut. Ideális 
privát zenehallgatáshoz, mások zavarása nélkül, illetve amikor bizonyos hangrészletekre szeretne koncentrálni. 

 
6. FM mód: 
Nyomja meg a MODE gombot (6), amíg az FM meg nem jelenik a kijelzőn. 
A legjobb FM-vétel érdekében húzza ki az FM-antennát (32) hátrafelé, és állítsa be a pozícióját az optimális jel 
érdekében. 
Az FM mód 30 előre beállított állomást tartalmaz, amelyekbe elmentheti kedvenc rádióállomásait. 

• Kézi keresés: 
Az FM frekvencia módosításához nyomja meg a SKIP/SEARCH/(előző állomás) gombot (11) vagy a 
SKIP/SEARCH/(következő állomás) gombot (12). 

• Automatikus keresés: 
Nyomja meg a SCAN gombot (10); az összes talált állomás automatikusan elmentésre kerül az előre beállított 
helyekre. 

• Előre beállított állomások lejátszása: 
1. Nyomja meg a REP/PRESET gombot (9). 
2. Forgassa el a POWER / hangerőszabályzó gombot (17), vagy nyomja meg a SKIP/SEARCH 



                                   
/(előző állomás) (11) vagy a SKIP/SEARCH következő állomás) (12) gombot a kívánt állomás 
kiválasztásához. 
3. Nyomja meg a  /ENTER gombot (13) a kiválasztott állomás lejátszásához. 
 
Előre beállított állomás kézi mentése: Az FM rádióállomások manuálisan elmenthetők az előre beállított 
pozíciókba. 
1. Válassza ki az elmenteni kívánt rádióállomást. 
2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Rep/Preset gombot (9). 
3. Forgassa el a Power / hangerőszabályzó gombot (17), vagy nyomja meg a Skip/search /(előző állomás) 
gombot (11) vagy a Skip/search/ (következő állomás) gombot (12) annak a pozíciónak a kiválasztásához, 
ahová az állomást menteni szeretné. 
4. Nyomja meg a  /enter gombot (13) az állomás mentéséhez. 
 
Kijelzőn megjelenő információk 
Nyomja meg a Menu/Info gombot (7) a különböző megjelenített információk közötti váltáshoz. 
Az alábbi információk között válthat: 
1. Radio Text 
2. PTY 
3. Állomás neve 
4. Sztereó/Mono 
5. Dátum 
 
FM menü: 
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Menu/Info gombot (7) a menübe való belépéshez. 
2. Forgassa el a Power / hangerőszabályzó gombot (17), vagy nyomja meg a Skip/search/( előző opció) 
gombot (11) vagy a Skip/search/ (következő opció) gombot (12) az opciók közötti navigáláshoz. 
3. Nyomja meg a  /enter gombot (13) a kiválasztás megerősítéséhez. 
Megjegyzés: a menüből való kilépéshez nyomja meg ismét a Menu/Info gombot (7). 
 
Keresési 
beállítások 

All stations Az összes talált állomás beolvasása és mentése az előre beállított 
helyekre. 

Strong stations Kereséskor csak az erős jellel rendelkező állomások mentése az előre 
beállított helyekre. 

Hangbeállítások Stereo allowed Sztereó lejátszás engedélyezése, amennyiben támogatott (2 vagy több 
csatorna). 

Force mono Mindig monó lejátszás (1 csatorna). 
Rendszer További információkért lásd a Rendszerbeállítások fejezetet. 
 
7. Bluetooth mód: 
Nyomja meg a lemezjátszón a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik a „BT”. 
Ha a lemezjátszó nincs Bluetooth-eszközhöz csatlakoztatva, a kijelzőn a „Not connected” / „Nincs csatlakoztatva” 
üzenet jelenik meg. 



                                   
Kapcsolja be a Bluetooth funkciót a készülékén. 
Keresse meg az „ATT-500SP” eszközt az elérhető Bluetooth-kapcsolatok listájában, majd válassza ki. 
A csatlakozás után a készüléke a „Connected” / „Csatlakoztatva” üzenetet jeleníti meg, és ugyanaz az üzenet 
jelenik meg a lemezjátszó kijelzőjén is. 
A lemezjátszó ezután a Bluetooth-eszköz hangját fogja lejátszani. 
(Megjegyzés: Bluetooth-lejátszáskor ne felejtse el bekapcsolni a Bluetooth-eszköz hangerejét). 
Megjegyzés: Mielőtt egy másik Bluetooth-eszközt csatlakoztatna, bontsa az aktuális kapcsolatot. A lemezjátszó 
egyszerre csak egy Bluetooth-eszközhöz csatlakoztatható. 
 
Bluetooth vezérlés: 
1. Play/Pause / Lejátszás/Szünet: Nyomja meg a / Enter gombot (13) a szüneteltetéshez; ismételt 
megnyomással folytathatja a lejátszást. 
2. Előző / következő szám: Nyomja meg a Skip/search/( előző) gombot (11) vagy a Skip/search/ (következő) 
gombot (12) a számok közötti navigáláshoz. 
 
Bluetooth felvétel  
1. Nyomja meg a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik a „BT”, majd csatlakoztasson egy 

USB-eszközt. 
2. Nyomja meg a REC gombot (8). A rendszernek körülbelül 3–4 másodpercre van szüksége az USB-eszköz 

beolvasásához, ezután felvételi módba lép. A kijelzőn megjelenik a „Recording” / „Felvétel” üzenet. 
3. A felvétel leállításához nyomja meg ismét a REC gombot (8). A kijelzőn a „Record End” / „Felvétel vége” 

üzenet jelenik meg, majd a lemezjátszó automatikusan visszatér BT módba.  
MEGJEGYZÉS: A felvétel sebessége 1:1, ami azt jelenti, hogy a felvétel időtartama megegyezik a 
Bluetooth-lejátszás időtartamával. 
 
Számok szétválasztása:  

1. AUX-on keresztüli felvétel közben a felvétel manuálisan különálló számokra osztható. 
2. Felvétel közben nyomja meg a készüléken a TS (Track Separation) / Számok szétválasztása gombot (9), 

vagy a távirányítón a Preset gombot; a rendszer új számot hoz létre, és a felvétel megszakítás nélkül 
folytatódik. A kijelző rövid ideig „TS” felirattal villog, jelezve a szám sikeres létrehozását. 

 
Bluetooth átvitel  
1. Nyomja meg a Mode gombot (6), és válassza ki az USB / AUX / PHONO / FM módok egyikét. 
2. Tartsa hosszan lenyomva a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik a „BT OUT”. 
3. A lemezjátszó Bluetooth-átviteli módba lép. 
4. A „BT OUT” felirat villog a kijelzőn, jelezve, hogy nincs aktív Bluetooth-kapcsolat. 
5. Győződjön meg arról, hogy a Bluetooth-hangszóró párosítási módban (Pairing Mode) van. Néhány 

másodperc múlva, a kapcsolat létrejöttekor a „BT OUT” felirat villogása megszűnik. 
6. A párosított eszköz leválasztásához tartsa ismét hosszan lenyomva a Mode gombot (6). 
 
8. USB mód: 
Nyomja meg a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik az „USB”. 



                                   
Helyezze be a zenei fájlokat tartalmazó USB-meghajtót az USB-portba; a lejátszás automatikusan elindul. A 
maximálisan támogatott kapacitás 32 GB. 
Play/Pause / Lejátszás/Szünet: Nyomja meg a / Enter gombot (13) a szüneteltetéshez; a lejátszási idő 
megáll, és a kijelzőn megjelenik a szünet szimbóluma. Ismételt megnyomással folytathatja a lejátszást. 
Előző vagy következő: Nyomja meg a Skip/search/( előző) gombot (11) vagy a Skip/search ( következő) 
gombot (12). A lemezjátszó az előző vagy a következőra vált, és megjeleníti a szám sorszámát. 
Gyors előre-/visszatekerés: MP3-lejátszás közben tartsa lenyomva a Skip/search /( előző) gombot (11) vagy a 
Skip/search/ (következő) gombot (12); a lejátszás addig teker előre vagy vissza, amíg a gombot lenyomva 
tartja. 
Lejátszás közben nyomja meg a Rep/Preset gombot (9) az alábbi lejátszási módok egyikének kiválasztásához: 

egyetlen szám ismétlése , összes szám ismétlése,   teljes mappa ismétlése , véletlenszerű 

lejátszás , ismétlés nélküli lejátszás. 

Kijelzőinformációk: 
A Menu/Info gomb (7) megnyomásával MP3-lejátszási módban aktiválható az ID3 funkció. 
 
Fájlok törlése (USB) 
A rendszer lehetővé teszi az USB-meghajtón tárolt fájlok vagy egyes számok törlését. 

1. Helyezze be az USB-meghajtót, és válassza ki az USB módot az előző fejezetekben leírtak szerint. 
2. Annak a számnak a lejátszása közben, amelyet törölni szeretne, nyomja meg és tartsa lenyomva a 

készüléken a DEL gombot (8), vagy a távirányítón a REC gombot. Az éppen lejátszott szám törlésre kerül, 
és a kijelzett szám sorszáma eggyel csökken. 

Fontos! A törlés visszafordíthatatlan. A törlés megerősítése előtt győződjön meg arról, hogy a megfelelő számot 
választotta ki. 
 
9. AUX IN mód 
Nyomja meg a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik az „AUX”. 
Csatlakoztassa az AUX-kábel egyik végét a lemezjátszó hátoldalán található AUX IN aljzathoz (3), a másik végét 
pedig a külső eszközhöz. 
A csatlakoztatás után indítsa el a lejátszást a külső eszközön, és állítsa be a hangerőt vagy a külső eszközön, 
either a Power / hangerőszabályzó gombbal (17). 
AUX felvétel: 

1. Nyomja meg ismételten a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik az „AUX”, majd 
csatlakoztasson egy USB-meghajtót. 

2. Nyomja meg a REC gombot (8). A rendszernek körülbelül 3–4 másodpercre van szüksége az 
USB-meghajtó beolvasásához, ezután felvételi módba lép. A kijelzőn megjelenik a „Recording” felirat. 

3. A felvétel leállításához nyomja meg ismét a REC gombot. A kijelzőn a „Record End” felirat jelenik meg, 
majd a lemezjátszó automatikusan visszatér AUX módba. 

Megjegyzés: A felvétel sebessége 1:1, ami azt jelenti, hogy a felvétel időtartama megegyezik az AUX-on 
keresztül bevitt hang időtartamával. 
 
Számok szétválasztása: 



                                   
1. AUX-on keresztüli felvétel közben az audio manuálisan különálló számokra osztható. 
2. Nyomja meg a készüléken a TS (Track Separation) gombot (9), vagy a távirányítón a Preset gombot; a 

rendszer új számot hoz létre a felvétel megszakítása nélkül. A kijelző rövid ideig „TS” felirattal villog a szám 
létrehozásának megerősítésére. 

 
10. Phono mód: 
Nyomja meg a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik a „PHONO”. 
Helyezze a kiválasztott lemezt a lemezjátszóra. Ha 45 rpm-es lemezről van szó, ne felejtse el a 45 RPM adaptert 
(23) a lemezjátszó tengelyére (1) helyezni. 
Nyomja meg az RPM Selection gombot (15) a kívánt lejátszási sebesség kiválasztásához (alapértelmezés 
szerint 33 rpm). Válthat 33 és 45 RPM között, a megfelelő jelzőfény (14/16) világítani fog. 
Távolítsa el a hangszedő (cartridge) fehér védőburkolatát (18) (tartsa a védőelemet vízszintesen a hüvelyk- és 
mutatóujja között, majd óvatosan húzza le). 
Oldja ki a hangkart (21), emelje fel az emelőkar (20), majd óvatosan mozdítsa el a hangkart (19). 
Vigye a hangkart a lemez fölé, majd lassan engedje le a lemezre (engedje le az emelőkar). A lemez lejátszása 
megkezdődik. 
 
Auto Stop 
Ha az Auto Stop funkció nincs aktiválva, és az Auto/Manual Stop kapcsoló (28) OFF állásban van, a lemezjátszó 
a lemez végéig tovább forog. 
Ha az Auto/Manual Stop kapcsoló (28) ON állásba van állítva, a lemezjátszó a lejátszás végén leáll. Óvatosan 
emelje fel a hangkart (19), és helyezze vissza a hangkar rögzítő tartójára (21). 

Phono felvétel 
1. Nyomja meg ismételten a Mode gombot (6), amíg a kijelzőn meg nem jelenik a „PHONO”, majd 

csatlakoztasson egy USB-meghajtót. 
2. Helyezze a bakelitlemezt a lemezjátszóra, és készítse elő a lejátszáshoz. 
3. Nyomja meg a REC gombot (8). A rendszernek körülbelül 3–4 másodpercre van szüksége az 

USB-meghajtó beolvasásához, ezt követően felvételi módba lép. A kijelzőn megjelenik a „Recording” 
felirat. 

4. Óvatosan engedje le a hangkart a lemezre a lejátszás és a felvétel elindításához. 
5. A felvétel leállításához nyomja meg ismét a REC gombot. A kijelzőn a „Record End” felirat jelenik meg, 

majd a lemezjátszó automatikusan visszatér PHONO módba. 
MEGJEGYZÉS: A felvétel sebessége 1:1, ami azt jelenti, hogy a felvétel időtartama megegyezik a lemez 
lejátszási idejével. 
 
Számok szétválasztása (Phono mód): 
1. Phono módból USB-re történő felvétel közben a felvétel manuálisan különálló számokra osztható. 
2. Felvétel közben nyomja meg a készüléken a TS (Track Separation) / Számok szétválasztása gombot (9), 

vagy a távirányítón a Preset gombot; a rendszer új számot hoz létre, és a felvétel megszakítás nélkül 
folytatódik. A kijelző rövid ideig „TS” felirattal villog, jelezve a szám sikeres létrehozását. 

 
11. LINE OUT kimenet 
RCA (L/R) kábelek (bal/jobb) segítségével (nem tartozék) csatlakoztathatja a lemezjátszót egy erősítőhöz. 



                                   
Csatlakoztassa az RCA-kábelt a lemezjátszó Line Out L/R (bal/jobb) kimeneteihez (29 és 30). 
 
12. Fejhallgató használata: 
Lejátszás közben csatlakoztasson bármilyen 3,5 mm-es audiocsatlakozóval rendelkező fejhallgatót a 
lemezjátszó elülső részén található fejhallgató-aljzathoz (5). 
A lemezjátszó automatikusan fejhallgatóra váltja a hangkimenetet. A hangerőszabályzó gombbal állítsa be a 
hangerőt. 
 
13. Rendszerbeállítások: bármely üzemmódban elérhetők 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a Menu/Info gombot (7) a menübe való belépéshez. 
Forgassa el a Power / hangerőszabályzó gombot (17), vagy nyomja meg a Skip/search/( előző elem) gombot 
(11) vagy a Skip/search/( következő elem) gombot (12). 
Nyomja meg a /enter gombot (13) a kiválasztás megerősítéséhez. 
Más üzemmódokban (beleértve a készenléti módot is): tartsa lenyomva a Menu/Info gombot (7) a menübe való 
belépéshez. 
Megjegyzés: A menüből való kilépéshez nyomja meg ismét a Menu/Info gombot (7). 
 
Rendszer Sleep - Kikapcsolási időzítő 

(off, 15, 30, 45, 60, 90) 
A lemezjátszó a kiválasztott percek letelte után készenléti 
(standby) módba lép. 

Alarm - Ébresztés 
(Alarm 1, Alarm 2) 

Ébresztés beállítása. Részletes útmutatásért lásd az Alarms 
/ Ébresztés fejezetet. 

Equalizer - 
Hangszínszabályzó 

FLAT-CLASSI
C-POP-JAZZ-
ROCK 

Az egyes hangfrekvencia-sávok szintjének 
beállítására szolgál. 

Time - Időbeállítások Időbeállítások. Részletes útmutatásért lásd a Time fejezetet. 
Backlight - Kijelző 
megvilágítása 

Timeout 
(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 
120, 180 vagy 
off/ 
kikapcsolva) 

Az az idő (másodpercben), amely után a 
kijelző háttérvilágítása energiatakarékos 
módba lép, ha nincs felhasználói művelet. 
Az energiatakarékos mód kikapcsolásához 
válassza az off opciót. 

On level 
(High, 
Medium vagy 
low/ Magas, 
Közepes vagy 
Alacsony) 

Beállítja a kijelző fényerejének szintjét, 
amikor a lemezjátszó be van kapcsolva. 

Dim level 
(High, 
Medium vagy 
low) 

Beállítja a kijelző fényerejének szintjét 
energiatakarékos módban. 



                                   
Language - Nyelv Nyelv kiválasztása: 

angol, német, olasz, francia, holland, spanyol, norvég, svéd, 
dán, finn, lengyel, portugál 

Factory reset - Gyári 
beállítások visszaállítása 

A rendszer visszaállítása a gyári beállításokra. 

SW version - Szoftververzió Az aktuális szoftververzió megjelenítése. 
15. Ébresztés beállítása: 
Az ébresztés beállításához módosítsa az opciókat a Power / hangerőszabályzó gomb (17) elforgatásával, vagy a 
Skip/search/(előző opció) gomb (11), illetve a Skip/search/(következő opció) gomb (12) megnyomásával, 
majd erősítse meg a kiválasztást a gomb megnyomásával. 
Tartsa lenyomva a Menu/Info gombot (7) a menübe való belépéshez, majd válassza a System → Alarm 
menüpontot, ezt követően az Alarm 1 vagy Alarm 2 opciót. 
- Az ébresztés aktiválásához állítsa az opciót ON állásba. Kikapcsoláshoz válassza az Off lehetőséget. 
Állítsa be az ébresztés óráját. Erősítse meg a folytatáshoz. 
Állítsa be az ébresztés perceit. Erősítse meg a folytatáshoz. 
Állítsa be az ébresztés időtartamát (percben). Erősítse meg a folytatáshoz. 
Válassza ki az ébresztés forrását: FM / USB / Buzzer. Erősítse meg. 
Válassza ki az ismétlési módot (Once / Weekend / Weekday / Daily – egyszeri / hétvége / munkanapok / 
naponta). Erősítse meg. 
Ha az ismétlési módban az Once opciót választja, be kell állítania az ébresztés dátumát. 
Válassza ki a kívánt napot, hónapot és évet, majd nyomja meg a megerősítő gombot. 
Ha múltbeli dátum kerül kiválasztásra, a kijelzőn az „Invalid Date” / „Érvénytelen dátum” üzenet jelenik meg. 
Állítsa be az ébresztés hangerejét. Erősítse meg a folytatáshoz. 
 
Snooze 
Amikor az ébresztő megszólal, nyomja meg a /enter gombot (13); az ébresztés 9 percre elhalasztásra kerül. 
Az ébresztés vagy a snooze funkció kikapcsolásához nyomja meg a Power / hangerőszabályzó gombot (17); az 
ébresztés vagy a snooze deaktiválódik. 
 
16. Sleep funkció: 
A rendszer beállítható úgy, hogy 15, 30, 45, 60 vagy 90 perc elteltével készenléti (standby) módba lépjen. A 
hibernálási funkció kikapcsolásához válassza a „Hibernate” opciót. 
17. Idő beállítása: 
Set Time/Date: a lemezjátszó órájának és dátumának beállításához. A megerősítéshez nyomja meg a  
/Enter gombot (13). 
Auto update: az automatikus időfrissítés beállításához. A megerősítéshez nyomja meg a/Enter gombot (13). 
Set 12/24 hours: az óra 12 vagy 24 órás formátumban történő megjelenítésének beállításához. A 
megerősítéshez nyomja meg a/Enter gombot (13). 
Set date format: a dátum megjelenítési formátumának beállításához. A megerősítéshez nyomja meg a 
/Enter gombot (13). 
 
18. Kijelző megvilágítása: 
Timeout: lehetővé teszi annak az időtartamnak a kiválasztását, amely után a kijelző energiatakarékos módba lép. 



                                   
Opciók: 10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, 180 másodperc, vagy OFF a kikapcsoláshoz. 

– On level: beállítja a kijelző fényerejének szintjét, amikor a lemezjátszó be van kapcsolva. Opciók: low / 
medium / high – alacsony / közepes / magas. 
– Dim level: beállítja a kijelző fényerejének szintjét energiatakarékos módban. Opciók: low / medium / high - 
alacsony / közepes / magas. 

 
19. Távirányító: 
Elemek behelyezése  
Az infravörös adó működéséhez 2 db AAA elem szükséges 
Gombok leírása 
 

standby  
Nyomja meg a rendszer be- és kikapcsolásához 
(készenléti mód). 

MUTE Nyomja meg a hang ideiglenes némításához. 
M+UP Rádió módban: nyomja meg az előre beállított 

állomások sorban történő eléréséhez. 
M-DN Rádió módban: nyomja meg az előre beállított 

állomások fordított sorrendben történő eléréséhez. 
MODE/BTT Nyomja meg az FM / BT / USB / AUX / PHONO funkciók 

kiválasztásához. 
Hosszan nyomva tartva a Bluetooth Out funkció be- 
vagy kikapcsolása. 

REC Bluetooth, AUX és PHONO módban: nyomja meg a 
felvételi funkció aktiválásához. 
USB módban: hosszan nyomva tartva törli az éppen 
lejátszott számot. 

VOL-/+ A hangerő szabályozása (halkabb / hangosabb). 
MENU A menü megnyitása és bezárása. 
SCAN FM módban: nyomja meg rádióállomások kereséséhez. 
Play/pause 

 

BT/USB módban: nyomja meg a lejátszás indításához; 
ismételt megnyomással a lejátszás ideiglenes 
szüneteltetéséhez. 

down  

up  

BT/USB módban: előző / következő kiválasztása; 
hosszan nyomva gyors előre- vagy visszatekerés. 
Rádió módban: nyomja meg a frekvencia növeléséhez 
vagy csökkentéséhez. 

ENTER A kiválasztás megerősítése. 
EQ Nyomja meg az EQ mód kiválasztásához. 
INFO MP3 lejátszás közben: az ID3 megjelenítés aktiválása. 

FM módban: a rádióállomás által továbbított információk 
megjelenítése. 

PRESET FM módban: az előre beállított állomások lejátszása 
vagy állomások mentése az előre beállított helyekre. 



                                   
USB módban: a lejátszási mód vagy a Track Separation 
– Számok szétválasztása funkció aktiválása. 

0-9 Számbillentyűzet. 
USB módban: nyomja meg a szám közvetlen 
kiválasztásához. 

ALARM Ébresztés beállítása. 
SLEEP Bekapcsolt állapotban: nyomja meg a sleep funkció 

aktiválásához. 
 
Ellensúly (22): Az Audio-Technica mozgómágneses hangszedőhöz (18) tartozó tűnyomás szabványos értéke 
3,3 g (±0,3 g). Ezt az értéket a gyártó a kiszállítás előtt beállította. 
Amennyiben a lemezjátszót külső hatások érik, az alábbi beállítási módszerrel visszaállítható az optimális érték. 

1. Helyezzen egy elektronikus mérleget a lemezjátszó tányérjára, kapcsolja be, majd állítsa nullára. 
2. Távolítsa el a hangszedő fehér védősapkáját, és forgassa el a hangkart úgy, hogy a tű a mérlegre 

kerüljön. 
3. Helyezze be az imbuszkulcsot a hangkar hátulján található ellensúly hatszögletű nyílásába, majd 

forgassa balra vagy jobbra, miközben figyeli a mérlegen megjelenő értéket, amíg az 3,3 ± 0,3 g 
tartományba nem esik. 

 

 
 

ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK ÁRTALMATLANÍTÁSA 
 A terméken vagy annak csomagolásán látható szimbólum azt jelzi, hogy a terméket nem szabad 
háztartási hulladékként kezelni. Az élettartama végén ne dobják a kommunális hulladékba, hanem 
adják le egy erre kijelölt gyűjtőpontban újrahasznosítás céljából. Ezzel hozzájárulnak a környezet 
védelméhez, és megelőzik a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt káros hatásokat. A 
legközelebbi gyűjtőpont megtalálásához: 
- Vegyék fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal 

- Látogassák meg a következő weboldalt: http://www.ktvktvf.zoldhatosag.hu weboldalra. 
- Kérjenek további információt attól az üzlettől, ahol a terméket vásárolták. 
 

IMPORTŐR: 
SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

I.C. Brătianu sugárút 48–52., A épület, 5. emelet, 
504–505. szoba, Pitești város, Argeș megye, Románia 

Irányítószám: 110121 



                                   

 
ATT-500SP  

GRAMOFON STEREO Z ZEWNĘTRZNYMI 
GŁOŚNIKAMI 

 
 

Instrukcja obsługi 
 

 PL – POLSKI  

 
 
 
 
 
 
 
 
Dziękujemy za zakup naszego modelu ATT-500SP! Aby zapewnić jego prawidłowe użytkowanie, prosimy o 
uważne przeczytanie niniejszej instrukcji obsługi oraz zachowanie jej w bezpiecznym miejscu do wykorzystania 
w przyszłości. 
 



                                   
Zawartość opakowania: 
 
1 × ATT-500SP 
1 × Pilot zdalnego sterowania 
1 × Zasilacz DC 15V/2A 
1 × Adapter do płyt singlowych 45 obr./min 
1 × Instrukcja obsługi 
1 × Karta gwarancyjna 
1 × Deklaracja UE 
 
Specyfikacja techniczna i cechy: 
Wersja Bluetooth:           5.0 
Moc emisji kanału Bluetooth:      +2 dBm 
Częstotliwość Bluetooth:       2,4 – 2,48 GHz 
Zasięg Bluetooth:          10 m 
Moc RMS:             2 × 15 W 
Zakres częstotliwości radia FM:     87,5 – 108 MHz 
Antena:             Kabel antenowy 75 Ω 
Wejście AUX:           Gniazdo AUX IN 3,5 mm 
Wyjście słuchawkowe:        Gniazdo 3,5 mm 
Maksymalna pojemność USB:     32 GB 
Liczba i rozmiar głośników:      2 × głośniki 4” oraz 2 × tweetery 2” 
Obsługiwane formaty audio:      MP3 / WMA / WAV / FLAC 
Pasmo przenoszenia:        70 Hz – 18 kHz 
Zasilanie:            DC 15V 2A 
Pobór mocy:           38 W 
Wyświetlacz:           Ekran TFT 2 cale 
Materiał obudowy:         MDF + tworzywo ABS 
Prędkość gramofonu:        2 prędkości: 33/45 obr./min 
Obsługiwane rozmiary płyt winylowych:  7” i 12” (17,5/30 cm) 
Wkładka:            Audio-Technica AT-3600L 
 
Opis produktu: 

 



                                   

 
1. Oś gramofonu 
2. Ekran wyświetlacza 
3. Gniazdo AUX IN 
4. Port USB 
5. Gniazdo słuchawkowe 
6. Przycisk Mode/BTT 
7. Przycisk Menu/Info 
8. Przycisk REC/DEL 
9. Przycisk Rep/Preset/TS 
10. Przycisk Scan 
11. Przycisk Skip/Search/ (poprzedni utwór) 
12. Przycisk Skip/Search/ (następny utwór) 
13. Przycisk  / Enter 
14. Wskaźnik 33 RPM 
15. Przycisk wyboru RPM 
16. Wskaźnik 45 RPM 
17. Przycisk Power (włączanie/wyłączanie) / regulator głośności 
18. Wkładka 
19. Ramię gramofonu 
20. Dźwignia podnoszenia 
21. Blokada ramienia 
22. Przeciwwaga 
23. Adapter 45 RPM 
24. Głośnik – kanał prawy (+) 
25. Głośnik – kanał prawy (–) 
26. Głośnik – kanał lewy (–) 
27. Głośnik – kanał lewy (+) 
28. Przełącznik Auto/Manual Stop 



                                   
29. Wyjście Line Out „R” (prawe) 
30. Wyjście Line Out „L” (lewe) 
31. Gniazdo zasilania DC 
32. Antena FM 

1. Podłączanie: 
Podłącz przewody głośnikowe — czerwony (dodatni) i czarny (ujemny) — do zacisków głośnikowych 
znajdujących się z tyłu gramofonu (24, 25, 26, 27), zachowując prawidłową polaryzację (czerwony do 
czerwonego zacisku, czarny do czarnego). 
Podłącz dołączony przewód zasilający do gniazda zasilania DC (31) znajdującego się z tyłu gramofonu. 
2. Włączanie i wyłączanie: 
Włączanie: krótko naciśnij przycisk Power / regulator głośności (17), aby przejść do trybu pracy gramofonu. 
Wyłączanie: naciśnij przycisk Power / regulator głośności (17), aby przełączyć gramofon w tryb czuwania 
(Standby). 
 
3. Regulacja głośności: 
Obróć przycisk Power / regulator głośności (17), aby zwiększyć lub zmniejszyć poziom głośności. 
 
4. Wybór trybu: 
Naciśnij przycisk MODE (6), a wybrany tryb zostanie wyświetlony na ekranie. 
Dostępne tryby: FM / BT / USB / AUX / PHONO 
5. Wyjście słuchawkowe: 
Słuchawki oferują ten sam sygnał audio co głośniki, jednak dźwięk jest przekazywany bezpośrednio do uszu. Są 
one przydatne do prywatnego słuchania, bez zakłócania innych osób, lub gdy chcesz skupić się na szczegółach 
dźwięku. 

 
6. Tryb FM: 
Naciśnij przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się FM. 
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału FM, rozłóż antenę FM (32) do tyłu i ustaw ją w optymalnej pozycji. 
Tryb FM obejmuje 30 zaprogramowanych stacji, w których można zapisać ulubione stacje. 

• Wyszukiwanie ręczne: 
Aby zmienić częstotliwość FM, naciśnij przycisk Skip/Search/ (poprzednia stacja) (11) lub przycisk 
Skip/Search/ (następna stacja) (12). 

• Wyszukiwanie automatyczne: 
Naciśnij przycisk Scan (10), a wszystkie dostępne stacje zostaną automatycznie zapisane w pozycjach pamięci. 

• Odtwarzanie zaprogramowanych stacji: 
1. Naciśnij przycisk Rep/Preset (9). 
2. Obróć przycisk Power / regulator głośności (17) lub naciśnij przycisk Skip/Search/ (poprzednia stacja) (11) 
albo Skip/Search/ (następna stacja) (12), aby wybrać żądaną stację. 
3. Naciśnij przycisk  /Enter (13) aby odtworzyć wybraną stację. 
 
Aby ręcznie zapisać stację w pamięci presetów: stacje FM można zapisywać ręcznie w pozycjach pamięci. 
1. Wybierz stację, którą chcesz zapisać. 
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Rep/Preset (9). 



                                   
3. Obróć przycisk Power / regulator głośności (17) lub naciśnij przycisk Skip/Search/ (poprzednia stacja) (11) 
albo przycisk Skip/Search/ (następna stacja) (12), aby wybrać numer pozycji, w której chcesz zapisać stację. 
4. Naciśnij przycisk  /enter (13) aby zapisać stację. 
 
Informacje na wyświetlaczu 
Naciśnij przycisk Menu/Info (7), aby przełączać się między różnymi typami wyświetlanych informacji. 
Można przełączać między następującymi informacjami: 

1. Radio Text 
2. PTY 
3. Nazwa stacji 
4. Stereo/Mono 
5. Data 

Menu FM: 
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Menu/Info (7), aby wejść do menu. 
2. Obróć przycisk Power / regulator głośności (17) lub naciśnij przycisk Skip/Search/( poprzednia stacja) (11) 
albo przycisk Skip/Search/(następna stacja) (12), aby poruszać się między opcjami.  
3. Naciśnij przycisk  /enter (13) aby potwierdzić wybór. 
Uwaga: aby wyjść z menu, naciśnij ponownie przycisk Menu/Info (7). 
 
Scan setting / 
Ustawienia 
skanowania 

All stations Skanuje i zapisuje w pamięci presetów wszystkie znalezione stacje. 

Strong stations Podczas skanowania zapisuje w pamięci presetów tylko stacje o silnym 
sygnale. 

Audio settings / 
Ustawienia audio 

Stereo allowed umożliwia odtwarzanie w trybie stereo, jeśli jest obsługiwane (2 lub 
więcej kanałów). 

Force mono zawsze odtwarza dźwięk w trybie mono (1 kanał). 
System Aby uzyskać więcej informacji, zapoznaj się z sekcją Ustawienia systemowe. 
 
7. Tryb Bluetooth: 
Naciśnij przycisk Mode (6) na gramofonie, aż na wyświetlaczu pojawi się „BT”. 
Jeśli gramofon nie jest podłączony do urządzenia Bluetooth, na ekranie pojawi się komunikat „Not connected” / 
„Nie połączono”. 
Włącz Bluetooth na swoim urządzeniu. 
Wyszukaj „ATT-500SP” na liście dostępnych połączeń Bluetooth i wybierz go. 
Po nawiązaniu połączenia na urządzeniu pojawi się komunikat „Connected” / „Połączono”, a ten sam komunikat 
zostanie wyświetlony na ekranie gramofonu. 
Gramofon będzie teraz odtwarzał dźwięk z urządzenia Bluetooth. 
(Uwaga: nie zapomnij włączyć odpowiedniego poziomu głośności na urządzeniu Bluetooth podczas odtwarzania). 
Uwaga: przed podłączeniem innego urządzenia Bluetooth należy rozłączyć bieżące połączenie. Gramofon może 
być połączony tylko z jednym urządzeniem Bluetooth jednocześnie. 
 
Sterowanie Bluetooth: 
1. Play/Pause / Odtwarzanie/Pauza: naciśnij przycisk / Enter (13), aby wstrzymać odtwarzanie; naciśnij 
ponownie, aby je wznowić. 



                                   
2. Poprzedni/następny utwór: naciśnij przycisk Skip/Search/(poprzedni utwór) (11) lub 
Skip/Search/(następny utwór) (12), aby przełączać się między utworami. 
 
Nagrywanie Bluetooth  

1. Naciśnij przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „BT”, następnie podłącz urządzenie USB. 
2. Naciśnij przycisk REC (8). System będzie potrzebował około 3–4 sekund na odczytanie urządzenia USB, 

po czym przejdzie w tryb nagrywania. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Recording” / Nagrywanie. 
3. Aby zatrzymać nagrywanie, naciśnij ponownie przycisk REC (8). Na wyświetlaczu pojawi się komunikat 

„Record End” / Zakończenie nagrywania, a gramofon automatycznie powróci do trybu BT. 
UWAGA: Prędkość nagrywania wynosi 1:1, co oznacza, że nagrywanie trwa dokładnie tyle samo, co odtwarzanie 
przez Bluetooth. 
 
Podział utworów:  
1. Podczas nagrywania przez AUX można ręcznie podzielić nagranie na oddzielne utwory. 
2. Naciśnij przycisk TS (Track Separation) / Podział utworów (9) na urządzeniu lub przycisk Preset na pilocie 

podczas nagrywania; system utworzy nowy utwór i będzie kontynuował nagrywanie. Wyświetlacz krótko 
mignie „TS”, aby potwierdzić pomyślne utworzenie utworu. 

 
Transmisja Bluetooth  
1. Naciśnij przycisk Mode (6) i wybierz jeden z trybów: USB / AUX / PHONO / FM. 
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „BT OUT”. 
3. Gramofon przejdzie w tryb transmisji Bluetooth. 
4. Komunikat „BT OUT” będzie migał na wyświetlaczu, wskazując, że nie ma aktywnego połączenia Bluetooth. 
5. Upewnij się, że głośnik Bluetooth znajduje się w trybie parowania (Pairing Mode). Po kilku sekundach, gdy 

połączenie zostanie nawiązane, napis „BT OUT” przestanie migać. 
6. Aby rozłączyć sparowane urządzenie, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode (6). 

 
8. Tryb USB 
Naciśnij przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „USB”. 
Włóż pamięć USB z plikami muzycznymi do portu USB, a odtwarzanie rozpocznie się automatycznie. 
Maksymalna obsługiwana pojemność wynosi 32 GB. 
Play/Pause / Odtwarzanie/Pauza: naciśnij przycisk / Enter (13), aby wstrzymać odtwarzanie; czas 
odtwarzania zostanie zatrzymany, a na wyświetlaczu pojawi się symbol pauzy. Naciśnij ponownie, aby wznowić 
odtwarzanie. 
Poprzedni lub następny utwór: naciśnij przycisk /(poprzedni utwór) (11) lub Skip/search/( (następny utwór) 
(12). Gramofon przełączy się na poprzedni lub następny utwór i wyświetli numer utworu. 
Szybkie przewijanie do przodu/do tyłu: podczas odtwarzania MP3 naciśnij i przytrzymaj przycisk 
Skip/Search/( poprzedni utwór) (11) lub Skip/search/( następny utwór) (12); odtwarzanie będzie szybko 
przewijane do przodu lub do tyłu tak długo, jak długo przycisk pozostaje wciśnięty. 
Podczas odtwarzania naciśnij przycisk Rep/Preset (9), aby wybrać jeden z następujących trybów odtwarzania: 

powtarzanie jednego utworu , powtarzanie wszystkich utworów,  powtarzanie całego folderu , 

odtwarzanie losowe, , brak trybu powtarzania. 



                                   
Informacje na wyświetlaczu: 
Naciśnięcie przycisku Menu/Info (7) aktywuje funkcję ID3 w trybie odtwarzania MP3. 
 
Usuwanie plików (USB) 
System umożliwia usuwanie plików lub pojedynczych utworów zapisanych na pamięci USB. 
1. Włóż pamięć USB i wybierz tryb USB zgodnie z instrukcjami zawartymi w poprzednich sekcjach. 
2. Podczas odtwarzania utworu, który chcesz usunąć, naciśnij i przytrzymaj przycisk DEL (8) na panelu lub 

przycisk REC na pilocie. Odtwarzany utwór zostanie usunięty, a wyświetlany numer utworu zmniejszy się o 
jeden. 

Ważne! Usunięcie jest nieodwracalne. Upewnij się, że wybrano właściwy utwór przed potwierdzeniem 
usunięcia. 
 
9. Tryb AUX IN 
Naciśnij przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „AUX”. 
Podłącz jeden koniec kabla AUX do gniazda AUX IN (3) znajdującego się z tyłu gramofonu, a drugi koniec do 
urządzenia zewnętrznego. 
Po podłączeniu uruchom odtwarzanie na urządzeniu zewnętrznym i wyreguluj głośność albo bezpośrednio na 
urządzeniu, albo za pomocą przycisku Power / regulatora głośności (17). 

Nagrywanie AUX 

1. Naciśnij kilkukrotnie przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „AUX”, następnie podłącz pamięć 
USB. 

2. Naciśnij przycisk REC (8). System będzie potrzebował około 3–4 sekund na odczytanie pamięci USB, po 
czym przejdzie w tryb nagrywania. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Recording”. 

3. Aby zatrzymać nagrywanie, naciśnij ponownie przycisk REC. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Record 
End”, a gramofon automatycznie powróci do trybu AUX. 

Uwaga: Prędkość nagrywania wynosi 1:1, co oznacza, że czas nagrywania będzie identyczny z czasem sygnału 
audio podawanego przez wejście AUX. 
 
Podział utworów: 
1. Podczas nagrywania przez AUX można ręcznie podzielić sygnał audio na oddzielne utwory. 
2. Naciśnij przycisk TS (Track Separation) (9) na urządzeniu lub przycisk Preset na pilocie; system utworzy 

nowy utwór bez przerywania nagrywania. Wyświetlacz krótko mignie „TS”, aby potwierdzić utworzenie 
utworu. 

 
10. Tryb Phono: 
Naciśnij przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „PHONO”. 
Umieść wybraną płytę na gramofonie. Jeśli jest to płyta 45 obr./min, nie zapomnij założyć adaptera 45 RPM (23) 
na oś gramofonu (1). 
Naciśnij przycisk wyboru RPM (15), aby wybrać żądaną prędkość odtwarzania (domyślnie 33 obr./min). Możesz 
przełączać między 33 a 45 RPM, a odpowiedni wskaźnik (14/16) zaświeci się. 
Zdejmij biały ochraniacz wkładki (18) (trzymaj osłonę poziomo między kciukiem a palcem wskazującym i 
ostrożnie ją zdejmij). 



                                   
Odblokuj ramię gramofonu (21), podnieś dźwignię podnoszenia (20), a następnie delikatnie przesuń ramię 
gramofonu (19). 
Ustaw ramię nad płytą i powoli opuść je na płytę (opuść dźwignię podnoszenia). Odtwarzanie płyty rozpocznie 
się. 
 
Auto Stop 
Jeśli funkcja Auto Stop nie jest aktywna, a przełącznik Auto/Manual Stop (28) znajduje się w pozycji OFF, 
gramofon będzie obracał się do momentu zakończenia płyty. 
Jeśli przełącznik Auto/Manual Stop (28) jest ustawiony w pozycji ON, gramofon zatrzyma obrót po zakończeniu 
odtwarzania płyty. Ostrożnie podnieś ramię gramofonu (19) i umieść je z powrotem na uchwycie blokady 
ramienia (21). 
 

Nagrywanie Phono 
1. Naciśnij kilkukrotnie przycisk Mode (6), aż na wyświetlaczu pojawi się „PHONO”, następnie podłącz 

pamięć USB. 
2. Umieść płytę winylową na gramofonie i przygotuj ją do odtwarzania. 
3. Naciśnij przycisk REC (8). System będzie potrzebował około 3–4 sekund na odczytanie pamięci USB, po 

czym przejdzie w tryb nagrywania. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Recording”. 
4. Delikatnie opuść ramię gramofonu na płytę, aby rozpocząć odtwarzanie i nagrywanie. 
5. Aby zatrzymać nagrywanie, naciśnij ponownie przycisk REC. Wyświetlacz pokaże komunikat „Record 

End”, a gramofon automatycznie powróci do trybu PHONO. 
UWAGA: Prędkość nagrywania wynosi 1:1, co oznacza, że czas nagrywania jest równy czasowi odtwarzania 
płyty. 
 
Podział utworów (tryb Phono): 
1. Podczas nagrywania z trybu Phono na pamięć USB można ręcznie podzielić nagranie na oddzielne utwory. 
2. Naciśnij przycisk TS (Track Separation) / Podział utworów (9) na urządzeniu lub przycisk Preset na pilocie 

podczas nagrywania; system utworzy nowy utwór i będzie kontynuował nagrywanie bez przerwy. 
Wyświetlacz krótko mignie „TS”, aby potwierdzić pomyślne utworzenie utworu. 

 
11. Wyjście LINE OUT 
Za pomocą kabli RCA (L/R) (lewy/prawy) (brak w zestawie) można podłączyć gramofon do wzmacniacza. 
Podłącz kabel RCA do wyjść Line Out L/R (lewe/prawe) (29 i 30) znajdujących się na gramofonie. 
 
12. Korzystanie ze słuchawek: 
Podczas odtwarzania podłącz dowolne słuchawki z wtykiem audio 3,5 mm do gniazda słuchawkowego (5) 
znajdującego się z przodu gramofonu. 
Gramofon automatycznie przełączy odtwarzanie na słuchawki. Do regulacji poziomu dźwięku użyj przycisku 
głośności. 
 
13. Ustawienia systemowe: mogą być dostępne w każdym trybie pracy 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk Menu/Info (7), aby wejść do menu. 



                                   
Obróć przycisk Power / regulator głośności (17) lub naciśnij przycisk Skip/Search/(poprzedni utwór) (11) albo 
Skip/Search/(następny utwór) (12). 
Naciśnij przycisk  /enter (13) aby potwierdzić wybór. 
W pozostałych trybach (w tym w trybie czuwania): naciśnij i przytrzymaj przycisk Menu/Info (7), aby wejść do 
menu. 
Naciśnij przycisk  /enter (13), aby potwierdzić wybór. 
Uwaga: aby wyjść z menu, naciśnij ponownie przycisk Menu/Info. 
 
System Sleep - Wyłącznik czasowy 

(off, 15, 30, 45, 60, 90) 
Gramofon przejdzie w tryb czuwania po upływie wybranej 
liczby minut. 

Alarm  
(Alarm 1, Alarm 2) 

Ustawianie alarmów. Szczegółowe instrukcje znajdują się w 
sekcji Alarms / Alarmy. 

Equalizer - Korektor 
dźwięku 

FLAT-CLASSI
C-POP-JAZZ-
ROCK 

Służy do regulacji poziomu poszczególnych 
pasm częstotliwości audio. 

Time - Ustawienia czasu Ustawienia czasu. Szczegółowe instrukcje znajdują się w 
sekcji Time. 

Backlight - Podświetlenie 
wyświetlacza 

Timeout 
(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 
120, 180 lub  
off) 

Czas w sekundach, po którym 
podświetlenie wyświetlacza przechodzi w 
tryb oszczędzania energii w przypadku 
braku interakcji. Wybierz off, aby wyłączyć 
tryb oszczędzania energii. 

On level 
(High, 
Medium lub 
low/ wysoki, 
średni lub 
niski) 

Ustawia poziom jasności wyświetlacza, gdy 
gramofon jest włączony. 

Dim level 
(High, 
Medium lub 
low) 

Ustawia poziom jasności wyświetlacza w 
trybie oszczędzania energii. 

Language - Język Wybór języka: 
angielski, niemiecki, włoski, francuski, niderlandzki, 
hiszpański, norweski, szwedzki, duński, fiński, polski, 
portugalski 

Factory reset - 
Przywracanie ustawień 
fabrycznych 

Przywraca system do ustawień fabrycznych. 

SW version - Wersja 
oprogramowania 

Wyświetla aktualną wersję oprogramowania. 
 

15. Ustawianie alarmów: 
Aby ustawić alarm, zmieniaj opcje, obracając przycisk Power / regulator głośności (17) lub naciskając przycisk 



                                   
Skip/Search/(poprzedni utwór) (11) albo Skip/Search/(następny utwór) (12), a następnie potwierdź wybór, 
naciskając przycisk. 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk Menu/Info (7), aby wejść do menu, następnie wybierz System → Alarm, a potem 
Alarm 1 lub Alarm 2. 
- Aby włączyć alarm, ustaw opcję na ON. Aby wyłączyć, wybierz Off. 
Ustaw godzinę alarmu (godziny). Potwierdź, aby kontynuować. 
Ustaw minuty alarmu. Potwierdź, aby kontynuować. 
Ustaw czas trwania alarmu (w minutach). Potwierdź, aby kontynuować. 
Wybierz źródło alarmu: FM / USB / Buzzer. Potwierdź. 
Wybierz tryb powtarzania (Once / Weekend / Weekday / Daily / Jednorazowo / Weekend / Dni robocze / 
Codziennie). Potwierdź. 
Jeśli w trybie powtarzania wybrano Once, należy ustawić datę alarmu. 
Wybierz dzień, miesiąc i rok, a następnie naciśnij przycisk potwierdzenia. 
Jeśli zostanie wybrana data z przeszłości, na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Invalid Date” / Nieprawidłowa 
data. 
Ustaw głośność alarmu. Potwierdź, aby kontynuować. 
Snooze 
Gdy alarm się włączy, naciśnij przycisk /enter (13) a alarm zostanie odłożony o 9 minut. 
Aby wyłączyć alarm lub funkcję drzemki, naciśnij przycisk Power / regulator głośności (17); alarm lub drzemka 
zostaną dezaktywowane. 
 
16. Funkcja Sleep: 
System można zaprogramować tak, aby przeszedł w tryb czuwania po 15, 30, 45, 60 lub 90 minutach. Wybierz 
„Hibernate”, aby wyłączyć funkcję uśpienia. 
 
17. Ustawianie czasu: 
Set Time/Date: służy do ustawienia godziny i daty gramofonu. Naciśnij przycisk  /enter (13) aby potwierdzić. 
Auto update: służy do ustawienia automatycznej aktualizacji czasu. Naciśnij przycisk / Enter (13), aby 
potwierdzić. 
Set 12/24 hours: służy do ustawienia formatu wyświetlania czasu 12- lub 24-godzinnego. Naciśnij przycisk 
/enter (13) aby potwierdzić. 
Set date format: służy do ustawienia formatu wyświetlania daty. Naciśnij przycisk /enter (13), aby 
potwierdzić. 
 
18. Podświetlenie wyświetlacza: 
Timeout: umożliwia wybór czasu, po którym wyświetlacz przechodzi w tryb oszczędzania energii. Opcje: 
10, 20, 30, 45, 60, 90, 120, 180 sekund lub OFF w celu wyłączenia. 

- On level: ustawia poziom jasności wyświetlacza, gdy gramofon jest włączony. Opcje: low / medium / high 
– niski / średni / wysoki. 

- Dim level: ustawia poziom jasności wyświetlacza w trybie oszczędzania energii. Opcje: low / medium / 
high. 

19. Pilot zdalnego sterowania: 
Instalacja baterii 



                                   
Nadajnik podczerwieni do działania wymaga 2 baterii AAA 
Opis przycisków 

standby  
Naciśnij, aby włączyć/wyłączyć system (tryb czuwania). 

MUTE Naciśnij, aby tymczasowo wyciszyć dźwięk 
M+UP W trybie radia: naciśnij, aby kolejno przechodzić przez 

zapisane stacje 
M-DN W trybie radia: naciśnij, aby przechodzić przez zapisane 

stacje w odwrotnej kolejności. 
MODE/BTT Naciśnij, aby wybrać funkcje FM / BT / USB / AUX / 

PHONO. 
Długie naciśnięcie umożliwia włączenie/wyłączenie funkcji 
Bluetooth Out. 

REC W trybach Bluetooth, AUX i PHONO: naciśnij, aby 
uruchomić funkcję nagrywania. 
W trybie USB: naciśnij i przytrzymaj, aby usunąć aktualnie 
odtwarzany utwór. 

VOL-/+ Reguluje głośność (ciszej / głośniej). 
MENU Otwiera i zamyka menu. 
SCAN W trybie FM: naciśnij, aby wyszukać stacje radiowe. 
Play/pause 

 

W trybach BT/USB: naciśnij, aby rozpocząć odtwarzanie; 
naciśnij ponownie, aby tymczasowo je wstrzymać. 

down  

up  

W trybach BT/USB: wybór poprzedniego / następnego 
utworu; długie naciśnięcie umożliwia szybkie przewijanie. 
W trybie radia: naciśnij, aby zmienić częstotliwość w dół / w 
górę. 

ENTER Potwierdza wybór. 
EQ Naciśnij, aby wybrać tryb EQ. 
INFO Podczas odtwarzania MP3: aktywuje wyświetlanie 

informacji ID3. 
W trybie FM: wyświetla informacje nadawane przez stację 
radiową. 

PRESET W trybie FM: odtwarza zapisane stacje lub zapisuje stacje 
w pamięci. 
W trybie USB: aktywuje tryb odtwarzania lub funkcję Track 
Separation – podział utworów. 

0-9 Klawiatura numeryczna. 
W trybie USB: naciśnij, aby bezpośrednio wybrać numer 
utworu. 

ALARM Ustawianie alarmu 
SLEEP W trybie włączonym: naciśnij, aby aktywować funkcję sleep. 
 
Przeciwwaga (22): Nacisk igły wkładki z magnesem ruchomym Audio-Technica (18) ma standardową wartość 



                                   
3,3 g (±0,3 g). Producent ustawił tę wartość przed wysyłką. 
Jeżeli gramofon ulegnie wpływowi czynników zewnętrznych, można zastosować poniższą metodę regulacji, aby 
przywrócić ustawienie do optymalnego poziomu. 

1. Umieść elektroniczną wagę na talerzu, włącz ją i wyzeruj. 
2. Zdejmij biały ochraniacz z wkładki i przesuń ramię tak, aby igła znalazła się na wadze. 
3. Włóż klucz sześciokątny do otworu sześciokątnego w przeciwwadze znajdującej się z tyłu ramienia 

gramofonu i obracaj w lewo lub w prawo, obserwując wskazania wagi, aż wyświetlana wartość będzie 
mieścić się w zakresie 3,3 ± 0,3 g. 

 

 
 

UTYLIZACJA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO  
Ten symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, że produkt nie powinien być traktowany jako 
odpad domowy. Nie wyrzucaj go wraz z odpadami domowymi na koniec jego życia, lecz oddaj do 
punktu zbiórki w celu recyklingu. W ten sposób pomożesz chronić środowisko i będziesz w stanie 
zapobiec wszelkim negatywnym skutkom, jakie miałoby to dla środowiska i zdrowia ludzi. 
Aby znaleźć najbliższe centrum skupu: 
- Skontaktuj się z władzami lokalnymi  

- Wejdź na stronę www.mos.gov.pl 
- Poproś o dodatkowe informacje w sklepie, w którym kupiłeś produkt. 
 

 
IMPORTER: Spółka INTERVISION TRADING-RO Spółka z o.o. 

Bld. I.C Brătianu, nr. 48-52, budynek A, p. 5, 
pokój 504-505, miasto Pitesti, woj. Arges, Rumunia 

Kod pocztowy 110121 
 



                                   

 
ATT-500SP  

STEREOFONNÍ GRAMOFON S EXTERNÍMI 
REPRODUKTORY 

 
 

Návod k použití  
 

 CZ – ČEŠTINA  

 
 
 
 
 
 
 
 
Děkujeme, že jste si zakoupili náš model ATT-500SP! Aby bylo zajištěno jeho správné používání, pečlivě si 
přečtěte tento návod a uschovejte jej na bezpečném místě pro budoucí použití. 
 



                                   
Obsah balení: 
 
1 × ATT-500SP 
1 × Dálkové ovládání 
1 × Napájecí adaptér DC 15 V / 2 A 
1 × Adaptér pro singly 45 ot./min 
1 × Návod k použití 
1 × Záruční list 
1 × Prohlášení EU 
 
Technické specifikace a vlastnosti: 
 
Verze Bluetooth:            5.0 
Vysílací výkon Bluetooth kanálu:      +2 dBm 
Frekvence Bluetooth:          2,4 – 2,48 GHz 
Dosah Bluetooth:           10 m 
RMS výkon:             2× 15 W 
Frekvenční rozsah FM rádia:       87,5 – 108 MHz 
Anténa:              Anténní kabel 75 Ω 
Vstup AUX:            AUX IN jack 3,5 mm 
Výstup pro sluchátka:         Jack 3,5 mm 
Maximální kapacita USB:        32 GB 
Počet a velikost reproduktorů:      2 × 4" reproduktory a 2 × 2" výškové reproduktory 
Podporované audio formáty:       MP3 / WMA / WAV / FLAC 
Frekvenční odezva:          70 Hz – 18 kHz 
Napájení:             DC 15 V 2 A 
Příkon:              38 W 
Displej:              2" TFT displej 
Materiál skříně:           MDF + plast ABS 
Rychlost gramofonu:         2 rychlosti: 33 / 45 ot./min 
Kompatibilní velikosti vinylů:      7" a 12" (17,5 / 30 cm) 
Přenoska:             Audio-Technica AT-3600L 
 
Popis produktu: 

 



                                   

 
1. Osa gramofonu 
2. Displej 
3. Konektor AUX IN 
4. USB port 
5. Konektor pro sluchátka 
6. Tlačítko Mode/BTT 
7. Tlačítko Menu/Info 
8. Tlačítko REC/DEL 
9. Tlačítko Rep/Preset/TS 
10. Tlačítko Scan 
11. Tlačítko Skip/Search/ (předchozí) 
12. Tlačítko Skip/Search/ (následující) 
13. Tlačítko / Enter 
14. Indikátor 33 RPM 
15. Tlačítko volby otáček 
16. Indikátor 45 RPM 
17. Tlačítko Power (zapnutí/vypnutí) / ovladač hlasitosti 
18. Přenoska 
19. Raménko přenosky 
20. Zvedací páčka 
21. Zámek raménka 
22. Protizávaží 
23. Adaptér 45 RPM 
24. Reproduktor – pravý kanál (+) 
25. Reproduktor – pravý kanál (–) 
26. Reproduktor – levý kanál (–) 
27. Reproduktor – levý kanál (+) 
28. Přepínač Auto/Manual Stop 



                                   
29. Výstup Line Out „R“ (pravý) 
30. Výstup Line Out „L“ (levý) 
31. Napájecí DC konektor 
32. FM anténa 

 
1. Připojení: 
Připojte kabely reproduktorů — červený (kladný) a černý (záporný) — ke svorkám reproduktorů na zadní straně 
gramofonu (24, 25, 26, 27) při dodržení polarity (červený ke červené svorce, černý k černé svorce). 
Připojte dodaný napájecí kabel do napájecího DC konektoru (31) na zadní straně gramofonu. 
 
2. Zapnutí a vypnutí: 
Zapnutí: krátce stiskněte tlačítko Power / ovladač hlasitosti (17) pro přechod do provozního režimu. 
Vypnutí: stiskněte tlačítko Power / ovladač hlasitosti (17) pro přepnutí do pohotovostního režimu (Standby). 
 
3. Nastavení hlasitosti: 
Otáčením tlačítka Power / ovladače hlasitosti (17) zvyšte nebo snižte hlasitost. 
 
4. Volba režimu: 
Stiskněte tlačítko MODE (6); zvolený režim se zobrazí na displeji. 
Dostupné režimy: FM / BT / USB / AUX / PHONO 
 
5. Výstup pro sluchátka: 
Sluchátka poskytují stejný zvukový signál jako reproduktory, avšak zvuk je přehráván přímo do uší. Jsou vhodná 
pro soukromý poslech bez rušení ostatních osob nebo při soustředění na detailní poslech. 

 
6. Režim FM: 
Stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí FM. 
Pro nejlepší příjem FM vysuňte anténu FM (32) směrem dozadu a upravte její polohu pro optimální signál. 
Režim FM umožňuje uložit až 30 přednastavených rozhlasových stanic. 

• Ruční ladění: 
Pro změnu frekvence FM stiskněte tlačítko Skip/Search/ (předchozí stanice) (11) nebo 
Skip/Search/( následující stanice) (12). 

• Automatické ladění: 
Stiskněte tlačítko Scan (10); všechny nalezené stanice se automaticky uloží do předvoleb. 

• Přehrávání přednastavených stanic: 
1. Stiskněte tlačítko Rep/Preset (9). 
2. Otáčejte tlačítkem Power / ovladačem hlasitosti (17) nebo stiskněte tlačítko Skip/Search /( předchozí stanice) 
(11) či Skip/Search/ (následující stanice) (12) pro výběr požadované stanice. 
3. Stiskněte tlačítko  /Enter (13) pro přehrání vybrané stanice. 
 
Ruční uložení stanice do předvolby: Stanice FM lze ukládat ručně do paměti předvoleb. 
1. Vyberte stanici, kterou chcete uložit. 
2. Stiskněte a podržte tlačítko Rep/Preset (9). 



                                   
3. Otáčejte tlačítkem Power / ovladačem hlasitosti (17) nebo stiskněte tlačítko Skip/Search/( předchozí stanice) 
(11) či Skip/Search/(následující stanice) (12) a vyberte číslo pozice, do které chcete stanici uložit. 
4. Stiskněte tlačítko /enter (13) pro uložení stanice. 
 
Informace na displeji 
Stiskněte tlačítko Menu/Info (7) pro přepínání mezi různými typy zobrazovaných informací. 
Lze přepínat mezi následujícími údaji: 

1. Radio Text 
2. PTY 
3. Název stanice 
4. Stereo / Mono 
5. Datum 

FM menu: 
1. Stiskněte a podržte tlačítko Menu/Info (7) pro vstup do menu. 
2. Otáčejte tlačítkem Power / ovladačem hlasitosti (17) nebo stiskněte tlačítko Skip/Search/ (předchozí stanice) 
(11) či Skip/Search/(následující stanice) (12) pro pohyb mezi položkami. 
3. Stiskněte tlačítko /enter (13) pro potvrzení volby. 
Poznámka: Pro opuštění menu znovu stiskněte tlačítko Menu/Info (7). 
 
Nastavení ladění All stations Prohledá a uloží do předvoleb všechny nalezené stanice. 

Strong stations Při ladění uloží do předvoleb pouze stanice se silným signálem. 

Nastavení zvuku Stereo allowed Umožní stereo přehrávání, pokud je podporováno (2 nebo více kanálů). 
Force mono Vždy přehrává v mono režimu (1 kanál). 

Systém Další informace naleznete v části Nastavení systému. 
 
7. Režim Bluetooth: 
Stiskněte tlačítko Mode (6) na gramofonu, dokud se na displeji nezobrazí „BT“. 
Pokud gramofon není připojen k žádnému Bluetooth zařízení, na displeji se zobrazí hlášení „Not connected“. 
Zapněte Bluetooth na svém zařízení. 
Vyhledejte „ATT-500SP“ v seznamu dostupných Bluetooth připojení a vyberte jej. 
Po navázání spojení se na vašem zařízení zobrazí stav „Connected“ a stejná zpráva se objeví i na displeji 
gramofonu. 
Gramofon nyní přehrává zvuk z připojeného Bluetooth zařízení. 
(Poznámka: Nezapomeňte zapnout a nastavit hlasitost na Bluetooth zařízení.) 
Poznámka: Před připojením jiného Bluetooth zařízení nejprve odpojte stávající připojení. Gramofon může být v 
jednu chvíli připojen pouze k jednomu Bluetooth zařízení. 
 
Ovládání Bluetooth: 
1. Play / Pause – Přehrávání / Pauza: Stiskněte tlačítko /enter (13) pro pozastavení přehrávání; opětovným 
stiskem přehrávání obnovíte. 
2. Předchozí / následující: Stiskněte tlačítko Skip/Search Skip/search/(předchozí) (11) nebo 
Skip/search/(následující) (12) pro přechod mezi skladbami. 



                                   
 
Nahrávání Bluetooth  

1. Stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „BT“, poté vložte USB zařízení. 
2. Stiskněte tlačítko REC (8). Systém potřebuje přibližně 3–4 sekundy k načtení USB zařízení, poté přejde 

do režimu nahrávání. Na displeji se zobrazí hlášení „Recording“. 
3. Pro ukončení nahrávání znovu stiskněte tlačítko REC (8). Na displeji se zobrazí „Record End“ a 

gramofon se automaticky vrátí do režimu BT. 
POZNÁMKA: Rychlost nahrávání je 1 : 1, což znamená, že doba nahrávání je stejná jako doba přehrávání přes 
Bluetooth. 
 
Rozdělení stop:  
1. Během nahrávání můžete nahrávku ručně rozdělit na samostatné stopy. 
2. Během nahrávání stiskněte tlačítko TS (Track Separation) (9) na jednotce nebo tlačítko Preset na dálkovém 

ovladači; systém vytvoří novou stopu a bude pokračovat v nahrávání. Displej krátce zabliká „TS“ jako 
potvrzení úspěšného vytvoření stopy. 

 
Přenos Bluetooth  
1. Stiskněte tlačítko Mode (6) a zvolte jeden z režimů USB / AUX / PHONO / FM. 
2. Stiskněte a podržte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „BT OUT“. 
3. Gramofon přejde do režimu Bluetooth přenosu. 
4. Zpráva „BT OUT“ bude na displeji blikat, což značí, že není aktivní žádné Bluetooth připojení. 
5. Ujistěte se, že Bluetooth reproduktor je v režimu párování (Pairing Mode). Po několika sekundách, po 

navázání spojení, přestane nápis „BT OUT“ blikat. 
6. Pro odpojení spárovaného zařízení znovu stiskněte a podržte tlačítko Mode (6). 
 
8. Režim USB 
Stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „USB“. 
Vložte USB flash disk s hudebními soubory do USB portu; přehrávání se spustí automaticky. Maximální 
podporovaná kapacita je 32 GB. 
Play / Pause – Přehrávání / Pauza: Stiskněte tlačítko /enter (13) pro pozastavení přehrávání; čas přehrávání 
se zastaví a na displeji se zobrazí symbol pauzy. Opětovným stiskem přehrávání obnovíte. 
Předchozí nebo následující: Stiskněte tlačítko Skip/Search/(předchozí) (11) nebo Skip/Search/(následující) 
(12). Gramofon přejde na předchozí nebo následující stopu a zobrazí číslo stopy. 
Rychlé převíjení vpřed / vzad: Během přehrávání MP3 stiskněte a podržte tlačítko Skip/Search/(předchozí) (11) 
nebo Skip/search/(následující) (12); přehrávání se bude rychle převíjet vpřed nebo vzad po dobu stisku 
tlačítka.. 
Stisknutím tlačítka Rep/Preset (9) během přehrávání zvolíte jeden z následujících režimů přehrávání: opakování 

jedné stopy , opakování všech stop,   opakování celé složky , náhodné přehrávání , nebo 

vypnutí opakování. 
Informace na displeji: 
Stisknutím tlačítka Menu/Info (7) se v režimu přehrávání MP3 aktivuje funkce ID3. 
 



                                   
Mazání souborů (USB) 
Systém umožňuje mazání jednotlivých souborů nebo stop uložených na USB zařízení. 

1. Vložte USB zařízení a zvolte režim USB podle pokynů v předchozích kapitolách. 
2. Během přehrávání stopy, kterou chcete odstranit, stiskněte a podržte tlačítko DEL (8) na panelu nebo 

tlačítko REC na dálkovém ovladači. Aktuálně přehrávaná stopa bude smazána a zobrazené číslo stopy 
se sníží o jednu. 

Důležité! Mazání je nevratné. Před potvrzením mazání se ujistěte, že je vybrána správná stopa. 
 
9. Režim AUX IN 
Stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „AUX“. 
Připojte jeden konec kabelu AUX do konektoru AUX IN (3) na zadní straně gramofonu a druhý konec k externímu 
zařízení. 
Po připojení spusťte přehrávání na externím zařízení a nastavte hlasitost buď na zařízení, nebo pomocí tlačítka 
Power / ovladače hlasitosti (17). 
Nahrávání AUX 
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „AUX“, poté vložte USB zařízení. 
2. Stiskněte tlačítko REC (8). Systém potřebuje přibližně 3–4 sekundy k načtení USB zařízení, poté přejde do 

režimu nahrávání. Na displeji se zobrazí „Recording“. 
3. Pro ukončení nahrávání znovu stiskněte tlačítko REC. Na displeji se zobrazí „Record End“ a gramofon se 

automaticky vrátí do režimu AUX. 
Poznámka: Rychlost nahrávání je 1 : 1, což znamená, že délka nahrávky je shodná s délkou zvuku přivedeného 
přes AUX. 
 
Rozdělení stop: 
1. Během nahrávání přes AUX můžete ručně rozdělit zvuk na samostatné stopy. 
2. Stiskněte tlačítko TS (Track Separation) (9) na jednotce nebo tlačítko Preset na dálkovém ovladači; systém 

vytvoří novou stopu bez přerušení nahrávání. Displej krátce zabliká „TS“ jako potvrzení vytvoření stopy. 
 
10. Režim Phono: 
Stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „PHONO“. 
Položte vybranou vinylovou desku na gramofon. Pokud se jedná o desku s rychlostí 45 ot./min, nezapomeňte 
nasadit adaptér 45 RPM (23) na osu gramofonu (1). 
Stiskněte tlačítko RPM Selection (15) pro volbu požadované rychlosti přehrávání (výchozí 33 ot./min). Lze 
přepínat mezi 33 a 45 RPM; odpovídající indikátor (14/16) se rozsvítí. 
Sejměte bílý ochranný kryt přenosky (18) (držte kryt vodorovně mezi palcem a ukazováčkem a opatrně jej 
stáhněte). 
Odemkněte raménko přenosky (21), zvedněte zvedací páčku (20) a poté jemně posuňte raménko (19). 
Přesuňte raménko nad desku a pomalu jej spusťte na desku (sklopte zvedací páčku). Přehrávání se spustí. 
 
Auto Stop 
Pokud není funkce Auto Stop aktivována a přepínač Auto/Manual Stop (28) je v poloze OFF, gramofon se bude 
otáčet až do konce desky. 
Pokud je přepínač Auto/Manual Stop (28) nastaven do polohy ON, gramofon se po dokončení přehrávání desky 



                                   
automaticky zastaví. Opatrně zvedněte raménko přenosky (19) a vraťte jej zpět na držák raménka (21). 

Nahrávání Phono 
1. Opakovaně stiskněte tlačítko Mode (6), dokud se na displeji nezobrazí „PHONO“, poté vložte USB 

zařízení. 
2. Položte vinylovou desku na gramofon a připravte ji k přehrávání. 
3. Stiskněte tlačítko REC (8). Systém potřebuje přibližně 3–4 sekundy k načtení USB zařízení, poté přejde 

do režimu nahrávání. Na displeji se zobrazí „Recording“. 
4. Jemně spusťte raménko přenosky na desku, čímž zahájíte přehrávání i nahrávání. 
5. Pro ukončení nahrávání znovu stiskněte tlačítko REC. Displej zobrazí „Record End“ a gramofon se 

automaticky vrátí do režimu PHONO. 
POZNÁMKA: Rychlost nahrávání je 1 : 1, což znamená, že doba nahrávání odpovídá době přehrávání desky. 
 
Rozdělení stop (režim Phono): 

1. Během nahrávání z režimu Phono na USB můžete nahrávku ručně rozdělit na samostatné stopy. 
2. Během nahrávání stiskněte tlačítko TS (Track Separation) (9) na jednotce nebo tlačítko Preset na dálkovém 

ovladači; systém vytvoří novou stopu a bude pokračovat v nahrávání bez přerušení. Displej krátce zabliká 
„TS“ jako potvrzení úspěšného vytvoření stopy. 

 
11. Výstup LINE OUT 
Pomocí RCA kabelů (L/R – levý/pravý) (nejsou součástí balení) můžete gramofon připojit k zesilovači. 
Připojte RCA kabely k výstupům Line Out L/R (29 a 30) na gramofonu. 
 
12. Použití sluchátek: 
Během přehrávání připojte libovolná sluchátka s 3,5mm audio jackem do konektoru pro sluchátka (5) na přední 
straně gramofonu. 
Gramofon automaticky přepne přehrávání do sluchátek. Úroveň hlasitosti nastavte pomocí ovladače hlasitosti. 
 
13. Nastavení systému: Nastavení systému lze otevřít v jakémkoli provozním režimu 
Stiskněte a podržte tlačítko Menu/Info (7) pro vstup do menu. 
Otáčejte tlačítkem Power / ovladačem hlasitosti (17) nebo stiskněte tlačítko Skip/Search/(předchozí) (11) či 
Skip/Search/(následující) (12). 
Stiskněte tlačítko /enter (13) pro potvrzení volby. 
V ostatních režimech (včetně pohotovostního režimu): 
Stiskněte a podržte tlačítko Menu/Info (7) pro vstup do menu. 
Stiskněte tlačítko  /enter (13) pro potvrzení volby. 
Poznámka: Pro opuštění menu znovu stiskněte tlačítko Menu/Info (7). 
Systém Sleep - Časovač vypnutí 

(off, 15, 30, 45, 60, 90) 
Gramofon přejde do pohotovostního režimu (Standby) po 
uplynutí zvoleného počtu minut. 

Alarm - Budík 
(Alarm 1, Alarm 2) 

Nastavení budíku. Podrobné pokyny naleznete v části 
Alarms / Budíky. 

Equalizer - Ekvalizér FLAT-CLASSI Slouží k úpravě úrovně jednotlivých 



                                   
C-POP-JAZZ-
ROCK 

zvukových frekvenčních pásem. 

Time - Nastavení času Nastavení času. Podrobné pokyny naleznete v části Time. 
Backlight - Podsvícení 
displeje 

Timeout 
(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 
120, 180 nebo 
off) 

Doba (v sekundách), po které se podsvícení 
displeje přepne do úsporného režimu při 
nečinnosti. Volbou off úsporný režim 
deaktivujete. 

On level 
(High, 
Medium sau 
low/ vysoká, 
střední nebo 
nízká) 

Nastavuje úroveň jasu displeje při zapnutém 
gramofonu. 

Dim level 
(High, 
Medium nebo 
low - vysoká, 
střední nebo 
nízká) 

Nastavuje úroveň jasu displeje v úsporném 
režimu. 

Language - Jazyk Výběr jazyka: 
angličtina, němčina, italština, francouzština, nizozemština, 
španělština, norština, švédština, dánština, finština, polština, 
portugalština 

Factory reset - Obnovení 
továrního nastavení 

Obnoví systém do továrního nastavení. 

SW version - Verze softwaru Zobrazuje aktuální verzi softwaru.  
15. Nastavení budíku: 
Pro nastavení budíku měňte jednotlivé volby otáčením tlačítka Power / ovladače hlasitosti (17) nebo stisknutím 
tlačítka Skip/Search/(předchozí) (11) či Skip/search/(následující) (12) a poté volbu potvrďte stisknutím 
tlačítka. 
Stiskněte a podržte tlačítko Menu/Info (7) pro vstup do menu, poté vyberte System → Alarm a následně Alarm 1 
nebo Alarm 2. 
- Pro aktivaci budíku nastavte možnost na ON. Pro deaktivaci vyberte Off. 
Nastavte hodinu budíku (hodiny). Potvrďte pro pokračování. 
Nastavte minuty budíku. Potvrďte pro pokračování. 
Nastavte dobu trvání budíku (v minutách). Potvrďte pro pokračování. 
Vyberte zdroj budíku: FM / USB / Buzzer. Potvrďte. 
Vyberte režim opakování (Once / Weekend / Weekday / Daily - Jednorázově / Víkend / Pracovní dny / Denně) a 
potvrďte. 
Pokud zvolíte Once, je nutné nastavit datum budíku. 
Zvolte požadovaný den, měsíc a rok a poté stiskněte potvrzovací tlačítko. 
Pokud je vybráno datum v minulosti, na displeji se zobrazí hlášení „Invalid Date“ – ”Neplatné datum”. 



                                   
Nastavte hlasitost budíku. Potvrďte pro pokračování. 
Snooze 
Když budík zazvoní, stiskněte tlačítko /enter (13); budík se odloží o 9 minut. 
Pro vypnutí budíku nebo funkce snooze stiskněte tlačítko Power / ovladač hlasitosti (17); budík nebo odložení se 
deaktivuje. 
16. Funkce Sleep: 
Systém lze naprogramovat tak, aby po 15, 30, 45, 60 nebo 90 minutách přešel do pohotovostního režimu 
(Standby). Zvolte „Hibernate“ pro deaktivaci funkce hibernace. 
 
17. Nastavení času: 
Set Time/Date: slouží k nastavení času a data gramofonu. Potvrďte stisknutím tlačítka /enter (13). 
Auto update: nastaví automatickou aktualizaci času. Potvrďte stisknutím tlačítka /enter (13). 
Set 12/24 hours: nastaví zobrazení času ve 12hodinovém nebo 24hodinovém formátu. Potvrďte stisknutím 
tlačítka /enter (13). 
Set date format: nastaví formát zobrazení data. Potvrďte stisknutím tlačítka /enter (13). 
 
18. Podsvícení displeje: 
Timeout: umožňuje zvolit dobu, po které se displej přepne do úsporného režimu. Možnosti: 10, 20, 30, 45, 60, 90, 
120, 180 sekund nebo OFF pro deaktivaci. 

- On level: nastavuje úroveň jasu displeje při zapnutém gramofonu. Možnosti: low / medium / high (nízká / 
střední / vysoká). 

- Dim level: nastavuje úroveň jasu displeje v úsporném režimu. Možnosti: low / medium / high. 
19. Dálkové ovládání: 
Instalace baterií  
Infračervený vysílač vyžaduje pro provoz 2 baterie typu AAA. 
Popis tlačítek 
 

standby  
Stiskněte pro zapnutí/vypnutí systému (pohotovostní režim). 

MUTE Stiskněte pro dočasné ztlumení zvuku. 
M+UP V režimu rádia: stiskněte pro postupné procházení 

přednastavených stanic. 
M-DN V režimu rádia: stiskněte pro procházení předvoleb v 

opačném pořadí. 
MODE/BTT Stiskněte pro výběr funkcí FM / BT / USB / AUX / PHONO. 

Dlouhým stiskem aktivujete nebo deaktivujete funkci 
Bluetooth Out. 

REC V režimech Bluetooth, AUX a PHONO: stiskněte pro aktivaci 
funkce nahrávání. V režimu USB: dlouhým stiskem smažete 
právě přehrávanou stopu. 

VOL-/+ Ovládá hlasitost (tišeji / hlasitěji).  
MENU Otevře a zavře nabídku (menu). 
SCAN V režimu FM: stiskněte pro vyhledávání rozhlasových stanic. 



                                   
Play/pause 

 

V režimech BT / USB: stiskněte pro spuštění přehrávání; 
opětovným stiskem jej dočasně pozastavíte. 

down  

up  

V režimech BT / USB: výběr předchozí / následující stopy; 
dlouhým stiskem rychlé převíjení. 
V režimu rádia: stiskněte pro změnu frekvence nahoru / dolů. 

ENTER Potvrdí výběr. 
EQ Stiskněte pro výběr režimu EQ. 
INFO Při přehrávání MP3: aktivuje zobrazení ID3. 

V režimu FM: zobrazuje informace vysílané rozhlasovou 
stanicí. 

PRESET V režimu FM: přehrává přednastavené stanice nebo ukládá 
stanice do předvoleb. 
V režimu USB: aktivuje režim přehrávání nebo funkci Track 
Separation – rozdělení stop. 

0-9 Numerická klávesnice: 
V režimu USB: stiskněte pro přímou volbu čísla stopy. 

ALARM Nastavení budíku. 
SLEEP V zapnutém režimu: stiskněte pro aktivaci funkce Sleep. 
 
Protizávaží (22): Přítlak hrotu přenosky s pohyblivým magnetem Audio-Technica (18) má standardní hodnotu 3,3 
g (±0,3 g). Tuto hodnotu nastavil výrobce již před dodáním. 
Pokud je gramofon ovlivněn vnějšími faktory, můžete k obnovení optimálního nastavení použít následující 
postup: 

1. Umístěte elektronickou váhu na talíř, zapněte ji a vynulujte. 
2. Sejměte bílý ochranný kryt přenosky a natočte raménko tak, aby byl hrot položen na váze. 
3. Vložte imbusový klíč do šestihranného otvoru protizávaží na zadní části raménka přenosky a otáčejte jím 

doleva nebo doprava. Sledujte změny na váze, dokud se zobrazená hodnota nedostane do rozsahu 3,3 ± 
0,3 g. 

 

 
 

 
 
 
 
 



                                   
LIKVIDACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

Tento symbol na výrobku nebo obalu znamená, že by se s výrobkem nemělo nakládat jako s 
komunálním odpadem. Po skončení životnosti nevyhazujte zařízeni do komunálního odpadu, ale 
odneste je do sběrného střediska k recyklaci. Pomůžete tak chránit životní prostředí a budete moci 
předejít případným negativním důsledkům, které by to mělo na životní prostředí a lidské zdraví. 
Vyhledání nejbližšího sběrného střediska: 
-kontaktujte místní úřady 

- Přístup na webové stránky: http://www.asekol.cz/asekol/ 
- Vyžádejte si další informace od obchodu, kde jste výrobek zakoupili. 
 

DOVOZCE:  SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Ul. I.C. Brătianu 48–52, budova A, 5. patro, 

kancelář 504–505, město Pitești, okres Argeș, Rumunsko 
PSČ: 110121 

 



                                   

 
ATT-500SP  

STEREO GRAMOFÓN S EXTERNÝMI 
REPRODUKTORMI 

 
 

Návod na použitie 
 

SK – SLOVENČINA 

 
 
 
 
 
 
 
 
Ďakujeme, že ste si zakúpili náš model ATT-500SP! Aby ste zabezpečili jeho správne používanie, pozorne si 
prečítajte tento návod a uchovajte ho na bezpečnom mieste na budúce použitie. 



                                   
Obsah balenia: 
 
1 × ATT-500SP 
1 × Diaľkové ovládanie 
1 × DC adaptér 15 V / 2 A 
1 × Adaptér pre single platne 45 ot./min 
1 × Návod na použitie 
1 × Záručný list 
1 × EÚ vyhlásenie o zhode 
 
Technické špecifikácie a vlastnosti: 
 
Verzia Bluetooth:            5.0 
Vysielací výkon Bluetooth kanála:     +2 dBm 
Frekvencia Bluetooth:         2,4 – 2,48 GHz 
Dosah Bluetooth:           10 m 
RMS výkon:             2 × 15 W 
FM rádiová frekvencia:        87,5 – 108 MHz 
Anténa:              75 Ω anténny kábel 
Vstup AUX:             3,5 mm AUX IN jack 
Výstup pre slúchadlá:         3,5 mm jack 
Maximálna kapacita USB:        32 GB 
Počet a veľkosť reproduktorov:      2 × 4" reproduktor & 2 × 2" výškový reproduktor 
Podporované audio formáty:       MP3 / WMA / WAV / FLAC 
Frekvenčná odozva:         70 Hz – 18 kHz 
Napájanie:             DC 15 V 2 A 
Spotreba energie:          38 W 
Displej:              2" TFT displej 
Materiál krytu:           MDF + ABS plast 
Rýchlosť gramofónu:         2 rýchlosti: 33 / 45 ot./min 
Kompatibilné rozmery vinylov:      7" & 12" (17,5 / 30 cm) 
Prenoska:             Audio-Technica AT-3600L 
 
Popis produktu: 

 



                                   

 
1. Os gramofónu 
2. Displej 
3. Vstup AUX IN 
4. USB port 
5. Konektor pre slúchadlá 
6. Tlačidlo Mode/BTT 
7. Tlačidlo Menu/Info 
8. Tlačidlo REC/DEL 
9. Tlačidlo Rep/Preset/TS 
10. Tlačidlo Scan 
11. Tlačidlo Skip/Search/ (predchádzajúci) 
12. Tlačidlo Skip/Search/ (nasledujúci) 
13. Tlačidlo  / Enter 
14. Indikátor 33 RPM 
15. Tlačidlo voľby RPM 
16. Indikátor 45 RPM 
17. Tlačidlo Power (zapnutie/vypnutie) / ovládač hlasitosti 
18. Prenoska 
19. Ramienko gramofónu 
20. Zdvihové ramienko 
21. Zámok ramienka 
22. Protizávažie 
23. Adaptér 45 RPM 
24. Reproduktor – pravý kanál (+) 
25. Reproduktor – pravý kanál (–) 
26. Reproduktor – ľavý kanál (–) 
27. Reproduktor – ľavý kanál (+) 
28. Prepínač Auto/Manual Stop 



                                   
29. Výstup Line Out „R“ (pravý) 
30. Výstup Line Out „L“ (ľavý) 
31. Napájací DC konektor 
32. FM anténa 

1. Pripojenie: 
Pripojte káble reproduktorov — červený (kladný) a čierny (záporný) — ku svorkám reproduktorov na zadnej 
strane gramofónu (24, 25, 26, 27), pričom dodržujte polaritu (červený ku červenej svorke, čierny k čiernej svorke). 
Pripojte dodaný napájací kábel do napájacieho DC konektora (31) na zadnej strane gramofónu. 
2. Zapnutie a vypnutie: 
Zapnutie: krátko stlačte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17), aby ste prepli gramofón do prevádzkového režimu. 
Vypnutie: stlačte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17), aby sa gramofón prepol do pohotovostného režimu 
(Standby). 
 
3. Nastavenie hlasitosti: 
Otáčajte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17) na zvýšenie alebo zníženie hlasitosti. 
 
4. Výber režimu: 
Stlačte tlačidlo MODE (6); zvolený režim sa zobrazí na displeji. 
Dostupné režimy: FM / BT / USB / AUX / PHONO 
 
5. Výstup pre slúchadlá: 
Slúchadlá poskytujú rovnaký zvukový signál ako reproduktory, avšak zvuk je vedený priamo do uší. Sú vhodné 
na súkromné počúvanie bez rušenia ostatných osôb alebo vtedy, keď sa chcete sústrediť na konkrétne zvukové 
detaily. 

 
6. FM režim: 
Stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí FM. 
Pre najlepší FM príjem vysuňte FM anténu (32) smerom dozadu a nastavte jej polohu pre optimálny signál. 
FM režim umožňuje uloženie až 30 predvolených staníc. 

• Manuálne ladenie: 
Na zmenu FM frekvencie stlačte tlačidlo Skip/Search/(predchádzajúci) (11) alebo Skip/search/(nasledujúci) 
(12). 

• Automatické ladenie: 
Stlačte tlačidlo Scan (10); všetky dostupné stanice sa automaticky uložia do predvolieb. 

• Prehrávanie predvolených staníc: 
1. Stlačte tlačidlo Rep/Preset (9). 
2. Otáčajte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17) alebo stlačte tlačidlo Skip/Search /(predchádzajúci) (11) alebo 
Skip/search/(nasledujúci) (12) a vyberte požadovanú stanicu. 
3. Stlačte tlačidlo /Enter (13) na prehratie zvolenej stanice. 
 
Manuálne uloženie stanice do pamäte predvolieb: FM stanice je možné ukladať manuálne do pamäte 
predvolieb. 

1. Vyberte stanicu, ktorú chcete uložiť. 



                                   
2. Stlačte a podržte tlačidlo Rep/Preset (9). 
3. Otáčajte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17) alebo stlačte tlačidlo Skip/Search /( predchádzajúci) (11) 

alebo Skip/Search /(nasledujúci) (12) a vyberte číslo pozície, do ktorej chcete stanicu uložiť. 
4. Stlačte tlačidlo  /enter (13) na uloženie stanice. 

Informácie na displeji 
Stlačte tlačidlo Menu/Info (7) na prepínanie medzi rôznymi typmi zobrazovaných informácií. 
Môžete prepínať medzi nasledujúcimi informáciami: 

1. Radio Text 
2. PTY 
3. Názov stanice 
4. Stereo/Mono 
5. Dátum 

FM menu: 
1. Stlačte a podržte tlačidlo Menu/Info (7), aby ste vstúpili do menu. 
2. Otáčajte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17) alebo stlačte tlačidlo Skip/Search/(predchádzajúci) (11) 

alebo Skip/search/(nasledujúci) (12) na pohyb medzi položkami. 
3. Stlačte tlačidlo  /enter (13) na potvrdenie výberu. 

Poznámka: Ak chcete menu opustiť, znovu stlačte tlačidlo Menu/Info (7).  
 
Nastavenie 
vyhľadávania 

All stations Vyhľadá a uloží do predvolieb všetky nájdené stanice. 

Strong stations Pri vyhľadávaní uloží do predvolieb iba stanice so silným signálom. 

Nastavenia zvuku Stereo allowed Umožňuje prehrávanie v stereo režime, ak je podporované (2 alebo viac 
kanálov). 

Force mono Vždy prehráva v mono režime (1 kanál). 
Systém Pre viac informácií si pozrite časť Systémové nastavenia. 
 
7. Bluetooth režim: 
Stláčajte tlačidlo Mode (6) na gramofóne, kým sa na displeji nezobrazí „BT“. 
Ak gramofón nie je pripojený k žiadnemu Bluetooth zariadeniu, na displeji sa zobrazí hlásenie „Not connected“ / 
„Nepripojené“. 
Zapnite Bluetooth na svojom zariadení. 
V zozname dostupných Bluetooth zariadení vyhľadajte „ATT-500SP“ a vyberte ho. 
Po úspešnom pripojení sa na vašom zariadení zobrazí hlásenie „Connected“ / „Pripojené“ a rovnaké hlásenie sa 
zobrazí aj na displeji gramofónu. 
Gramofón bude teraz prehrávať zvuk z Bluetooth zariadenia. 
(Poznámka: Pri prehrávaní cez Bluetooth nezabudnite zapnúť hlasitosť na Bluetooth zariadení.) 
Poznámka: Pred pripojením iného Bluetooth zariadenia odpojte aktuálne pripojenie. Gramofón môže byť súčasne 
pripojený iba k jednému Bluetooth zariadeniu. 
 
Ovládanie Bluetooth: 
1. Play/Pause (Prehrať/Pozastaviť): Stlačte tlačidlo / Enter (13) na pozastavenie prehrávania; opätovným 
stlačením prehrávanie obnovíte. 



                                   
2. Predchádzajúca / nasledujúca skladba: Stlačte tlačidlo Skip/Search/(predchádzajúci) (11) alebo 
Skip/search/(nasledujúci) (12) na pohyb medzi skladbami. 
 
Bluetooth nahrávanie  

1. Stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „BT“, potom vložte USB zariadenie. 
2. Stlačte tlačidlo REC (8). Systém potrebuje približne 3 – 4 sekundy na načítanie USB zariadenia a 

následne prejde do režimu nahrávania. Na displeji sa zobrazí hlásenie „Recording“. 
3. Ak chcete nahrávanie ukončiť, znovu stlačte tlačidlo REC (8). Na displeji sa zobrazí „Record End“ a 

gramofón sa automaticky vráti do režimu BT. 
POZNÁMKA: Rýchlosť nahrávania je 1 : 1, čo znamená, že nahrávanie trvá rovnako dlho ako prehrávanie cez 
Bluetooth. 
 
Rozdelenie skladieb (Track Separation):  
1. Počas nahrávania môžete nahrávku manuálne rozdeliť na samostatné skladby. 
2. Počas nahrávania stlačte tlačidlo TS (Track Separation) / Rozdelenie skladieb (9) na zariadení alebo tlačidlo 

Preset na diaľkovom ovládači; systém vytvorí novú skladbu a nahrávanie bude pokračovať. Displej krátko 
zobrazí „TS“ na potvrdenie úspešného vytvorenia skladby. 

 
Bluetooth prenos (BT OUT):  
1. Stlačte tlačidlo Mode (6) a vyberte jeden z režimov USB / AUX / PHONO / FM. 
2. Stlačte a podržte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „BT OUT“. 
3. Gramofón prejde do režimu Bluetooth prenosu. 
4. Hlásenie „BT OUT“ bude blikať, čo znamená, že nie je aktívne žiadne Bluetooth pripojenie. 
5. Uistite sa, že Bluetooth reproduktor je v režime párovania (Pairing Mode). Po niekoľkých sekundách, po 

nadviazaní spojenia, prestane „BT OUT“ blikať. 
6. Ak chcete spárované zariadenie odpojiť, znovu stlačte a podržte tlačidlo Mode (6). 
 
8. USB režim 
Stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „USB“. 
Vložte USB kľúč s hudobnými súbormi do USB portu; prehrávanie sa spustí automaticky. Maximálna 
podporovaná kapacita je 32 GB. 
Play/Pause (Prehrať/Pozastaviť): Stlačte tlačidlo /enter (13) na pozastavenie prehrávania; na displeji sa 
zobrazí symbol pauzy. Opätovným stlačením prehrávanie obnovíte. 
Predchádzajúca/nasledujúca skladba: Stlačte tlačidlo Skip/Search/(predchádzajúci) (11) alebo 
Skip/search/(nasledujúci) (12). Gramofón prejde na predchádzajúcu alebo nasledujúcu skladbu a zobrazí jej 
číslo. 
Rýchle pretáčanie dopredu/dozadu: Počas prehrávania MP3 podržte tlačidlo Skip/Search/(predchádzajúci) (11) 
alebo Skip/search/(nasledujúci) (12) prehrávanie sa bude rýchlo posúvať dopredu alebo dozadu, pokiaľ je 
tlačidlo stlačené. 
Počas prehrávania stlačte tlačidlo Rep/Preset (9) a vyberte jeden z nasledujúcich režimov prehrávania: 

opakovať jednu skladbu , opakovať všetky skladby,   opakovať celý priečinok , náhodné 

prehrávanie , bez režimu opakovania. 



                                   
Informácie na displeji: 
Stlačením tlačidla Menu/Info (7) sa v režime prehrávania MP3 aktivuje funkcia ID3. 
 
Mazanie súborov (USB) 
Systém umožňuje mazanie jednotlivých súborov alebo skladieb uložených na USB zariadení. 

1. Vložte USB zariadenie a vyberte režim USB podľa pokynov v predchádzajúcich častiach. 
2. Počas prehrávania skladby, ktorú chcete vymazať, stlačte a podržte tlačidlo DEL (8) na paneli alebo 

tlačidlo REC na diaľkovom ovládači. Práve prehrávaná skladba sa vymaže a zobrazené číslo skladby sa 
zníži o jednu jednotku. 

Dôležité: Mazanie je nevratné. Pred potvrdením vymazania sa uistite, že je vybraná správna skladba. 
 
9. Režim AUX IN 
Stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „AUX“. 
Pripojte jeden koniec AUX kábla do konektora AUX IN (3) na zadnej strane gramofónu a druhý koniec k 
externému zariadeniu. 
Po pripojení spustite prehrávanie na externom zariadení a nastavte hlasitosť buď priamo na zariadení, alebo 
pomocou tlačidla Power / ovládača hlasitosti (17). 

AUX nahrávanie 
1. Stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „AUX“, potom vložte USB zariadenie. 
2. Stlačte tlačidlo REC (8). Systém potrebuje približne 3 – 4 sekundy na načítanie USB zariadenia a 

následne prejde do režimu nahrávania. Na displeji sa zobrazí hlásenie „Recording“. 
3. Ak chcete nahrávanie ukončiť, znovu stlačte tlačidlo REC. Na displeji sa zobrazí „Record End“ a 

gramofón sa automaticky vráti do režimu AUX. 
Poznámka: Rýchlosť nahrávania je 1 : 1, čo znamená, že dĺžka nahrávky je rovnaká ako dĺžka audio signálu 
privádzaného cez AUX. 
Rozdelenie skladieb: 
1. Počas nahrávania cez AUX môžete audio manuálne rozdeliť na samostatné skladby. 
2. Stlačte tlačidlo TS (Track Separation) (9) na zariadení alebo tlačidlo Preset na diaľkovom ovládači; systém 

vytvorí novú skladbu bez prerušenia nahrávania. Displej krátko zobrazí „TS“ na potvrdenie vytvorenia 
skladby. 

10. Režim Phono: 
Stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „PHONO“. 
Položte vybranú platňu na gramofón. Ak ide o platňu s rýchlosťou 45 ot./min, nezabudnite nasadiť adaptér 45 
RPM (23) na os gramofónu (1). 
Stlačte tlačidlo výberu otáčok RPM (15) a zvoľte požadovanú rýchlosť prehrávania (predvolene 33 ot./min). 
Môžete prepínať medzi 33 a 45 RPM; príslušný indikátor (14/16) sa rozsvieti. 
Odomknite ramienko gramofónu (21), zdvihnite zdvihovú páku (20) a potom jemne posuňte ramienko gramofónu 
(19).  
Presuňte ramienko nad platňu a pomaly ho spustite na platňu (spustením zdvihovej páky). Platňa sa začne 
prehrávať. 
 
Auto Stop 
Ak funkcia Auto Stop nie je aktivovaná a prepínač Auto/Manual Stop (28) je v polohe OFF, gramofón sa bude 



                                   
otáčať až do konca prehrávania platne. 
Ak je prepínač Auto/Manual Stop (28) nastavený na ON, gramofón sa po skončení prehrávania automaticky 
zastaví. Opatrne zdvihnite ramienko gramofónu (19) a vráťte ho späť na držiak ramienka (21). 
 
Nahrávanie v režime PHONO: 

1. Opakovane stláčajte tlačidlo Mode (6), kým sa na displeji nezobrazí „PHONO“, potom vložte USB 
zariadenie. 

2. Položte vinylovú platňu na gramofón a pripravte ju na prehrávanie. 
3. Stlačte tlačidlo REC (8). Systém potrebuje približne 3 – 4 sekundy na načítanie USB zariadenia a 

následne prejde do režimu nahrávania. Na displeji sa zobrazí hlásenie „Recording“. 
4. Jemne spustite ramienko gramofónu na platňu, čím sa spustí prehrávanie aj nahrávanie. 
5. Ak chcete nahrávanie ukončiť, znovu stlačte tlačidlo REC. Displej zobrazí „Record End“ a gramofón sa 

automaticky vráti do režimu PHONO. 
POZNÁMKA: Rýchlosť nahrávania je 1 : 1, čo znamená, že dĺžka nahrávky je rovnaká ako dĺžka prehrávania 
platne. 
 
Rozdelenie skladieb (režim PHONO): 
1. Počas nahrávania z režimu PHONO na USB môžete nahrávku manuálne rozdeliť na samostatné skladby. 
2. Počas nahrávania stlačte tlačidlo TS (Track Separation) / Rozdelenie skladieb (9) na zariadení alebo tlačidlo 

Preset na diaľkovom ovládači; systém vytvorí novú skladbu a bude pokračovať v nahrávaní bez prerušenia. 
Displej krátko zobrazí „TS“ na potvrdenie úspešného vytvorenia skladby. 

 
11. Výstup LINE OUT 
Pomocou RCA káblov (L/R – ľavý/pravý) (nie sú súčasťou balenia) môžete pripojiť gramofón k zosilňovaču. 
Pripojte RCA kábel k výstupom Line Out L/R (ľavý/pravý) (29 a 30) na gramofóne. 
 
12. Používanie slúchadiel: 
Počas prehrávania pripojte ľubovoľné slúchadlá s 3,5 mm audio konektorom do konektora pre slúchadlá (5) na 
prednej strane gramofónu. 
Gramofón automaticky prepne prehrávanie do slúchadiel. Na nastavenie úrovne zvuku použite ovládač hlasitosti. 
 
13. Systémové nastavenia (dostupné v akomkoľvek prevádzkovom režime): 
Stlačte a podržte tlačidlo Menu/Info (7), aby ste vstúpili do menu. 
Otáčajte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17) alebo stlačte tlačidlo Skip/Search/(predchádzajúci) (11) alebo 
Skip/search/(nasledujúci) (12). 
Stlačte tlačidlo /enter (13) na potvrdenie výberu. 
V ostatných režimoch (vrátane pohotovostného režimu): Stlačte a podržte tlačidlo Menu/Info (7), aby ste vstúpili 
do menu. Stlačte tlačidlo /enter (13) na potvrdenie výberu. 
Poznámka: Ak chcete menu opustiť, znovu stlačte tlačidlo Menu/Info (7). 
Systém Sleep - Časovač vypnutia 

(off, 15, 30, 45, 60, 90) 
Gramofón prejde do pohotovostného režimu (Standby) po 
uplynutí zvoleného počtu minút. 

Alarm - Budík Nastavenie budíkov. Podrobné pokyny nájdete v časti Alarms 



                                   
(Alarm 1, Alarm 2) / Budíky. 
Equalizer - Ekvalizér FLAT-CLASSI

C-POP-JAZZ-
ROCK 

Slúži na nastavenie úrovne jednotlivých 
frekvenčných pásiem zvuku. 

Time - Nastavenie času Nastavenia času. Podrobné pokyny nájdete v časti Time. 
Backlight - Podsvietenie 
displeja 

Timeout 
(10, 20, 30, 
45, 60, 90, 
120, 180 
alebo off) 

Čas v sekundách, po ktorom sa 
podsvietenie displeja prepne do režimu 
úspory energie pri nečinnosti. Zvoľte off na 
vypnutie úsporného režimu. 

On level 
(High, 
Medium alebo 
low - Vysoká, 
stredná alebo 
nízka) 

Nastavuje úroveň jasu displeja, keď je 
gramofón zapnutý. 

Dim level 
(High, 
Medium alebo 
low) 

Nastavuje úroveň jasu displeja v režime 
úspory energie. 

Language - Jazyk Výber jazyka: 
angličtina, nemčina, taliančina, francúzština, holandčina, 
španielčina, nórčina, švédčina, dánčina, fínčina, poľština, 
portugalčina 

Factory reset - Obnovenie 
továrenských nastavení 

Obnoví systém na výrobné nastavenia. 

SW version - Verzia softvéru Zobrazuje aktuálnu verziu softvéru. 
15. Nastavenie budíkov: 
Pri nastavovaní budíka upravujte možnosti otáčaním tlačidla Power / ovládača hlasitosti (17) alebo stláčaním 
tlačidla Skip/Search/(predchádzajúci) (11) alebo Skip/search/(nasledujúci) (12) následne výber potvrďte 
stlačením tlačidla. 
Stlačte a podržte tlačidlo Menu/Info (7), aby ste vstúpili do menu, potom zvoľte System → Alarm a následne 
Alarm 1 alebo Alarm 2. 
    - Ak chcete budík zapnúť, nastavte možnosť na ON. Ak chcete budík vypnúť, zvoľte Off. 
Nastavte hodinu budíka (hodiny). Potvrďte a pokračujte. 
Nastavte minúty budíka. Potvrďte a pokračujte. 
Nastavte dĺžku budenia (v minútach). Potvrďte a pokračujte. 
Vyberte zdroj budíka: FM/USB/Buzzer. Potvrďte. 
Vyberte režim opakovania (Once / Weekend / Weekday / Daily). Potvrďte. Ak v režime opakovania zvolíte Once, 
je potrebné nastaviť dátum budíka. Vyberte požadovaný deň, mesiac a rok a potom stlačte potvrdzovacie tlačidlo. 
Ak je zvolený dátum v minulosti, na displeji sa zobrazí hlásenie „Invalid Date“. Nastavte hlasitosť budíka. 
Potvrďte a pokračujte. 
 



                                   
Snooze 
Keď budík zazvoní, stlačte tlačidlo  / Enter (13) a budík sa odloží o 9 minút. Ak chcete vypnúť budík alebo 
funkciu snooze, stlačte tlačidlo Power / ovládač hlasitosti (17); budík alebo snooze sa deaktivuje. 
16. Funkcia Sleep: 
Systém je možné naprogramovať tak, aby prešiel do pohotovostného režimu (Standby) po 15, 30, 45, 60 alebo 
90 minútach. Zvoľte „Hibernate“ na deaktiváciu funkcie spánku. 
17. Nastavenie času: 
Set Time/Date: slúži na nastavenie času a dátumu gramofónu. Potvrďte stlačením tlačidla /enter (13). 
Auto update: slúži na nastavenie automatickej aktualizácie času. Potvrďte stlačením tlačidla /enter (13). 
Set 12/24 hours: slúži na nastavenie zobrazenia času v 12- alebo 24-hodinovom formáte. Potvrďte stlačením 
tlačidla  /enter (13). 
Set date format: slúži na nastavenie formátu zobrazenia dátumu. Potvrďte stlačením tlačidla /enter (13). 
18. Podsvietenie displeja: 
Timeout: umožňuje zvoliť čas, po ktorom sa displej prepne do režimu úspory energie. Možnosti: 10, 20, 30, 45, 
60, 90, 120, 180 sekúnd alebo OFF na deaktiváciu. 

- On level: nastavuje úroveň jasu displeja, keď je gramofón zapnutý. Možnosti: low / medium / high (nízka / 
stredná / vysoká). 

- Dim level: nastavuje úroveň jasu displeja v režime úspory energie. Možnosti: low / medium / high. 
19. Diaľkové ovládanie: 
Inštalácia batérií  
Infračervený vysielač vyžaduje na prevádzku 2 batérie typu AAA 
Popis tlačidiel 
 

standby  
Stlačte na zapnutie/vypnutie systému (pohotovostný režim). 

MUTE Stlačte na dočasné stlmenie zvuku. 
M+UP V režime rádia: stlačte na postupné prepínanie medzi 

predvolenými stanicami. 
M-DN V režime rádia: stlačte na prepínanie predvolených staníc v 

opačnom poradí. 
MODE/BTT Stlačte na výber režimov FM / BT / USB / AUX / PHONO. 

Dlhým stlačením aktivujete/deaktivujete funkciu Bluetooth 
Out. 

REC V režimoch Bluetooth, AUX a PHONO: stlačte na spustenie 
nahrávania. 
V režime USB: dlhým stlačením vymažete práve prehrávanú 
skladbu. 

VOL-/+ Ovláda hlasitosť (tichšie / hlasnejšie). 
MENU Otvorí alebo zatvorí menu. 
SCAN V režime FM: stlačte na vyhľadávanie rozhlasových staníc. 
Play/pause 

 

V režimoch BT / USB: stlačte na spustenie prehrávania; 
opätovným stlačením prehrávanie dočasne pozastavíte. 

down  V režimoch BT / USB: výber predchádzajúcej / nasledujúcej 



                                   

up  
skladby; dlhým stlačením rýchle pretáčanie. 
V režime rádia: stlačte na zmenu frekvencie nahor / nadol. 

ENTER Potvrdí výber 
EQ Stlačte na výber režimu EQ. 
INFO Pri prehrávaní MP3: aktivuje zobrazenie informácií ID3. 

V režime FM: zobrazuje informácie vysielané rozhlasovou 
stanicou. 

PRESET V režime FM: prehráva predvolené stanice alebo ukladá 
stanice do predvolieb. 
V režime USB: aktivuje režim prehrávania alebo funkciu 
Track Separation – Rozdelenie skladieb. 

0-9 Numerická klávesnica 
V režime USB: stlačte na priamy výber čísla skladby. 

ALARM Nastavenie budíka 
SLEEP V zapnutom režime: stlačte na aktiváciu funkcie Sleep. 
 
Protizávažie (22): Prítlak ihly prenosky s pohyblivým magnetom Audio-Technica (18) má štandardnú hodnotu 
3,3 g (± 0,3 g). Výrobca túto hodnotu nastavil pred expedíciou. 
Ak je gramofón ovplyvnený vonkajšími faktormi, môžete použiť nasledujúci postup nastavenia na obnovenie 
optimálnej hodnoty. 

1. Položte elektronickú váhu na tanier gramofónu, zapnite ju a vynulujte. 
2. Odstráňte biely ochranný kryt z prenosky a posuňte ramienko tak, aby sa ihla dotýkala váhy. 
3. Vložte imbusový kľúč do šesťhranného otvoru protizávažia na zadnej strane ramienka gramofónu a 

otáčajte doľava alebo doprava, pričom sledujte hodnoty na váhe, kým zobrazená hodnota nebude v 
rozsahu 3,3 ± 0,3 g. 

 

 
 

 
LIKVIDÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol na výrobku alebo jeho obale znamená, že s výrobkom by sa nemalo zaobchádzať 
ako s bežným komunálnym odpadom. Po skončení jeho životnosti ho nevyhadzujte do 
komunálneho odpadu, ale odovzdajte ho v zbernom stredisku určenom na recykláciu. Týmto 
spôsobom prispejete k ochrane životného prostredia a pomôžete predísť možným negatívnym 
vplyvom na ľudské zdravie a životné prostredie. 
Ako nájsť najbližšie zberné stredisko:  



                                   
- Kontaktujte miestne úrady 
- Navštívte webovú stránku: http://www.asekol.sk/asekol/ 
- Požiadajte o ďalšie informácie v predajni, kde ste výrobok zakúpili. 
 
 

DOVOZCA: SC INTERVISION TRADING RO SRL 
Ul. I.C Bratianu, č. 48-52,budova A, poschodie 5, 

kancelária 504-505, mesto Pitesti, okres Arges, Rumunsko 
PSČ: 110121 
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